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1 NAVODILA ZA UPORABO (Sl)

1.1 Uvod

Pred prvo uporabo lestve pozorno preberite navodila
za uporabo. Upostevajte varnostne napotke, saj le s
tem boste lestev uporabljali varno. Navodila za upo-
rabo morajo biti vkljuena z lestvijo pri predaji lestve
tretji osebi 0z. novemu lastniku.

1.2 Dodatni varnostni simboli

Pri uporabi lestve je treba upostevati dodatne varnos-
tne simbole na lestvi in v navodilih za uporabo. Doda-
tne varnostne simbole z zeleno kljukico je treba obve-
zno upostevati, kaj pa ni dovoljeno pri uporabi lestve
pa je oznaceno z rdec¢im krizem.

1. Opozorilo! MoZnost padca z lestve.

2. Preberite navodila za uporabo.

3. Maksimalna obremenitev.

4. Maksimalno Stevilo uporabnikov.

5. Pri vzpenjanju in spus¢anju se trdno oprimite lestve.
Pri delu se z eno roko obvezno drzite lestve, Ce to ni
mozZno, pa poskrbite za dodatne varnostne ukrepe.

6. Ce je lestev dostavljena s stabilnostnim drogom, je
treba pred prvo uporabo lestve pritrditi stabilnostni
drog na lestev. Ce je moZnost uporabe posameznega
dela lestve uporabiti lo¢eno, je treba na lo¢en del pri-
trditi dodaten stabilnostni drog (velja v primeru, da je
posamezen del lestve daljsi od treh metrov).

7. Lestev za profesionalno uporabo.

8. Lestev za neprofesionalno uporabo.

9. Pravilen kot postavitve.

10. Lestev mora segati vsaj en meter ¢ez mesto pris-
lona in po potrebi pritrditi.

11. Lestev uporabljajte samo v smeri, kot je prikazano.
12. Pred uporabo pazite, da se kraki lestve pravilno
zaskocijo.

13. Odstranite dodatni stabilnostni drog pri uporabi
skupaj sestavljene lestve. Dodatni stabilnostni drog je
vkljucen pri lestvi, ki ima moZnost lo¢ene uporabe po-
sameznih delov lestve in ko je lo¢en del daljsi od treh
metrov.

14. Pred vsako uporabo vizualno preverite, ali je lestev
poskodovana in je varna za uporabo. Ne uporabljajte
poskodovane lestve!

15. Ne uporabljajte lestve na ne ravnih ter ne trdnih
tleh.

16. Z lestve se ne nagibajte prevec na stran ali nazaj.
17. Lestve ne uporabljajte na ne distih tleh in spolzkih
tleh.

18. Po lestvi se vzpenjajte ali spuscajte z obrazom,
obrnjenim proti lestvi.

19. Izogibajte se delu, ki bo¢no obremenjuje lestev
npr. vrtanje skozi trden material.

20. Po lestvi ne nosite velikih in tezkih predmetov, ki
niso preprosti in primerni za rokovanje.

21. Ne uporabljajte neprimerne obutve. Uporabite
primerne delovne cCevlje.

22. Ne uporabljate lestve, ¢e niste sposobni za varno
delo z njo. Dolocene zdravstvene okolis¢ine, jemanje
zdravil, uzZivanje alkohola ali drog lahko ob uporabi
lestve privedejo do ogrozanja varnosti.

23. Opozorilo, moZnost elektri¢nega udara.

24. Seznanite se z vsemi tveganji, ki so v delovhem
obmocju prisotna zaradi elektricne opreme, npr. viso-
konapetostnih zracnih vodov ali druge izpostavljene
elektricne opreme.

25. Ne uporabljajte lestve kot most.

26. Prislonsko lestev naslonite na ravno, trdno povr-
Sino in jo pred uporabo ustrezno zavarujte.

27. Prislonska lestev: Ne stojte na zgornjih treh klinih.
1.3 Pred uporabo lestve

1. Ali ste zdravstveno sposobni za uporabo lestve?
Dolocene zdravstvene okolisCine, jemanje zdravil, uzi-
vanje alkohola ali drog lahko ob uporabi lestve prive-
dejo do ogrozanja varnosti.

2. Pri transportu lestve na streSnem nosilcu ali v tovor-
njaku morate lestev na primeren nacin pritr-
diti/namestiti, saj boste le tako prepredili morebitno
Skodo.

3. Po dobavi in pred prvo uporabo preverite stanje in
pravilno delovanje vseh delov lestve.

4. Pred pricetkom vsakega delovnega dne, ko boste
lestev uporabljali, preglejte, ali je lestev poSkodovana
in Ce je zagotovljena varna uporaba.

5. Poklicni uporabniki morajo izvajati redne preglede.
6. Prepricajte se, da je lestev primerna za uporabo v
konkretni situaciji.

7. Ne uporabljajte poSkodovane lestve.

8. Z lestve odstranite vse necistoce, npr. mokro barvo,
umazanijo, olje ali sneg.

9. Ne spreminjajte konstrukcije in dizajna lestve.

1.4 Namestitev in postavitev lestve

1. Lestev morate postaviti v pravilni poloZaj, npr. pris-
lonske lestve pod pravilnim kotom postavitve (naklon-
ski kot pribl. 1:4), klini ali stojine morajo biti postav-
ljeni vodoravno, dvokraka lestev pa mora biti odprta
do konca.

2. Ce so namescene zaporne priprave, jih morate pred
uporabo v celoti fiksirati.

3. Lestev mora stati na ravni, vodoravni in nepremicni
podlagi

4. Prislonsko lestev naslonite ob ravno, trdno povrsino
in jo pred uporabo ustrezno zavarujte, npr. s pritrdit-
vijo ali kaksSno drugo primerno pripravo za zagotovitev
stabilnosti.

5. Lestve nikoli ne prestavljajte v drug polozaj z vrha
lestve.

6. Med namescanjem lestve pazite, da z njo ne boste
zadeli ob kakSen predmet ali osebo, npr. pesca, vozilo
ali vrata. Ce je mozno, zapahnite vrata (vendar ne za-
silne izhode) in okna v delovnem obmocju.

7. Seznanite se z vsemi tveganiji, ki so v delovhem ob-
mocju prisotna zaradi elektricne opreme, npr. viso-
konapetostnih zracnih vodov ali druge izpostavljene
elektri¢ne opreme.

8. Lestev morate postaviti na njene noge in ne na kline
oz. stopnice.

9. Lestve ne smete postavljati na spolzke povrsine
(npr. led, sijoCe ali zelo umazane trdne povrsine), ra-
zen ¢e z dodatnimi ukrepi preprecite morebitno drse-
nje lestve oz. poskrbite za zadostno Cistost umazanih
mest.

10. Ce je moino lestev razstaviti na veé posameznih
delov in Ce je posamezen del daljSi od treh metrov,
ima lestev primarni in sekundarni stabilnostni drog.
Primarni stabilnostni drog (po dolzini daljSi) mora biti
pravilno pritrjen pred prvo uporabo na tretji del les-
nostni drog uporabljamo po potrebi, in sicer, ko vec-
delno lestev razstavimo na posamezna dela. Lestve ne
moremo sestaviti nazaj v skupaj sestavljeno lestev, e
imamo pritrjena oba stabilnostna drogova, zato je tre-
ba odstraniti sekundarni stabilnostni drog.

1.5 Uporaba lestve

1. Pazite, da ne boste prekoracili maksimalne nosilno-
sti lestve.

2. Ne nagibajte se prevec na stran ali naprej; pasna
zaponka (popek) uporabnika mora biti vselej med
stranicama lestve, z obema nogama pa mora stati na
isti stopnici/klinu.

3. Na velikih viSinah z lestve nikoli ne sestopite brez



dodatnega zavarovanja, npr. pritrditve ali kakSne dru-
ge primerne priprave za zagotovitev stabilnosti.

4. Nikoli ne stojte na zgornjih treh stopnicah/klinih
prislonske lestve.

5. Lestve uporabljajte samo za lazja in kratkotrajna
dela.

6. Za neizogibna dela pod napetostjo uporabljajte ne-
prevodne lestve.

7. Ob neugodnih vremenskih razmerah, npr. mo¢nem
vetru, lestve ne uporabljajte na prostem.

8. Poskrbite, da se na lestvi ne bodo igrali otroci.

9. Ce je moZno, zapahnite vrata (vendar ne zasilne
izhode) in okna v delovhem obmocju.

10. Po lestvi se vedno vzpenjajte in spuscajte z obra-
zom, obrnjenim proti lestvi.

11. Pri vzpenjanju in spuséanju se trdno drZite lestve.
12. Lestve ne uporabljajte kot most.

13. Pri vzpenjanju po lestvi nosite primerno obutev.
14. Preprecite ¢ezmerno stransko obremenitev, npr.
pri vrtanju v zidove in beton.

15. Na lestvi se brez rednih prekinitev ne zadrzujte
predolgo (nevarnost zaradi utrujenosti).

16. Prislonske lestve, s katerimi dostopate do velikih
viSin, morate raztegniti tako, da segajo vsaj 1 m cez
mesto prislona.

17. Po lestvi prenasajte le lahke predmete, ki so prep-
rosti za rokovanje.

18. Pri delu se z eno roko obvezno drzite lestve, Ce to
ni mozno, pa poskrbite za dodatne varnostne ukrepe.
19. Ne premikajte lestve, medtem ko stojite na nje;j.
20. Konec vrvi naj bo pritrjen na lestev.

1.6 Popravila, vzdrzevanje, skladis¢enje in recikliranje
1. Popravila in vzdrZevalna dela lahko izvaja le stroko-
vno osebje po navodilih proizvajalca. Rezervni deli za
lestve se lahko dobijo pri proizvajalcu lestev.

2. Shranite v suhem in ¢gistem prostoru in po navodilih
proizvajalca lestve.

3. Ocistite lestev z vodo in s standardnimi Cistilnimi
sredstvi. Po ¢iS¢enju lestve posusite stojne povrsine ter
varovala.

4. Lestev je sestavljena iz aluminija, pocinkane ploce-
vine ter plastike. Pri odstranjevanju lestve poskrbite za
pravilno recikliranje posameznih delov lestve.

2 Pregled lestve

Pred vsako uporabo mora lestev pregledati uporabnik
ali pooblascena oseba. S pregledom posameznik zago-
tovi, da je lestev tehni¢no brezhibna in varna za upo-
rabo.

2.1 Seznam delov, ki jih je potrebno pregledati

= Preverite, da stojine niso upognjene, nagubane, za-
sukane, razpokane, korodirane ali pokvarjene.

= Preverite, ali so stojine in klini/stopnice okoli pritrdil-
nih tock za druge komponente v dobrem stanju in brez
napak.

= Preverite, da pritrdilni elementi (kovice, vijaki, mati-
ce, podlozke) ne manjkajo, so ohlapni ali korodirani.

= Preverite, da klini/stopnice ne manjkajo, niso ohla-
pne, pretirano obrabljene korodirane ali poSkodovane.
= Prepricajte se, da se zaklepni mehanizmi zaklenejo
brez tezav, da se ne odprejo samodejno, ne manjka
katero od okovij (vodila zgoraj, spodaj) ter ni ni¢ od
nastetega poskodovano, korodirano ali ohlapno.

= Preverite, da nosilne kljuke niso poskodovane, ohla-
pne, korodirane in ¢e so pravilno pritrjene na kline.

= Preverite, da vodila niso poskodovana, ohlapna, ko-
rodirana in Ce so pravilno pritrjena.

= Preverite, da plasticni ¢epi na stojinah niso poskodo-
vani, ohlapni ali pretirano obrabljeni.

= Preverite, da je lestev Cista.

= Preverite, da so varovalni lovilci (Ce so namesceni) ne

poskodovani, korodirani in ¢e pravilno delujejo.

= Preverite, da je platforma namescéena pravilno, brez
poskodb, manjkajocih delov, pritrdilnih elementov in
da ni prevec obrabljena ter korodirana.

Ce najdete pomanjkljivosti pri katerem koli zgoraj nas-
tetem pregledu, lestve NE smete uporabljati!

2.2 Shramba lestve

= Ali je lestev shranjena tako, da nanjo ne more vpli-
vati velika vlaznost, vrocina, sonce ali drugi zunanji
vplivi?

= Ali je lestev shranjena v poloZaju, ki ji pomaga, da
ostane ravna: obeSena za kline na ustreznih stenskih
nosilcih ali poloZena na tla brez obremenjevanja?

= Ali je lestev shranjena tako, da je ne moremo posko-
dovati z vozilom, tezkimi predmeti in nevarnimi sno-
vmi?

= Ali je lestev shranjena tako, da se z njeno pomocjo
ne more zgoditi kriminalno dejanje?

= Ali je lestev zavarovana proti neupravi¢enemu pleza-
nju, Ce je trajno namescena?

Ce pozitivno opravite vse zgornje preglede, je vasa
lestev pravilno shranjena.

1 USER MANUAL (UK)

1.1 Introduction

Before first use, please read carefully through this user
manual for reasons of safety and keep it for future
reference. This user manual describes the safe use of
ladders and must be included with the equipment if
the ladders are passed on to a new owner.

1.2 The supplementary safety information symbols
The supplementary safety information symbols on
ladder and in user manual must be observe for safe
use of ladder. The supplementary safety information
symbols instruct necessary (green tick) and what is not
allowed (red cross) for safe use of a ladder in order to
avoid accidents.

1. Warning, fall from the ladder.

2. Refer to instruction manual/booklet.

3. Maximum total load.

4. Maximum number of users.

5. Keep a secure grip on the ladder when ascending
and descending. Maintain a handhold whilst working
from a ladder or take additional safety precautions if
you cannot.

6. If a ladder is delivered with stabilizer bar, fasten the
stabilizer bar before use. If a ladder part can be used
separately, fasten the secondary stabilizer bar before
using single part (if a single ladder part is higher than 3
m).

7. Ladder for professional use.

8. Ladder for domestic use.

9. Leaning ladders with rungs shall be used at the cor-
rect angle.

10. Ladders used for access to a higher level shall be
extended at least 1m above the landing point and se-
cured, if necessary.

11. Only use the ladder in the direction as indicated,
only if necessary due to design of ladder.

12. Locking devices shall be checked and be fully secu-
red before use if not operated automatically.

13. Remove a secondary stabilizer bar when using all
parts of ladder together (joined). Secondary stabilizer
bar is included when the single part of ladder can be
separated and is higher than 3 m.

14. Inspect the ladder after delivery. Before every use
visually check the ladder is not damaged and is safe to
use. Do not use a damaged ladder!

15. Do not use the ladder on an uneven or soft base.



16. Do not overreach.

17. Do not erect ladder on contaminated ground.

18. Do not ascend or descend unless you are facing
the ladder.

19. Avoid work that imposes a sideways load on lad-
ders, such as side—on drilling through solid material.
20. Do not carry equipment which is heavy or difficult
to handle while using a ladder.

21. Do not wear unsuitable footwear when climbing
ladder.

22. Do not use the ladder if you are not fit enough.
Certain medical conditions or medication, alcohol or
drug abuse could make ladder use unsafe.

23. Warning, electricity hazard!

24. Identify any electrical risks in the work area, such
as overhead lines or other exposed electrical
equipment and do not use the ladder where electrical
risks occur.

25. Do not use the ladder as a bridge.

26. Do not lean the ladder against unsuitable surfaces.
27. Do not stand on the top three steps/rungs of a
leaning ladder.

1.3 Before the use of the ladder

1. Are you physically healthy enough to use the lad-
der? Certain health conditions, taking medicines, con-
suming alcohol or drugs can endanger health and sa-
fety when using the ladders.

2. Prevent damage of the ladder when transporting
e.g. fastening and ensure they are suitably placed to
prevent damage.

3. After the delivery and before the first use of a lad-
der, check the condition and proper functioning of all
parts of the ladder.

4. Before starting the work day and use of the ladder,
check if the ladder is damaged and if it is safe enough
to be used.

5. For professional use a risk assessment shall be car-
ried out respecting the legislation in the country of use
and must perform periodic reviews of ladders.

6. Make sure that the ladder is suitable for the task.

7. Do not use damaged ladder.

8. Remove all dirt from the ladder before use e.g. wet
color, dirt, oil, snow etc.

9. Do not modify the ladder design.

1.4 Placing the ladder and finding its position

1. The ladder must be placed in its proper position,
e.g. leaning ladders must be placed under a proper
angle (inclination angle must be approximately (1:4),
rungs or steps must be placed horizontally, a two-leg-
ged ladder must be fully open.

2. If locking devices are placed on the ladder, they
must be entirely fastened before use.

3. The ladder must stand on a flat and immovable gro-
und.

4. The leaning ladder must be leaned on a straight,
solid surface and must be secured adequately before
use e.g. by fastening it or by using any other adequate
device to enable stability of the ladder.

5. Do not move the ladder into other position from the
top of the ladder.

6. When placing the ladder, make sure you will not hit
any object or obstacle or person e.g. pedestrian, vehi-
cle or door. If possible, close the door (but no emer-
gency exit) and windows in the working area.

7. Acquire all information concerning risks present in
the working area due to electrical equipment, e.g. high
voltage power lines or any other electrical devices
exposed.

8. The ladder must be placed on its feet and not on
rungs or steps.

9. Do not place the ladder on wet floor (e.g. ice, shi-
ning or very dirty floor) except if you prevent eventual
sliding of the ladder by means of any other additional
measures — taking care of cleanness of dirty spots.

10. If a ladder can be separated to a multiple single
parts and if a single part is higher than 3 m, the ladder
comes with primary and secondary stabilizer bar. Pri-
mary stabilizer bar must be fasten correctly before
first use on third part of ladder (the widest part). The
secondary stabilizer bar must be fasten on a separated
part of a ladder while using it. Before joining all parts
of a ladder together, the secondary stabilizer bar must
be removed.

1.5 The use of the ladder

1. Be careful not to exceed maximum load of the lad-
der.

2. Do not lean over the ladder too much on either si-
de; the belt buckle of the user must always be betwe-
en the two sides of the ladder, the user must stand on
the same level of each step or rung.

3. On higher heights do not step out from the ladder
without additional safety e.g. fastening or any other
adequate device to enable stability of the ladder.

4. Do not stand on upper three steps/ rungs of the
leaning ladder.

5. Do only use the ladder for non-demanding and
short-lasting activities.

6. Use non-conductive ladders for unavoidable live
electrical work.

7. In bad weather conditions e.g. strong wind, do not
use the ladder outside in open space.

8. Take care of children not to play on the ladder.

9. If possible close the door (but not emergency exits)
and windows in the working area.

10. Climbing up or down the ladder only directing your
face toward the ladder.

11. Hold the ladder tight when climbing up and down.
12. Do not use the ladder as a bridge.

13. Put on the most adequate shoes when climbing up
the ladder.

14. Prevent any side overload of the ladder e.g. when
drilling in the walls and concretes.

15. Without regular breaks do not stand on the ladder
for too long (fatigue can increase the danger).

16. Ladders used for access to a higher level shall be
extended at least 1 m above the landing point and
secured, if necessary.

17. Carry only light objects which are easy to be put
from one hand into another when standing or climbing
up and down on the ladder.

18. When working with one hand only, hold tight on
the ladder. If this is not possible, take care of additio-
nal safety measures.

19. Do not move a ladder while standing on it.

20. The loose end of the rope shall be tied to the lad-
der.

1.6 Repair, maintenance, storage, disposal

1. Repairs and maintenance works can be performed
by professional staff only according to regulations and
instructions of the producer. Spare parts can be obtai-
ned from the manufacturer.

2. The ladder must be stored protected against the
weather conditions and in accordance with the manu-
facturer's instructions.

3. Clean the product with a solution of water and a
standard cleaning agent. After cleaning dry standing
surfaces and holding devices.

4. The ladder is made mainly of aluminium. Properly
recycle single parts of the ladder.

2 Checking the ladders



The ladder must be checked before every use by user
or by technical expert to ensure that the ladder is safe
for use. The user should check the ladder with sugges-
ted »list of items to be inspected« with »pass/fail cri-
teria« method.

2.1 List of items to be inspected

= Check that the stiles/legs (upright) are not bent,
bowed, twisted, dented, cracked, corroded or rotten.

= Check that the stiles/legs around the fixing points for
other components are in good condition.

» Check that fixings (usually rivets, screws or bolts) are
not missing, loose, or corroded.

» Check that rungs/steps are not missing, loose, exces-
sively worn, corroded or damaged.

= Check that the locking stays horizontal, back rails
and corner braces are not missing, bent, loose, corro-
ded or damaged.

= Check that the rung hooks are not missing, dama-
ged, loose or corroded and engage properly on the
rungs.

» Check that guide brackets are not missing, damaged,
loose or corroded and engage properly on the mating
stile.

» Check that ladder feet/end caps are not missing,
loose, excessively worn, corroded or damaged.

= Check that the entire ladder is free from contami-
nants (e.g. dirt, mud, paint, oil or grease).

» Check that locking catches (if fitted) are not dama-
ged or corroded and function correctly.

= Check that the platform (if fitted) has no missing
parts or fixings and is not damaged or corroded.

If any above checks cannot full satisfied, you should
NOT use the ladder!

2.2 Storage list of items to be inspected

= |s the ladder stored away from areas where its con-
dition could deteriorate more rapidly (e.g. dampness,
excessive heat, sun, or exposed to the elements)?

= |s the ladder stored in a position which helps it to
remain straight (e.g. hung by the stiles on proper lad-
der brackets or laid on a flat clutter free surface)?

® |s the ladder stored where it cannot be damaged by
vehicles, heavy objects, or contaminants?

® |s the ladder stored where it cannot cause a trip ha-
zard for criminal purposes?

= |f the ladder is permanently positioned (e.g. on scaf-
folding), is it secured against unauthorized climbing
(e.g. by children)?

If you pass all above checks, the ladder is stored cor-
rectly.

1 GEBRAUCHSANLEITUNG (DE)

1.1 Einleitung

Vor dem ersten Gebrauch der Leiter aufmerksam die
Gebrauchsanweisung lesen. Die Sicherheitshinweise
berlicksichtigen, denn nur dadurch wird die Leiter si-
cher gebraucht. Die Gebrauchsanweisung unbedingt
zusammen mit der Leiter einem neuen Besitzer oder
einem Dritten Ubergeben.

1.2 Zusatzliche Sicherheitssymbole

Beim Gebrauch der Leiter unbedingt die zusatzlichen
Sicherheitssymbole auf der Leiter und in der Gebrau-
chsanweisung bericksichtigen. Unbedingt die mit
einem Hakchen gekennzeichneten zusatzlichen Si-
cherheitssymbole beachten; was mit der Leiter nicht
gemacht werden darf ist mit einem Kreuz gekennzeic-
hnet.

1. Hinweis! Sturzgefahr.
2. Lesen Sie die Gebrauchsanweisung.
3. Maximale Belastung.

4. Maximale Zahl der Benutzer.

5. Beim Steigen und Absteigen die Leiter fest halten.
Bei der Arbeit unbedingt mit einer Hand die Leiter hal-
ten; wenn das nicht moglich ist, dann unbedingt zusat-
zliche SicherheitsmalBnahmen ergreifen.

6. Wenn die Leiter mit einem Stabilisator geliefert
wird, muss der Stabilisator vor dem ersten Gebrauch
auf die Leiter montiert werden. Wenn einzelne Teile
der Leiter separat benutzt werden kénnen, muss ein
zusatzlicher Stabilisator an diesem separaten Teil
montiert werden (nur bei einzelnen Leiterteilen, die
langer als drei Meter sind).

7. Leiter fiir einen professionellen Einsatz.

8. Leiter fiir nichtprofessionelle Einsatze.

9. Der richtige Aufstellwinkel.

10. Die Leiter muss mindestens einen Meter Uber den
Anschlagsort reichen und bei Bedarf befestigt werden.
11. Die Leiter nur in der dargestellten Richtung benut-
zen.

12. Vor dem Gebrauch darauf achten, dass die Teile
der Leiter richtig zusammenrasten.

13. Wenn die Leiter zusammengeklappt verwendet
wird, den zusatzlichen Stabilisator entfernen. Der Sta-
bilisator wird nur zusammen mit den Leitern geliefert,
deren Teile auch separat verwendet werden konnen
und wenn diese Teile langer als drei Meter sind.

14. Vor jedem Gebrauch visuell priifen, ob die Leiter
Mangel aufweist und sicher gebraucht werden kann.
Eine beschadigte Leiter darf nicht verwendet werden.
15. Auf einem unebenen und weichen Boden darf die
Leiter nicht verwendet werden.

16. Nicht zu viel auf die Seite und nach hinten neigen.
17. Auf einem schmutzigen und rutschigen Boden darf
die Leiter nicht verwendet werden.

18. Mit dem Gesicht zur Leiter gewendet hinauf und
herunter steigen.

19. Arbeiten vermeiden, die die Leiter seitwarts belas-
ten, z. B. Bohren durch harte Materialien.

20. Keine schwierigen und groflen Gegenstande, die
schwer zu bewegen sind, auf der Leiter nach oben
oder nach unten tragen.

21. Ungeeignete Schuhe sind nicht erlaubt. Geeignete
Arbeitsschuhe verwenden.

22. Die Leiter nicht verwenden, wenn Sie nicht in der
Lage sind, eine sichere Arbeit mit der Leiter zu
gewahrleisten. Bestimmte gesundheitliche Situatio-
nen, Medikamenteneinnahme, Alkohol- oder Drogen-
konsum koénnen die Sicherheit beim Gebrauch der
Leiter beeinflussen.

23. Achtung, Stromschlaggefahr.

24. Informieren Sie sich Uber alle Risiken der elektris-
chen Ausristung am Einsatzort, z.B. Gber Hochspan-
nungsleitungen oder dhnliche exponierte elektrische
Ausristungen.

25. Die Leiter nicht als eine Briicke verwenden.

26. Die Anstellleiter an eine gerade, feste Oberflache
anlehnen und vor dem Gebrauch entsprechend sic-
hern.

27. Anstellleiter: Nicht auf den oberen drei Sprossen
stehen.

1.3 Vor dem Gebrauch der Leiter

1. Sind Sie gesundheitlich in der Lage die Leiter zu
verwenden? Bestimmte gesundheitliche Situationen,
Medikamenteneinnahme, Alkohol- oder Drogenkon-
sum konnen die Sicherheit beim Gebrauch der Leiter
beeinflussen.

2. Beim Transport auf einem Dachtrager oder in einem
LKW muss die Leiter entsprechend befes-
tigt/angebracht werden, denn nur dadurch kénnen
eventuelle Schaden verhindert werden.



3. Bei der Lieferung und vor dem ersten Gebrauch den
Zustand und die richtige Funktion der Leiterteile
prifen.

4. Jeden Tag vor der Arbeit die Leiter auf eventuellen
Schaden priifen und sicheren Gebrauch sicherstellen.
5. Professionelle Benutzer sind verpflichtet regelmafi-
ge Kontrollen auszuliben.

6. Vor jedem Gebrauch muss man sich liberzeugen, ob
die Leiter fiir die konkrete Situation geeignet ist.

7. Eine beschadigte Leiter darf nicht verwendet wer-
den.

8. Von der Leiter alle eventuellen Verschmutzungen
entfernen, z.B. nasse Farbe, Schmutz, Ol oder Schnee.
9. Die Konstruktion und das Design der Leiter nicht
andern.

1.4 Anbringung und Aufstellung der Leiter

1. Die Leiter muss in die richtige Position gestellt wer-
den, die Anstellleiter unter dem richtigen Winkel (ca.
1:4), die Sprossen und die Standflaichen missen waa-
gerecht sein; die Stehleiter muss bis zum Anschlag
geodffnet sein.

2. Wenn eine Sperrvorrichtung angebracht ist, muss
sie vor dem Gebrauch komplett fixiert werden.

3. Die Leiter muss auf einer ebenen, flachen und
unbeweglichen Grundlage stehen.

4. Die Anstellleiter auf eine flache, feste Flache stellen
und vor dem Gebrauch entsprechend sichern, z.B.
durch Befestigung oder mit einer anderen Vorrichtung
zur Sicherstellung der Stabilitat.

5. Die Leiter nie von oben in eine andere Position ver-
setzen.

6. Beim Aufstellen der Leiter auf andere Gegenstande
und auf Personen aufpassen, z.B. auf Fullgdnger, ein
Fahrzeug oder eine Tir. Wenn moglich die Tiren (je-
doch nicht die Notausgange) und die Fenster im Arbe-
itsbereich verriegeln.

7. Sich Uber die Risiken der elektrischen Ausrlistung
am Einsatzort informieren, z.B. (iber Hochspannung-
sleitungen oder ahnliche exponierte elektrische
Ausrustungen.

8. Die Leiter muss auf den Beinen aufgestellt werden
und nicht auf den Sprossen bzw. Treppen.

9. Die Leiter nicht auf eine rutschige Flache stellen
(z.B. auf Eis, glanzende oder sehr schmutzige harte
Flachen), auBer wenn mit zusatzlichen MaBnahmen
das eventuelle Rutschen der Leiter verhindert werden
kann bzw. wenn schmutzige Stellen entsprechend ge-
reinigt werden kdénnen.

10. Wenn moglich die Leiter in mehrere einzelne Teile
demontieren und wenn einzelne Teile langer als drei
Meter sind, verfligt die Leiter liber einen primaren und
sekundéaren Stabilisator. Der primare (langere) Stabili-
sator muss vor dem ersten Gebrauch richtig an dem
dritten Teil der Leiter (das breiteste einzelne Teil)
befestigt werden. Der sekundare Stabilisator wird
nach Bedarf verwendet und zwar wenn die mehrteilige
Leiter in einzelne Komponenten demontiert wird.
Wenn die beiden Stabilisatoren angebracht sind, kann
die Leiter nicht zusammen montiert werden, dafir
muss der sekundare Stabilisator entfernt werden.

1.5 Gebrauch der Leiter

1. Darauf achten, dass die maximale Tragkraft der Lei-
ter nicht Gberschritten wird.

2. Sich nicht zu viel auf die Seite oder nach vorne hina-
uslehnen; die Girtelschnalle des Benutzers muss sich
immer zwischen den Seitenteilen der Leiter befinden
und mit beiden FiRRen muss er auf derselben Spros-
se/Treppe stehen.

3. In grofRen Hohen nie ohne zusatzliche Sicherung von
der Leiter heruntersteigen; z. B. eine Befestigung oder

eine andere geeignete Vorrichtung zur Sicherstellung
der Stabilitat.

4. Nie auf den oberen drei Treppen/Sprossen einer
Anstellleiter stehen.

5. Die Leiter nur fiir einfachere und kurzdauernde Ar-
beiten verwenden.

6. Bei Arbeit unter elektrischer Spannung immer eine
nichtleitende Leiter verwenden.

7. Bei unglinstigen Wetterverhaltnissen, z.B. bei star-
kem Wind, darf die Leiter nicht im Freien verwendet
werden.

8. Die Leiter ist kein Kinderspielzeug.

9. Wenn moglich die Tiren (jedoch nicht die No-
tausgange) und die Fenster in dem Arbeitsbereich ver-
riegeln.

10. Mit dem Gesicht zur Leiter gewendet hinauf und
herunter steigen.

11. Beim Steigen und Absteigen die Leiter fest halten.
12. Die Leiter nicht als eine Briicke verwenden.

13. Beim Aufsteigen geeignete Schuhe tragen.

14. Eine UbermaRige Seitenbelastung verhindern, z.B.
beim Bohren in Wande und in Beton.

15. Halten Sie sich ohne regelmaRige Unterbrechun-
gen nicht zu lange auf der Leiter auf (Gefahr durch
Mudigkeit).

16. Die Anstellleiter, die fir den Zugang zu grof3en
Hohen bestimmt ist, muss so ausgezogen werden,
dass sie mindestens 1 Meter Uber die Lehnposition
reicht.

17. nur leichte Gegenstande, die einfach zu tragen
sind, auf der Leiter tragen.

18. Bei der Arbeit mit einer Hand unbedingt die Leiter
halten, wenn das aber nicht moglich ist, dann unbe-
dingt andere SicherheitsmaBnahmen treffen.

19. Beim Stehen auf der Leiter diese nicht bewegen.
20. Das Ende der Spreizsicherung soll an der Leiter
befestigt werden.

1.6 Reparaturen, Instandhaltung, Lagerung und Wie-
derverwertung

1. Reparaturen und Instandhaltungsarbeiten diirfen
nur von Fachleuten gemaR Anweisungen des Herstel-
lers durchgefiihrt werden. Die Ersatzteile kbnnen beim
Hersteller bezogen werden.

2. In einem trockenen und sauberen Raum gemald
Anweisungen des Herstellers lagern.

3. Die Leiter mit Wasser und mit konventionellen Rei-
nigungsmitteln reinigen. Nach der Reinigung die
Standflachen sowie die Schutzvorrichtungen abtrock-
nen.

4. Die Leiter besteht aus Aluminium, verzinktem Blech
sowie Kunststoff. Bei der Entsorgung fiir die richtige
Wiederverwertung der einzelnen Leiterteile sorgen.

2 Kontrolle der Leiter

Vor jedem Gebrauch muss die Leiter von dem Benut-
zer oder einer anderen befugten Person kontrolliert
werden. Durch die Kontrolle wird sichergestellt, dass
sich die Leiter in einem fehlerfreien Zustand befindet
und sicher gebraucht werden kann.

2.1 Die Liste der Teile, die kontrolliert werden miis-
sen

= Priifen, ob die Standflachen verkrimmt sind, Falten,
Drehungen, Risse, Korrosion und Mangel aufweisen.

= Prifen, ob die Standflichen und die Spros-
sen/Treppen an den Stellen zur Befestigung von ande-
ren Elementen in einem guten Zustand sind und even-
tuelle Mangel aufweisen.

= Priifen, ob eventuelle Befestigungselemente (Nieten,
Schrauben, Muttern, Unterlegscheiben) fehlen, ob sie
gelockert oder korrodiert sind.

= Priifen, ob die Sprossen/Treppen fehlen, zu locker



sind, zu viel abgenutzt, korrodiert oder beschadigt
sind.

= Sich Uberzeugen, ob die Sperrvorrichtungen proble-
mlos gesperrt werden, sich nicht automatisch 6ffnen,
ob eventuelle Beschlage fehlen (die Fihrung oben,
unten) sowie ob ein oben angefiihrtes Teil Schaden
oder Korrosion aufweist oder gelockert wurde.

= Priifen, ob die tragenden Haken einen Schaden
aufweisen, ob sie zu locker, korrosiv und richtig an den
Sprossen fixiert sind.

» Priifen, ob die Filhrungen einen Schaden aufweisen,
ob sie zu locker, korrosiv und richtig festgezogen sind.
= Priifen, ob die Kunststoffstifte auf den Standflachen
einen Schaden aufweisen, ob sie gelockert und zu viel
abgenutzt sind.

= Die Leiter auf Sauberkeit prufen.

= Priifen, ob die Plattform richtig angebracht ist, kei-
nen Schaden aufweist, ob alle Teile und Befestigung-
selemente angebracht sind und ob die Leiter nicht zu
abgenutzt sowie korrodiert ist.

Wenn Mangel laut den oben angeflihrten Anweisun-
gen festgestellt werden, darf die Leiter NICHT gebrau-
cht werden.

2.2 Lagerung

= |st die Leiter so gelagert, dass sie keiner hohen Feuc-
htigkeit, Hitze, Sonne und anderen externen Einfllissen
ausgesetzt ist?

® |st die Leiter so gelagert, dass sie sich nicht verformt:
auf entsprechenden Wandtragern aufgehdngt oder
auf den Boden gelegt und nicht belastet?

= |st die Leiter so gelagert, dass sie durch einen Wa-
gen, schwere Gegenstande oder durch Gefahrgut nicht
beschadigt werden kann?

= |st die Leiter so gelagert, dass mit ihr keine kriminel-
len Tatigkeiten begangen werden kénnen?

= |st die Leiter, die fix montiert ist, gegen ein unbefug-
tes Besteigen gesichert?

Wenn alle obigen Kontrollen positiv verlaufen sind, ist
Ihre Leiter ordnungsgemald gelagert.

1 MANUALE PER L'USO (IT)

1.1 Introduzione

Prima di usare la scala per la prima volta leggere at-
tentamente le istruzioni per 'uso. Attenersi alle istru-
zioni di sicurezza in quanto solo cosi userete la scala in
modo sicuro. Le istruzioni per l'uso devono accom-
pagnare la scala quando la si consegna a una terza
persona 0ssia a un nuovo proprietario.

1.2 Simboli di sicurezza aggiuntivi

Quando si utilizza la scala devono essere rispettati i
simboli di sicurezza aggiuntivi sulla scala e le istruzioni
per l'uso. Obbligatorio rispettare i simboli di sicurezza
aggiuntivi con un segno di spunta, e cio che non &
permesso quando si usa la scala & contrassegnato da
una croce.

1. Attenzione! Possibilita di caduta dalla scala.

2. Leggere le istruzioni per l'uso.

3. Carico massimo.

4. Numero massimo di utenti.

5. Durante la salita e la discesa tenersi saldamente alla
scala. Mentre si lavora tenere la scala con una mano e,
se cio non é possibile, adottare ulteriori misure di sicu-
rezza.

6. Se la scala viene consegnata con la barra stabilizzat-
rice prima di utilizzare la scala per la prima volta oc-
corre collegare la barra stabilizzatrice alla scala. Se &
possibile utilizzare un solo pezzo della scala separata-
mente sul pezzo separato va fissata una barra stabiliz-
zatrice supplementare (nel caso in il pezzo di scala sia

pit lungo di tre metri).

7. Scala per uso professionale.

8. Scala per uso non professionale.

9. Angolo corretto di posizionamento.

10. La scala deve estendersi almeno un metro oltre il
punto d'appoggio e, se necessario, va fissata.

11. Utilizzare la scala solo nella direzione mostrata.

12. Prima dell'uso assicurarsi che gli staggi della scala
si siano bloccati correttamente con scatto.

13. Quando la scala si utilizza combinata rimuovere la
barra stabilizzatrice aggiuntiva. La barra stabilizzatrice
aggiuntiva e inclusa nella scala che ha la possibilita di
utilizzare singole parti della scala separatamente e
quando la parte separata € piu lunga di tre metri.

14. Prima di ogni utilizzo controllare visivamente che
la scala non sia danneggiata e che sia sicura da usare.
Non usare una scala danneggiata!

15. Non utilizzare la scala su terreni irregolari o poco
solidi.

16. Non inclinarsi troppo di lato o all'indietro con la
scala.

17. Non utilizzare la scala su pavimenti poco puliti o
scivolosi.

18. Salire o scendere dalla scala con il viso rivolto ver-
so la scala.

19. Evitare lavori che caricano troppo di lato la scala,
come ad esempio perforazione di materiale solido.

20. Non trasportare sulla scala oggetti grandi e pesanti
che non siano facili da maneggiare.

21. Non utilizzare calzature inadatte. Utilizzare adegu-
ate scarpe da lavoro.

22. Non usare la scala se non si & in grado di lavorarvi
in sicurezza. Determinate condizioni di salute, assun-
zione di medicinali, consumo di alcol o droghe pos-
sono comportare rischi per la sicurezza nell'uso della
scala.

23. Avviso, possibilita di scossa elettrica.

24. Informarsi su tutti i rischi presenti nella zona di
lavoro a causa di apparecchiature elettriche, ad esem-
pio condotti aerei ad alta tensione o altre apparecchia-
ture elettriche esposte.

25. Non usare la scala come ponte.

26. Posare la scala da appoggio su una superficie piana
e solida e assicurarla saldamente prima dell'uso.

27. Scala da appoggio: non posizionarsi sui tre pioli
superiori.

1.3 Prima di usare la scala

1. Siete in forma medica per usare la scala? Determi-
nate condizioni di salute, assunzione di medicinali,
consumo di alcol o droghe possono comportare rischi
per la sicurezza nell'uso della scala.

2. Quando la scala viene trasportata su un portapacchi
0 su un camion la scala deve essere fissata/posizionata
in modo appropriato, in quanto cid previene un poten-
ziale danno.

3. Dopo la consegna e prima di utilizzarla per la prima
volta controllare le condizioni e il corretto funziona-
mento di tutte le parti della scala.

4. Prima di iniziare ogni giorno lavorativo quando si
utilizza la scala controllare che la scala non sia dan-
neggiata e se e garantito un uso sicuro.

5. Gli utenti professionali devono effettuare controlli
regolari.

6. Assicurarsi che la scala sia adatta all'uso in una par-
ticolare situazione

7. Non utilizzare una scala danneggiata.

8. Rimuovere tutte le impurita dalla scala, ad es. ver-
nice bagnata, sporcizia, olio o neve

9. Non modificare la struttura e il design della scala.
1.4 Installazione e posizionamento della scala



1. E necessario posizionare la scala nella posizione
corretta, ad esempio la scala da appoggio con un an-
golo corretto di posizionamento (angolo di inclina-
zione circa 1:4); i pioli o i gradini devono essere posi-
zionati orizzontalmente e la scala a due staggi deve
essere aperta del tutto.

2. Se sono installati dispositivi di bloccaggio questi
devono essere completamente fissati prima dell'uso.
3. La scala deve essere posizionata su una base piana,
orizzontale e immobile.

4. Poggiare la scala da appoggio su una superficie piat-
ta e stabile e assicurarla saldamente prima dell'uso, ad
esempio fissandola o con qualsiasi altro dispositivo
adeguato per garantire la stabilita.

5. Non spostare mai la scala in un'altra posizione
dall'alto.

6. Nel posizionare la scala fare attenzione a non col-
pire oggetti o persone, ad esempio pedoni, veicoli o
porte. Se possibile bloccare la porta (ma non un'uscita
di emergenza) e le finestre nell'area di lavoro.

7. Informarsi su tutti i rischi presenti nella zona di la-
voro a causa di apparecchiature elettriche, ad esempio
condotti aerei ad alta tensione o altre apparecchiature
elettriche esposte.

8. La scala deve poggiare sui propri piedi e non sui
pioli o sui gradini.

9. Non posizionare la scala su superfici sdrucciolevoli
(ad es. ghiaccio, superfici solide lucide o molto spor-
che), a meno che misure aggiuntive non impediscano
lo scivolamento della scala, o assicurarsi che le aree
sporche vengano sufficientemente pulite.

10. Se la scala puo essere smontata in piu parti singole
e se una singola parte e pil lunga di tre metri la scala
ha una barra stabilizzante primaria e una secondaria.
La barra stabilizzante primaria (longitudinalmente piu
lunga) deve essere fissata correttamente prima del
primo utilizzo sulla terza parte della scala, sulla parte
pil ampia del singolo pezzo della scala. La barra stabi-
lizzatrice secondaria viene usata secondo necessita,
qguando la scala a piu parti viene smontata in parti sin-
gole. Se sono state fissate entrambe le barre stabiliz-
zatrici la scala non puo essere assemblata di nuovo in
una scala comune, quindi I'asta stabilizzatrice secon-
daria deve essere rimossa.

1.5 Uso della scala

1. Fare attenzione a non superare la capacita di carico
massima della scala.

2. Non inclinarsi troppo di lato o in avanti; la fibbia
della cintura dell'utente deve sempre essere tra i due
lati della scala e con le gambe deve essere sullo stesso
gradino/piolo.

3. Su grandi altezze non spostare mai la scala senza
un'assicurazione aggiuntiva, ad es. fissaggi o altri dis-
positivi adeguati per garantire la stabilita.

4. Non salire mai sui tre gradini/pioli superiori della
scala da appoggio.

5. Utilizzare la scala solo per lavori facili e di breve
durata.

6. Per lavori inevitabili sotto tensione utilizzare scale
non conduttrici.

7. In condizioni climatiche avverse, ad es. vento forte,
non usare la scala all'aperto.

8. Assicurarsi che sulla scala non giochino i bambini.

9. Se possibile bloccare la porta (ma non un'uscita di
emergenza) e le finestre nell'area di lavoro.

10. Salire o scendere dalla scala con il viso rivolto ver-
so la scala.

11. Durante la salita e la discesa reggersi saldamente
alla scala.

12. Non usare la scala come ponte.

13. Quando si sale sulla la scala indossare scarpe ido-
nee.

14. Evitare carichi laterali eccessivi, ad es. nel forare
pareti e cemento.

15. Non stare troppo a lungo sulla scala senza pause
regolari (rischio di affaticamento).

16. Le scale da appoggio per salire molto in alto devo-
no essere tese in modo che si estendano almeno 1 m
oltre la posizione di appoggio.

17. Trasportare sulla scala solo oggetti leggeri e che
siano facili da maneggiare.

18. Quando si lavora e obbligatorio tenersi alla scala
con una mano, e se cio non e possibile occorre adot-
tare ulteriori misure di sicurezza.

19. Non spostare la scala standovi sopra.

20. Il capo della corda va fissato alla scala.

1.6 Riparazioni, manutenzione, stoccaggio e riciclag-
gio

1. I lavori di riparazione e manutenzione devono esse-
re eseguiti esclusivamente da personale qualificato
secondo le istruzioni del produttore. | pezzi di ricambio
per le scale possono essere richiesti al produttore.

2. Conservare in un luogo asciutto e pulito e secondo
le istruzioni del produttore della scala.

3. Pulire la scala con acqua e detergenti standard. Do-
po aver pulito la scala asciugare le superfici di ap-
poggio dei piedi e le protezioni.

4. La scala e fatta in alluminio, lamiera zincata e plas-
tica. Quando si smaltisce la scala assicurarsi del cor-
retto riciclaggio delle singole parti della scala.

2 Controllo della scala

Prima di ogni utilizzo la scala deve essere ispezionata
dall'utente o da una persona autorizzata. Con il con-
trollo ci si assicura che la scala e tecnicamente impec-
cabile e sicura da usare.

2.1 Elenco delle parti da controllare

= Verificare che i gradini non siano piegati, ingobbiti,
attorcigliati, crepati, corrosi o danneggiati.

= Verificare che i gradini e i pioli attorno ai punti di
fissaggio agli altri componenti siano in buone condizi-
oni e privi di difetti.

= Verificare che gli elementi di fissaggio (rivetti, bul-
loni, dadi, rondelle) non siano mancanti, allentati o
corrosi.

= Verificare che non manchino pioli/gradini, che non
siano allentati, eccessivamente usurati, corrosi o dan-
neggiati.

= Verificare che i meccanismi di blocco si chiudano
senza problemi e che non si aprano automaticamente,
che non manchi una cerniera (guide sopra, sotto) e
che nulla di tutto cio sia danneggiato, corroso o allen-
tato.

= Verificare che i ganci portanti non siano danneggiati,
allentati, corrosi e che siano correttamente fissati ai
pioli.

= Verificare che le guide non siano danneggiate, allen-
tate, corrose e che siano correttamente fissate.

= Verificare che i tappi di plastica sui gradini non siano
danneggiati, allentati o eccessivamente usurati.

= Verificare che la scala sia pulita.

= Verificare che la piattaforma sia installata corretta-
mente, priva di danni, con parti, elementi di fissaggio
mancanti, e che non sia troppo usurata e corrosa.

Se si rileva qualche difetto in uno dei controlli di cui
sopra NON usare la scala!

2.2 Stoccaggio della scala

= L3 scala e conservata in modo che non possa essere
influenzata da umidita elevata, calore, sole o altri fat-
tori esterni?

= La scala € conservata in una posizione che la aiuta a



rimanere dritta: appesa per i pioli su apposite staffe a
parete o poggiata sul pavimento senza pesi sopra?

= L3 scala e conservata in modo che non possa essere
danneggiata da veicoli, oggetti pesanti e sostanze pe-
ricolose?

® La scala € conservata in modo che non possa essere
utilizzata per commettere reati?

® La scala e protetta contro arrampicate ingiustificate
se e installata in modo permanente?

Se tutti i controlli di cui sopra vengono eseguiti con
esito positivo la scala e stoccata correttamente.

1 MANUAL DEL USUARIO (ES)

1.1 Introduccion

Antes del primer uso, lea atentamente este manual
del usuario por razones de seguridad y gudrdelo para
futuras consultas. Este manual del usuario describe
como usar las escaleras de forma segura y debe inclu-
irse con el equipo en caso de que las escaleras pasen a
un nuevo propietario.

1.2 Simbolos suplementarios de informacion de segu-
ridad

Los simbolos suplementarios de informacién de segu-
ridad que aparecen en la escalera y en el manual del
usuario deberan ser respetados para garantizar el uso
seguro de la misma. Los simbolos suplementarios de
informacién de seguridad indican las instrucciones
necesarias (simbolo de comprobacién verde) y las ac-
ciones prohibidas (cruz roja) a fin de garantizar el uso
seguro de la escalera y evitar accidentes.

1. Advertencia, peligro de caida de la escalera.

2. Consultar el folleto/manual de instrucciones.

3. Carga total maxima.

4. NUmero maximo de usuarios.

5. Sujétese bien de la escalera al subir y bajar. Sujétese
bien cuando trabaje desde una escalera o tome preca-
uciones adicionales de seguridad si no puede suje-
tarse.

6. Si la escalera ha sido entregada con una barra esta-
bilizadora, sujétela antes de usar la escalera. Si una
parte de la escalera puede usarse por separado, sujete
la barra estabilizadora secundaria antes de usar dicha
pieza (en caso de que la pieza de la escalera tenga una
altura de mas de 3 m).

7. Escalera para uso profesional.

8. Escalera para uso doméstico.

9. Las escaleras inclinadas con peldafios deben usarse
en el angulo correcto.

10. Las escaleras que se utilicen para acceder a un
nivel superior deberdn extenderse al menos 1 m por
encima del punto de aterrizaje y deberan ser asegu-
radas cuando sea necesario.

11. Utilice la escalera solamente en la direccién indi-
cada y sdlo si fuera necesario debido al disefio de la
misma.

12. Antes de usar los dispositivos de bloqueo hay que
comprobarlos y asegurarlos por completo, en caso de
gue éstos no funcionen automaticamente.

13. Retire la barra estabilizadora secundaria cuando
vaya a usar todas las partes de la escalera a la vez
(unidas). La barra estabilizadora secundaria se incluye
cuando existe la posibilidad de separar una parte indi-
vidual de la escalera y ésta tiene una altura de mas de
3m.

14. Inspeccione la escalera después de la entrega. An-
tes de cada uso, compruebe visualmente que la
escalera no esté dafiada y sea segura de usar. {No use
una escalera si esta dafadal

15. No use la escalera sobre una base desnivelada o

poco firme.

16. No se adopte una postura forzada.

17. No coloque la escalera sobre un terreno contami-
nado.

18. Suba y baje la escalera Unicamente de cara a la
misma.

19. Evite cualquier trabajo que requiera cargar lateral-
mente la escalera, como la perforacidn desde el lateral
de un material sélido.

20. No transporte equipo pesado o dificil de maniob-
rar mientras usa una escalera.

21. No use calzado inadecuado cuando suba la esca-
lera.

22. No use la escalera si su condicidn fisica no es lo
suficientemente buena. Ciertos problemas de salud,
asi como el abuso de medicamentos, alcohol o drogas,
pueden hacer que el uso de la escalera no sea seguro.
23. Advertencia, jpeligro de electrocucion!

24. ldentifique cualquier riesgo eléctrico en la zona de
trabajo, como lineas eléctricas aéreas u otro equipo
eléctrico expuesto. No use la escalera en lugares en los
gue exista un riesgo de descarga eléctrica.

25. No use la escalera como puente.

26. No apoye la escalera contra superficies inadecua-
das.

27. No se suba a los tres ultimos peldafios superiores
de una escalera inclinada.

1.3 Antes de usar la escalera

1. ¢Esta usted lo suficientemente sano fisicamente
para usar la escalera? Ciertos problemas de salud, asi
como el consumo de medicamentos, alcohol o drogas,
pueden poner en peligro la salud y la seguridad duran-
te el uso de las escaleras.

2. Evite dafar la escalera durante al transportarla o
fijarla y asegurese de colocarla adecuadamente para
evitar dafios.

3. Después de la entrega y antes de usar por primera
vez una escalera, compruebe en qué condiciones
estan y si funcionan correctamente todas las partes de
la escalera.

4. Antes de comenzar su jornada laboral y empezar a
usar la escalera, asegurese de que ésta no estd dafiada
y sea lo suficientemente segura como para utilizarla.

5. Para uso profesional, hay que realizar una evalua-
cion de riesgos, respetando la legislacion del pais cor-
respondiente en que se usen las escaleras y realizando
revisiones periddicas de las mismas.

6. Aseglrese de que la escalera sea adecuada para la
tarea que va a realizar.

7. No use una escalera dafiada.

8. Limpie toda la suciedad de la escalera antes de usar-
la, por ejemplo, pintura humeda, barro, aceite, nieve,
etc.

9. No modifique el disefio de la escalera.

1.4 Colocar la escalera y encontrar su posicion

1. La escalera debe colocarse en su posicidn correcta,
por ejemplo, las escaleras inclinadas deben colocarse
en un angulo apropiado (el angulo de inclinacidon debe
ser de aproximadamente (1:4), los peldafios o escalo-
nes deben colocarse horizontalmente, mientras que
las escaleras con dos patas deben estar completa-
mente abiertas.

2. Si la escalera cuenta con dispositivos de bloqueo,
éstos deben estar completamente activados antes de
usarla.

3. La escalera debe colocarse sobre una superficie pla-
na e inmovil.

4. Hay que apoyar la escalera inclinada sobre una su-
perficie recta y soélida y asegurarla adecuadamente
antes de usarla, por ejemplo, mediante dispositivos de



fijacion o cualesquiera otros dispositivos adecuados
para asegurar su estabilidad.

5. No mueva la escalera a otra posicion mientras se
encuentre en la parte superior de la misma.

6. Al colocar la escalera, asegurese de no golpear nin-
gun objeto, obstaculo o persona como, por ejemplo,
un peatén, vehiculo o puerta. Si es posible, cierre la
puerta (pero no la salida de emergencia) y las venta-
nas del drea de trabajo.

7. Consiga toda la informacion relativa a los riesgos
existentes en el drea de trabajo debido a la presencia
de equipos eléctricos como, por ejemplo, lineas eléc-
tricas de alta tensién o cualquier otro dispositivo eléc-
trico expuesto.

8. La escalera debe colocarse sobre sus pies y no sobre
peldafios o escalones.

9. No coloque la escalera sobre el suelo humedo (por
ejemplo hielo, suelo brillante o muy sucio), excepto en
caso de que se evite un posible deslizamiento de la
escalera empleando otras medidas tales como asegu-
rando la limpieza de los puntos sucios.

10. Si una escalera se puede separar en varias partes
individuales y una sola parte tiene una altura de mas
de 3 m, la escalera vendra con barras estabilizadoras
primaria y secundaria. La barra estabilizadora primaria
debe ajustarse correctamente, antes usar la escalera
por primera vez, fijdndola en la tercera parte de la
misma (la parte mas ancha). La barra estabilizadora
secundaria debe sujetarse a una parte separada de la
escalera durante el uso de la misma. Hay que quitar la
barra estabilizadora secundaria antes de unir todas las
partes de la escalera.

1.5 Uso de la escalera

1. Tenga cuidado de no exceder la carga maxima de la
escalera.

2. Cuando esté sobre la escalera, no se incline demasi-
ado hacia ninguno de los dos lados. La hebilla del cin-
turdon del usuario debe estar siempre entre los dos
lados de la escalera y el usuario debe ponerse de pie
en el mismo nivel de cada peldafio o escalén.

3. En el caso de alturas mayores, no se baje de la esca-
lera sin aplicar medidas adicionales de seguridad, por
ejemplo, dispositivos de fijacién o cualesquiera otros
dispositivos adecuados para asegurar la estabilidad de
la escalera.

4. No se suba a los tres ultimos peldafios/escalones
superiores de una escalera inclinada.

5. Utilice la escalera soélo para actividades sencillas y
de corta duracion.

6. Use escaleras que no conduzcan electricidad, en
caso de que sea inevitable efectuar trabajos bajo ten-
sién eléctrica.

7. En condiciones climaticas adversas, por ejemplo,
viento fuerte, no utilice la escalera fuera en un espacio
abierto.

8. Asegurese de que los nifios no jueguen en la esca-
lera.

9. Si es posible, cierre la puerta (pero no la salida de
emergencia) y las ventanas del drea de trabajo.

10. Suba y baje la escalera Unicamente de cara a la
misma.

11. Sujétese bien a la escalera cada vez que suba y
baje.

12. No use la escalera como puente.

13. Use zapatos que sean lo mas adecuados posible
para subirse la escalera.

14. Evite cualquier sobrecarga lateral de la escalera,
por ejemplo, al perforar paredes y hormigones.

15. No se queda sobre la escalera por demasiado ti-
empo sin descansos regulares (la fatiga puede aumen-

tar el peligro).

16. Cuando use las escaleras para acceder a un nivel
superior extiéndalas al menos 1 m por encima del pun-
to de aterrizaje y asegurelas si fuera necesario.

17. Lleve sélo objetos ligeros que pueda pasarse facil-
mente de una mano a otra cuando esté sobre la esca-
lera, subiendo o bajandola.

18. Cuando trabaje con una sola mano, sujétese fir-
memente de la escalera. Si esto no es posible, aplique
medidas de seguridad adicionales.

19. No mueva la escalera mientras esté subido a ella.
20. El extremo suelto de la cuerda deberd estar atado
a la escalera.

1.6 Reparacion, mantenimiento, almacenamiento y
eliminacion

1. Los trabajos de mantenimiento y reparacién pueden
ser realizados por personal profesional sélo de acu-
erdo con los reglamentos e instrucciones del fabri-
cante. Las piezas de repuesto pueden conseguirse a
través del fabricante.

2. La escalera debe guardarse protegida de las condici-
ones climaticas y siguiendo las instrucciones del fabri-
cante.

3. Limpie el producto con una soluciéon acuosa y un
producto de limpieza estdndar. Seque las superficies
de apoyo y los dispositivos de sujecién después de
limpiarlos.

4. La escalera esta hecha principalmente de aluminio.
Recicle correctamente las partes individuales de la
escalera.

2 Revision de las escaleras

Se debe revisar la escalera antes de cada uso, ya sea
por el usuario o por un experto técnico, con el fin de
garantizar que sea segura. El usuario debe comprobar
la escalera siguiendo la "lista de elementos de inspec-
cion" sugerida y aplicando el método de "criterio sati-
sfactorio/insatisfactorio".

2.1 Lista de elementos de inspeccion

= Aseglrese de que los montantes/ patas (verticales)
no estén doblados, inclinados, torcidos, abollados,
agrietados, corroidos o podridos.

= Aseglrese de que los montantes/patas alrededor de
los puntos de fijacién de otros componentes estén en
buenas condiciones.

= Asegurese de que no falte ninguna de las fijaciones
(generalmente remaches, tornillos o pernos) y que no
estén sueltas o corroidas.

= Aseglrese de que no falte ninguno de los pel-
dafios/escalones y que no estén sueltos, excesivamen-
te desgastados, corroidos o danados.

= Aseglrese de que el dispositivo de bloqueo perma-
nezca en posicion horizontal, que no falte ninguno de
los rieles posteriores y los soportes de las esquinas y
no estén doblados, sueltos, corroidos o dafados.

= Asegurese de que no falte ninguno de los ganchos de
los peldainos, que no estén dafiados, sueltos o corroi-
dos y que enganchen correctamente a los peldafios.

= Asegulrese de que no falte ninguno de los soportes
guia, que no estén dafiados, sueltos o corroidos y que
se enganchen correctamente al montante de acopla-
miento.

= Asegurese de que no falte ninguna de las pa-
tas/tapones terminales de la escalera y que no estén
sueltas, excesivamente desgastadas, corroidas o
dafiadas.

= Asegurese de que toda la escalera esté libre de con-
taminantes (por ejemplo, suciedad, barro, pintura,
aceite o grasa).

= Asegurese de que las trabas de bloqueo (si las hay)
no estén dafiadas o corroidas y que funcionen correc-



tamente.

= Aseglrese de que a la plataforma (si la hay) no le
falte ninguna de las piezas o dispositivos de fijacion y
gue no estén danadas o corroidas.

Si alguno de los criterios anteriores no se cumple por
completo, iNO utilice la escalera!

2.2 Lista de almacenamiento de los articulos de in-
speccién

= iSe ha guardado la escalera lejos de areas en cuyas
condiciones podria deteriorarse mas rapidamente (por
ejemplo, areas en las que haya humedad, calor excesi-
vo, sol o esté a merced de los elementos)?

= ;Se ha guardado la escalera en una posicion en la
que permanezca recta (por ejemplo, colgada de los
montantes en soportes de escalera adecuados o colo-
cada sobre una superficie lisa y libre de obstaculos)?

= iSe ha guardado la escalera en un lugar donde no
pueda ser dafada por vehiculos u objetos pesados o
contaminantes?

= iSe ha guardado la escalera en un lugar donde no
exista peligro de tropiezo para fines delictivos?

® En caso de que haya colocado la escalera de manera
permanente (por ejemplo, en un andamio), ¢ha sido
asegurada de forma que nadie pueda subir sin autori-
zacion (por ejemplo, nifios)?

Si todos los criterios anteriores se cumplen, la escalera
ha sido almacenada correctamente.

1 MANUEL UTILISATEUR (FR)

1.1 Introduction

Avant d'utiliser I'échelle pour la premiére fois, lisez
attentivement les instructions d'utilisation. Veuillez
respecter les consignes de sécurité, afin de pouvoir
utiliser I'échelle en toute sécurité. Les instructions
d'utilisation doivent étre jointes avec I'échelle lors de
sa remise a un tiers ou a son nouveau propriétaire.

1.2 Pictogrammes supplémentaires de sécurité

Lors de l'utilisation de I'échelle, les pictogrammes de
sécurité supplémentaires qui figurent sur I'échelle et le
mode d'emploi doivent étre respectés. Les picto-
grammes de sécurité supplémentaires avec une enco-
che doivent étre pris en compte, les actions qui ne
sont pas autorisées lors de l'utilisation de I'échelle
sont introduites par une croix.

1. Avertissement ! Risque de chute de I'échelle.

2. Lisez les instructions d'utilisation.

3. Charge maximale.

4. Nombre maximum d'utilisateurs.

5. Lorsque vous montez et descendez, tenez-vous fer-
mement a I'échelle. Lorsque vous travaillez, veillez a
toujours tenir I'échelle d'une main, et si cela n'est pas
possible, prenez des mesures de sécurité supplémen-
taires.

6. Si I'échelle est livrée avec une barre stabilisatrice, il
est nécessaire de la fixer a I'échelle avant toute utili-
sation de I’échelle. Dans le cas de l'utilisation d'une
partie individuelle de I'échelle, une barre stabilisatrice
supplémentaire doit étre attachée a la partie séparée
(dans le cas ou la partie individuelle de I'échelle me-
sure plus de trois métres).

7. Echelle a usage professionnel.

8. Echelle a usage non professionnel.

9. Posez I'échelle correctement.

10. L'échelle doit dépasser d'au moins un metre
I’endroit contre laquelle elle est posée et, si nécessa-
ire, étre fixée.

11. Utilisez I'échelle uniguement dans le sens indiqué.
12. Avant toute utilisation, assurez-vous que les entre-
toises de I'échelle sont correctement fixées.

13. Retirez la barre stabilisatrice supplémentaire
lorsque vous utilisez une échelle combinée. Une barre
stabilisatrice supplémentaire est fournie avec I'échelle,
qui a la capacité de séparer les différentes parties de
I'échelle et lorsque la partie séparée est longue de plus
de trois metres.

14. Avant chaque utilisation, vérifiez visuellement que
I'échelle n’est pas endommagée et qu'elle peut étre
utilisée sans danger. N'utilisez pas I'échelle si elle est
endommagée !

15. N'utilisez pas I'échelle sur un sol irrégulier ou dur.
16. N’inclinez pas trop I’échelle sur le c6té ou vers
I'arriere.

17. N'utilisez pas I'échelle sur un sol sale ou sur un sol
glissant.

18. Montez ou descendez de I'échelle en étant face a
I'échelle.

19. Evitez les travaux qui pésent sur I'échelle, par
exemple, le pergage sur des matériaux durs.

20. Ne portez pas d'objets volumineux et lourds qui ne
sont pas faciles a manipuler sur I'échelle.

21. Ne portez pas de chaussures inappropriées. Utili-
sez des chaussures de travail appropriées.

22. N'utilisez pas I'échelle si vous n'étes pas certain de
travailler en toute sécurité. Certains problemes de
santé, la prise de médicaments, la consommation d'al-
cool ou de drogues peuvent présenter un risque pour
la sécurité lors de I'utilisation de I'échelle.

23. Avertissement, possibilité de choc électrique.

24. Prenez connaissance de tous les dangers éventuels
dans la zone de travail en raison de I'équipement élec-
trique, tels que les conduits d'air a haute tension ou
autres équipements électriques exposés.

25. N'utilisez pas I'échelle comme un pont.

26. Posez I'échelle d’appui sur une surface plane et
solide et fixez-la suffisamment avant utilisation.

27. Echelle d’appui : ne marchez pas sur les trois mar-
ches du haut.

1.3 Avant d'utiliser I'échelle

1. Etes-vous médicalement apte a utiliser I'échelle ?
Certains problémes de santé, la prise de médicaments,
la consommation d'alcool ou de drogues peuvent pré-
senter un risque pour la sécurité lors de |'utilisation de
I'échelle.

2. Lorsque les échelles sont transportées sur une gale-
rie de toit ou dans un camion, I'échelle doit étre fixée /
installée de maniere appropriée, de maniére a éviter
tout dommage.

3. Apres la livraison et avant la premiere utilisation,
vérifiez I'état et le bon fonctionnement de toutes les
parties de I'échelle.

4. Avant de commencer le travail quotidien, lorsque
vous utilisez I'échelle, vérifiez qu’elle n’est pas en-
dommagée et assurez-vous que son utilisation est
sOre.

5. Les utilisateurs professionnels doivent effectuer des
controles réguliers.

6. Assurez-vous que I'échelle est adaptée a une utilisa-
tion dans une situation particuliere.

7. N'utilisez pas I'échelle si elle est endommagée.

8. Retirez toutes les saletés sur I'échelle, comme la
peinture non seche, I’huile ou la neige.

9. Ne modifiez pas la structure et la conception de
I'échelle.

1.4 Installation et pose de I'échelle

1. Vous devez placer I'échelle dans la bonne position,
par exemple, I'échelle doit étre installée a un angle
correct (angle incliné environ 1 : 4), les barreaux ou les
marches doivent étre placés horizontalement et
I'échelle doit étre ouverte entierement.



2.Si des dispositifs de verrouillage figurent sur
I’échelle, ils doivent étre entierement fixés avant utili-
sation.

3. L'échelle doit étre installée sur une base plate, hori-
zontale et stable.

4. Posez I'échelle sur une surface plane et solide et
fixez-la fermement avant de |I'utiliser, avec par
exemple une fixation ou toute autre dispositif appro-
prié pour assurer la stabilité.

5. Ne déplacez jamais I'échelle vers une autre position
par le haut.

6. Lors de l'installation de I'échelle, veillez a ne pas
heurter un objet ou une personne, comme un piéton,
un véhicule ou une porte. Si possible, verrouillez la
porte (mais pas la sortie de secours) ainsi que les fené-
tres de la zone de travail.

7. Prenez connaissance de tous les risques éventuels
sur la zone de travail en raison de I'équipement élec-
trique, comme les conduits d'air a haute tension ou
autres équipements électriques exposés.

8. L'échelle doit étre posée sur ses pieds et non sur les
barreaux ou les marches.

9. Ne placez pas I'échelle sur des surfaces glissantes
(par ex. de la glace, des surfaces solides brillantes ou
tres sales), sauf si des mesures supplémentaires ont
été prises et empéchent le glissement de I'échelle ou
veillez a nettoyer les zones sales.

10. Si I'échelle peut étre démontée en plusieurs par-
ties individuelles, et si la partie individuelle mesure
plus de trois metres, I'échelle dispose d’une barre sta-
bilisante primaire et secondaire. La barre stabilisante
primaire (longitudinalement plus longue) doit étre
correctement fixée avant la premiéere utilisation sur la
troisieme partie de I'échelle - la partie la plus large de
I'échelle. La barre stabilisante secondaire est utilisée
en cas de besoin, lorsque I'échelle a plusieurs parties
est démontée en piéces individuelles. L’échelle ne pe-
ut pas étre démontée en échelle combinée, si les deux
axes de la barre stabilisante sont fixés, c’est pourquoi
la barre stabilisante secondaire doit étre retirée.

1.5 Utilisation de I'échelle

1. Veillez a ne pas dépasser la capacité de charge
maximale de I'échelle.

2. N’inclinez pas trop I’échelle sur le c6té ou vers
I'avant ; le nombril de l'utilisateur doit toujours étre
situé entre les cotés de I'échelle et ses pieds sur le
méme barreau / la méme marche.

3. En haute altitude, ne quittez jamais I'échelle sans
assurance supplémentaire, par ex., avec des attaches
ou autres dispositions appropriés pour assurer la sta-
bilité.

4. Ne vous tenez jamais debout sur les trois marches
supérieures de I'échelle.

5. Utilisez I'échelle uniquement pour un travail facile
et court.

6. Utilisez une échelle non conductrice pour des tra-
vaux inévitables sous tension.

7. Dans des conditions météorologiques défavorables,
comme notamment par vent fort, n'utilisez pas I'échel-
le a I'extérieur.

8. Assurez-vous que les enfants ne jouent pas sur
I'échelle.

9. Si possible, verrouillez la porte (mais pas la sortie de
secours) et les fenétres de la zone de travail.

10. Montez et descendez de I'échelle en faisant toujo-
urs face a I'échelle.

11. Lorsque vous montez et descendez, tenez I'échelle
fermement.

12. N'utilisez pas I'échelle comme un pont.

13. Lorsque vous montez sur |'échelle, portez des

chaussures appropriées.

14. Bvitez les charges latérales excessives, par ex.,
pendant le pergage dans les murs et dans du béton.
15. Ne restez pas trop longtemps sur I'échelle sans
effectuer de pauses réguliéres (risque de fatigue).

16. Les échelles d’appui permettant d’atteindre des
altitudes élevées doivent étre étirées de maniere a
dépasser d’au moins 1 metre la position d'arrét.

17. Transportez uniquement des objets légers et faci-
les a manipuler par I'échelle.

18. Lorsque vous travaillez avec une main, vous devez
toujours tenir I'échelle, et si cela n'est pas possible,
prenez des précautions de sécurité supplémentaires.
19. Ne déplacez pas I'échelle en vous tenant debout
dessus.

20. L'extrémité de la corde doit étre fixé sur I'échelle.
1.6 Réparations, entretien, stockage et recyclage

1. Les travaux de réparation et d'entretien ne peuvent
étre effectués que par du personnel qualifié, confor-
mément aux instructions du fabricant. Les pieces de
rechange pour les échelles peuvent étre obtenues
aupres du fabricant de I'échelle.

2. Entreposez dans un endroit sec et propre et selon
les instructions du fabricant de I'échelle.

3. Nettoyez I'échelle avec de I'eau et des produits de
nettoyage standard. Apres avoir nettoyé I'échelle, sé-
chez les surfaces et les dispositifs de sécurité.

4. L'échelle est composée d'aluminium, de téle galva-
nisée et de plastique. Si vous jetez I'échelle, assurez-
vous que les différentes parties de I'échelle sont cor-
rectement recyclées.

2 Vue d'ensemble de I'échelle

Avant chaque utilisation, I'échelle doit étre inspectée
par l'utilisateur ou une personne autorisée. Ce faisant,
la personne s'assure que |'échelle est techniquement
irréprochable et sOre a utiliser.

2.1 Liste des piéces a vérifier

= Vérifiez que les charniéres ne sont pas pliées, ridées,
tordues, fissurées, corrodées ou cassées.

= Vérifiez que les charniéres et les barreaux / marches
autour des points de fixation des autres composants
sont en bon état et exempts de défauts.

= Vérifier que les fixations (rivets, vis, écrous, rondel-
les) ne manqguent pas et qu’elles ne sont pas desser-
rées ou corrodées.

= Vérifier que les barreaux / marches ne manquent
pas, ne sont pas desserrés, excessivement usés, cor-
rodés ou endommagés.

= Assurez-vous que les mécanismes de verrouillage
sont facilement verrouillés afin qu'ils ne s'ouvrent pas
tout seul, qu'il n'y ait aucune piéce manquante (guides
ci-dessus, ci-dessous), et que rien ne soit endommagé,
corrodé ou desserré.

= Vérifiez que les crochets de palier ne sont pas en-
dommagés, desserrés, corrodés et s'ils sont correc-
tement fixés aux échelons.

= Vérifiez que les guides ne sont pas endommagés,
desserrés, corrodés et s'ils sont correctement fixés.

= Vérifiez que les bouchons en plastique des charnié-
res ne sont pas endommagés, desserrés ou trop usés.

= Vérifiez que I'échelle est propre.

= Vérifier que la plate-forme est installée correcte-
ment, sans dommage, qu’aucune piece ne manquante
comme les attaches, et qu'elle n'est pas trop usée et
corrodée.

Si vous trouvez des défauts dans lors des vérifications
ci-dessus, n'utilisez PAS I'échelle!

2.2 Stockage a échelle

= | 'échelle est-elle stockée de sorte qu'elle ne puisse
pas étre abimée par ’humidité excessive, la chaleur, le



soleil ou d'autres influences externes?

= | 'échelle est-elle stockée dans une position qui lui
permet de rester droite : accrochée au niveau des
échelons sur un support mural approprié ou posée sur
le sol sans chargement?

= | 'échelle est-elle stockée de maniére a ne pas pou-
voir étre endommagée par un véhicule, des objets
lourds et des substances dangereuses?

= | 'échelle est-elle stockée de sorte qu'un acte crimi-
nel ne puisse pas étre commis avec?

= L'échelle est-elle protégée contre I'escalade injusti-
fiée si elle est installée de fagon permanente?

Si tous les contrdles ci-dessus sont effectués de mani-
ere positive, votre échelle est correctement stockée.

1 UPUTE ZA KORISTENJE (HR)

1.1 Uvod

Prije prve uporabe ljestava pozorno procitajte upute
za uporabu. Postujte sigurnosne upute jer cete samo
tako ljestve upotrebljavati sigurno. Upute za uporabu
moraju biti priloZzene uz ljestve prilikom predaje ljes-
tava trecoj osobi odnosno novom vlasniku.

1.2 Dodatni sigurnosni simboli

Pri uporabi ljestava treba postovati dodatne sigurno-
sne simbole na ljestvama i u uputama za uporabu.
Dodatne sigurnosne simbole s kvaficom potrebno je
obvezno postovati, a ono $to nije dopusteno kod upo-
rabe ljestava oznaceno je krizem.

. Upozorenje! Mogucnost pada s ljestava.
. Proditajte upute za uporabu.

. Maksimalno optereéenje.

. Maksimalan broj korisnika.

. Pri penjanju i spustanju ¢vrsto drzite ljestve. Pri ra-
du se Jednom rukom obvezno pridrzavajte za IJestve a
ako to nije moguée, pobrinite se za dodatne mjere
zastite.

6. Ako su ljestve dostavljene sa stabilizirajuéom Sip-
kom, prije prve uporabe ljestava potrebno je na ljestve
pricvrstiti stabilizirajuéu Sipku. Ako postoji moguénost
da se pojedini dijelovi ljestava upotrebljavaju odvo-
jeno, na odvojeni dio treba pricvrstiti dodatnu stabilizi-
rajucu Sipku (vrijedi u slucaju da je pojedini dio ljestava
dulji od tri metra).

7. Ljestve za profesionalnu uporabu.

8. Ljestve za neprofesionalnu uporabu.

9. Pravilan kut postavljanja.

10. Ljestve moraju sezati najmanje metar od mjesta
prislanjanja i prema potrebi trebaju biti pri¢vrscene.
11. Ljestve upotrebljavajte samo u smjeru kako je pri-
kazano.

12. Prije uporabe pazite da se krakovi ljestava pravilno
zakljucaju.

13. Odstranite dodatnu stabilizirajuéu Sipku pri upo-
rabi sastavljenih ljestava. Uz ljestve je priloZzena doda-
tna stabilizirajuca Sipka s moguénoséu odvojene upo-
rabe pojedinih dijelova ljestava i kad je odvojeni dio
dulji od tri metra.

14. Prije svake uporabe vizualno provjerite jesu li ljes-
tve oStecene i jesu li sigurne za uporabu. Ne upotreb-
ljavajte oSteéene ljestve!

15. Ne upotrebljavajte ljestve na podlozi koja nije rav-
na i ¢vrsta.

16. Kad ste na ljestvama, ne naginjite se previSe u
stranu ili unatrag.

17. Ne upotrebljavajte ljestve na prljavoj i skliskoj pod-
lozi.

18. Ljestvama se uspinjite ili spustajte s licem okrenu-
tim prema ljestvama.

19. Izbjegavajte rad koji bo¢no opterecuje ljestve, npr.
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busenje kroz tvrdi materijal.

20. Po ljestvama ne nosite velike i teske predmete
kojima nije jednostavno rukovati.

21. Ne upotrebljavajte neprimjerenu obucu. Upotreb-
ljavajte primjerene radne cipele.

22. Ne upotrebljavajte ljestve ako niste sposobni za
siguran rad s njima. Odredena zdravstvena stanja,
uzimanje lijekova, konzumacija alkohola ili droga mogu
prilikom uporabe ljestava dovesti do ugrozavanja si-
gurnosti.

23. Upozorenje, moguénost strujnog udara.

24. Upoznajte se sa svim rizicima koji su prisutni u rad-
nom podrucju zbog elektricne opreme, npr. visokona-
ponskih dalekovoda ili druge izloZzene elektri¢ne opre-
me.

25. Ne upotrebljavajte ljestve kao most.

26. Prislone ljestve naslonite na ravnu, ¢vrstu povrsinu
i prije uporabe ih odgovarajuce osigurajte.

27. Prislone ljestve: Nemojte stajati na gornja tri klina.
1.3 Prije uporabe ljestava

1. Jeste |li zdravstveno sposobni za uporabu ljestava?
Odredena zdravstvena stanja, uzimanje lijekova, kon-
zumacija alkohola ili droga mogu prilikom uporabe
ljestava dovesti do ugrozavanja sigurnosti.

2. Pri transportu ljestava na krovnhom nosacu ili u te-
retnom vozilu morate ljestve pricvrstiti/namjestiti na
odgovaraju¢i nacin jer cete samo tako sprijediti
mogucu Stetu.

3. Nakon nabave i prije prve uporabe provjerite stanje
i pravilno funkcioniranje svih dijelova ljestava.

4. Prije pocetka svakog radnog dana kad c¢ete upotreb-
ljavati ljestve pregledajte ljestve zbog ostecenja i osi-
guravanja sigurne uporabe.

5. Profesionalni korisnici moraju obavljati redovite
preglede.

6. Uvjerite se da su ljestve primjerene za uporabu u
konkretnoj situaciji.

7. Nemojte upotrebljavati oSteéene ljestve.

8. S ljestava odstranite sve necistoée, npr. mokru boju,
prljavstinu, ulje ili snijeg.

9. Ne mijenjajte konstrukciju i dizajn ljestava.

1.4 Instalacija i postavljanje ljestava

1. Ljestve morate postaviti u pravilnom polozaju, npr.
prislone ljestve pod pravilnim kutem postavljanja (na-
gibni kut oko 1 : 4), klinovi ili stranice moraju biti po-
stavljeni vodoravno, a dvokrake ljestve moraju biti
dokraja rasirene.

2. Ako su montirane sprave za zaklju¢avanje, prije
uporabe ih morate u cijelosti fiksirati.

3. Ljestve moraju stajati na ravnoj, vodoravnoj i nepo-
micnoj podlozi.

4. Prislone ljestve naslonite uz ravnu tvrdu povrsinu i
prije uporabe ih odgovarajuée zastitite, npr. pri-
¢vrsc¢ivanjem ili nekom drugom odgovaraju¢om spra-
vom za osiguranje stabilnosti.

5. Ljestve nikad ne stavljajte u nijedan drugi polozaj
osim prema gore.

6. Tijekom postavljanja ljestvi pazite da njima ne za-
hvatite neki predmet ili osobu, npr. pjesaka, vozilo ili
vrata. Ako je moguce, zakljucajte vrata (ali ne izlaze za
slu¢aju nuzde) i prozore u radnom podrucju.

7. Upoznajte se sa svim rizicima koji su u radnom pod-
rucju prisutni zbog elektricne opreme, npr. visokona-
ponskih dalekovoda ili druge izloZzene elektri¢ne opre-
me.

8. Ljestve morate postaviti na njihove noge, a ne na
klinove odnosno gazista.

9. Ljestve ne smijete postavljati na skliske povrsine
(npr. led, sjajne ili vrlo prljave tvrde povrsine), osim
ako dodatnim mjerama sprijeCite moguce klizanje



ljestava odnosno ako se pobrinete za dovoljnu cCistocu
prljavih mjesta.

10. Ako je ljestve moguce rastaviti na viSe pojedinih
dijelova i ako je pojedini dio dulji od tri metra, ljestve
imaju primarnu i sekundarnu stabilizirajucu Sipku. Pri-
marna stabilizirajuéa Sipka (po duljini dulja) mora biti
pravilno pricvrséena prije prve uporabe na treéi dio
ljestava — najsiri pojedini dio ljestava. Sekundarna sta-
biliziraju¢a Sipka upotrebljava se prema potrebi, i to
kad se visedijelne ljestve rastave na pojedine dijelove.
Ljestve se ne mogu ponovo sastaviti u jedne ljestve
ako su pri¢vrS¢ene obje stabilizirajuce Sipke, zato je
potrebno odstraniti sekundarnu stabiliziraju¢u Sipku.
1.5 Uporaba ljestava

1. Pazite da ne prekoracite maksimalnu nosivost ljes-
tava.

2. Nemojte se previSe naginjati u stranu ili prema nap-
rijed; kopca pojasa (gumb) korisnika mora biti barem
izmedu stranica ljestava, a korisnik objema nogama
mora stajati na istom gazistu/klinu.

3. Na velikim visinama nikad nemojte silaziti s ljestava
bez dodatnog osiguranja, npr. pricvrs¢enja ili neke
druge primjerene sprave za osiguravanje stabilnosti.

4. Nikad nemoijte stajati na tri gornje stupe/klina pris-
lonih ljestava.

5. Ljestve upotrebljavajte samo za lakSe i kratkotrajne
radove.

6. Za neizbjeine radove pod naponom upotrebljavajte
neprovodne ljestve.

7.Za vrijeme nepovoljnih vremenskih uvjeta, npr.
snaznog vjetra, nemojte upotrebljavati ljestve na otvo-
renome.

8. Pobrinite se da se djeca ne igraju na ljestvama.

9. Ako je moguce, zakljucajte vrata (ali ne izlaze za
slu¢aju nuzde) i prozore u radnom podrucju.

10. Ljestvama se uvijek uspinjite i spustajte s licem
okrenutim prema ljestvama.

11. Pri uspinjanju i spustanju ¢vrsto se drzite za ljestve.
12. Ne upotrebljavajte ljestve kao most.

13. Pri uspinjanju po ljestvama nosite odgovarajucu
obudu.

14. Sprijecite prekomjerno bo¢no opterecenje, npr. pri
busenju u zidove i beton.

15. Na ljestvama se bez prekida rada ne zadrzavajte
predugo (opasnost zbog umora).

16. Prislone ljestve kojima pristupate velikim visinama
morate razvuéi tako da najmanje za 1 m prelaze mje-
sto prislanjanja.

17. Po ljestvama prenosite samo lagane predmete
kojima je jednostavno rukovati.

18. Prilikom rada uvijek se jednom rukom drzite za
ljestve, a ako to nije mogudée, pobrinite se za dodatne
mjere zastite.

19. Ne pomicite ljestve dok stojite na njima.

20. Neka za ljestve bude pri¢vrs¢en kraj uzeta.

1.6 Popravci, odrzavanje, skladistenje i recikliranje

1. Popravke i radove odrzavanja moze izvoditi samo
stru¢no osoblje prema uputama proizvodaca. Rezervni
dijelovi za ljestve mogu se dobiti kod proizvodaca ljes-
tava.

2. Cuvajte u suhom i ¢istom prostoru i prema uputama
proizvodaca za ljestve.

3. Ocistite ljestve vodom i standardnim sredstvima za
CiS¢enje. Nakon cCiséenja ljestava osusite povrSine za
stajanje i zastitu.

4. Ljestve su proizvedene od aluminija, pocinfanog
lima i plastike. Pri odstranjivanju ljestava pobrinite se
za pravilno recikliranje pojedinih dijelova ljestava.

2 Pregled ljestava

Prije svake uporabe ljestve mora pregledati korisnik ili

ovlastena osoba. Pregledom pojedinac utvrduje da su
ljestve tehnicki besprijekorne i sigurne za uporabu.

2.1 Popis dijelova koje je potrebno pregledati

= Provjerite da stranice nisu savijene, naborane, izvr-
nute, raspucane, korodirane ili pokvarene.

= Provjerite jesu li stranice i klinovi/gazista oko tocaka
za pricvrscivanje za druge komponente u dobrom sta-
nju i bez gresaka.

» Provjerite da elementi za pri¢vrséivanje (zakovice,
vijci, matice, podlosci) ne nedostaju, da nisu labavi ili
korodirani.

= Provjerite da klinovi/gaziSta ne manjkaju, nisu labavi,
previse istroSeni, korodirani ili oSteéeni.

= Uvjerite se da se mehanizmi za zakopcavanje zakop-
Cavaju bez teSkoca, da se ne otvaraju samostalno, da
ne nedostaju neki elementi (vodilice gore, dolje) te da
nista od navedenoga nije oSteceno, korodirano ili la-
bavo.

= Provjerite da nosive kuke nisu oStecene, labave, ko-
rodirane i da su pravilno pri¢vr$éene za klinove.

= Provjerite da vodilice nisu oStecene, labave, korodi-
rane i da su pravilno pri¢vrséene.

» Provjerite da plasticni €epovi na stranicama nisu
osteceni, labavi ili previe istroseni.

» Provjerite da su ljestve Ciste.

» Provjerite da je platforma postavljena pravilno, bez
ostecenja, dijelova koji nedostaju, elemenata za pri-
¢vrséivanje i da nije previSe istroSena te korodirana.
Ako pronadene nedostatke kod bilo kojeg navedenog
pregleda, NE smijete upotrebljavati ljestve!

2.2 Cuvanje ljestava

= Jesu li ljestve spremljene tako da na njih ne moze
utjecati velika vlaznost, vruéina, sunce ili drugi vanjski
uvjeti?

= Jesu li ljestve spremljene u poloZaju koji pomaze da
ostanu ravne: objeSene za klinove na odgovarajuéim
zidnim nosacima ili poloZene na tlo bez opterecenja?

= Jesu li ljestve spremljene tako da ih se ne mozZe oste-
titi vozilom, teSkim predmetima i opasnim tvarima?

= Jesu li ljestve spremljene tako da se uz njihovu po-
mo¢ ne moze dogoditi kazneno djelo?

= Jesu li ljestve osigurane od neopravdanog penjanja
ako su trajno postavljene?

Ako pozitivho odgovorite na sva gornja pitanja, vase su
ljestve pravilno spremljene.

1 YANYTCTBO 3A KOPULUIREHSE (RS)

1.1¥Yeopg
Mpe npeor Kopuwherwa MepaeBMHA NaAXK/bUBO
npoyunTajte ynytctBa 3a Kopuwhere. [lowTyjte

ynyTcTBa y norneay 6esbegHoctu, jep hete camo Ha
Taj HAYMH MepAeBMHE KOPUCTUTU Ha be3bedaH HaumH.
YnytcTBa 3a Kopuwhere mopajy 6utn y3 mepaesuHe
NPUAMKOM npegaje mepaesuHa Tpehem nvuy ofH.
HOBOM B/IaCHUKY.

1.2 JopaaTtHn cumbonun y nornepny 6e3begHocTu
Mpuankom Kopuwherba mepaesnHa Tpeba NowWToBaTH
fgopatHe cumbone y nornegy 6e3beaHocT  Ha
MepgeBMHamMa Wy ynNyTcTBMUMA 3a Kopuwhere.
JopnatHe cumbone y norneay 6esbegHocTM ca
KBaunuom Tpeba ob6aBe3HO NOLWTOBATU, @ OHO, LITO
HWje A03BO/bEHO NPUANMKOM Kopuwhera mepaesuHa,
obenexxeHo je Kpctuhem.

1. Ynosopewe! MoryhHocT naga ¢ mepaeBuHa.

2. MpounTajTe ynyTcTBa 3a ynotpeby.

3. MakcumanHo ontepehekmse.

4. MakcumanaH 6poj KOpUcHKUKa.

5. Mpunrvkom nerarba u CnywTarka YBPCTO Ce ApXKUTE
3a mepaesuHe. Y pagy ce jegHOM pyKom ob6aBe3HOo
OpXUTe 3a MepaeBuMHe, a ako To Huje moryhe,



nobpmHute ce 3a
besbegHoCTH.

6. AKO Ccy MepaeBMHE WCMOpyYeHe ca LWKMNKOM 33
cTabunHocTt, npe npsor Kopuwhera noTpebHo je
NPUYBPCTUTM LUUMNKY 33 CTAaOUAHOCT Ha MepaeBUHE.
Ako noctoju moryhHocT Kopuwherwa ogpeheHor gena
MepAeBMHa O[BOjeHO, Ha oABojeHM pgeo Tpeba
NPUYBPCTUTM AOAATHY LUMMKY 3@ CTAabUAHOCT (BaXKu y
C/Nly4Yajy, akKo je HeKW Oeo MepAeBUHA AYKWU o4 Tpu
MeTpa).

7. MeppgesuHe 3a npodecmoHanHy ynotpeby.

8. MepaeBuHe 3a HenpodecrmoHanHy ynotpeby.

9. MpaBuaaH yrao NoCTaB/bakba.

10. MepaesuHe mopajy 6utn bap jegaH meTtap ayxe
O/, MecTa Hac/nakbakba 1 No noTpebu npuuspwheHe.
11. MepaeBmHe KOPUCTMUTE CaMO Y CMepPY, Kao WTO je

AofjatHe mepe Yy norneay

NPUKA3aHO.
12. MNpe kKopuwhewa BoOAUTE payvyyHa [Aa Kpaum
mepaeBuHe NPaBUAHO NErHy jedaH y apyru.

13. YKNOHUTE  AodaTHY WWNKY 33  ctrabunHoct

npuankom Kopuwhera camux mepaesuHa. JopatHa
WKNKa 3@ CTAabUAHOCT MOCTOjU KOA MepAEeBMHA Koje
nmajy moryhHoct oagojeHor Kopuwhera ogpeheHmx
AeNoBa MepaeBMHA N Kag je o4BOjeHU 4e0 AYXKN o4
TpY meTpa.

14. MNpe cBakor Kopuwhera BM3YyeSHO NpoBepuTe Aa
o cy mepgesunHe owTeheHe u  be3begHe 3a
Kopuwheme. Hemojrte KOpUCTUTH owTeheHe
mepaeBuHe!

15. Hemojte KOpUCTUTU mepaeBUHE HA HepaBHOj UK
noAanao3un, Koja HMje 4BpcTa.

16. Ca mepgeBnHa ce HemojTe MnpeBuwe CaBujaTn vy
CTpaHy UK yHasaa.

17. MepaeBmHe HemojTe KOPUCTUTU Ha Np/baBoOj U
K/IN3aBOj NOAN103M.

18. Mo mepaeBnHama ce nNewuUTe WAM CcnywTajTe
nuem npema mepaeBmHama.

19. U3beraBajTe  pag Koju 6oyHo ontepehyje
MepaeBuHe, HNp. bylwere Kpo3 YBPCT maTepujan.

20. Mo mepaeBMHama HeMOjTe HOCUTU BeNUKE U
TEWKe npeameTe KOjM HWUCY jeAHOCTAaBHM  3a
pyKoBaHoe.

21. Hemojte KopuctutM  Heoarosapajyhu
Kopuctute ogrosapajyhe pagHe uunene.

22. Hemojte KOpUCTUTM MepaEeBUMHE, aAKO HUCTE
cnocobHn 3a 6e3bepaH pag ca wuma. OpgpeheHe
34paBcTBEHE OKOJIHOCTH, y3nmarbe NIeKoBa,
KOH3yMauMja asKoxona WAM [pora Mory npuIMKom
Kopuwhera mepaeBnHa Aa NPOY3POKYjy yrpoXKaBare
6e3beagHoCTH.

23. Ynosopere, MoryhHoOCT efleKTpUYHOT yaapa.

24. Yno3HajTe ce ca CBUM PU3MLMMA KOjU CY NMPUCYTHMU
Yy pagHom noapydjy 36or enektpuyHe onpeme, HNp.
BMCOKOHAMOHCKMX Ba3AyLWHUX BOAOBA WAM Apyre
U3N0XKeHe eNneKTpUUHe onpeme.

25. Hemojte KOpUCTUTM MepaeBMHE Kao MOCT.

26. MepaesuHe Ha npucaakbakbe HACOHUTE Ha
paBHY, 4YBPCTY MNOBPWWHY M npe Kopuwherwa ux
obe3beaunte Ha oaroBapajyhu HauuH.

27. MepaesuHe Ha npucnarakbe: Hemojte cTajatm Ha
roprba Tpu KAnHa.

1.3 Npe Kopuwherwa mepgeBnHa

1. Ja nu cTe 34paBCTBEHO CNOCOOHKU 33 Kopuwhere
mepgesmHa? OppeheHe 34paBCTBEHE OKOMHOCTM,
y3uMmare /ieKoBa, KOH3yMaluja ankoxona uam gpora
MOy  NPUAMKOM  Kopuwhera MepaeBMHa A3
NPOY3pPOKYyjy yrpoxaBatbe 6e36eaHOCTH.

2. MpunmMkom TpaHcnopTa mepaeBMHA Ha KPOBHOM
HOCa4Yy WKW Y KaMMOHYy MepaeBMHEe mopaTte Ha
ogrosapajyhu HauMH ga npuyBpcTUTE/MOHTUpPATE, jep
heTe camo Ha Taj HAYMH CNPEYUTU eBEHTYANHY LUTETY.
3. MNocne wucnopyke u npe npeor Kopuwhera
nposepuTe CTakbe U NPaBUAHO PYHKUMOHMCAHE CBUX

obyhy.

OenoBa mepaeBuHa.
4. [pe no4yeTKa CBaKOr pagHoOr AaHa, Kag naaHuparte
03 KOpuUCcTUTe MepaeBuHe, npernegajte ga Au cy
owteheHe M pa nn je obesbeheHo 6esbegHo
Kopuwheme.

5. MpodecnoHanHu
penoBHe npernege.
6. YBepute ce Aa cy mepaesuHe ogrosapajyhe 3a
Kopuwhere y KOHKPETHOj CUTyaLmjm

7. Hemojte Kopuctntn owTteheHe mepaeBuHe.

8. Ca MmepaeBMHA YKNOHWUTEe cBe Heuuctohe, HMp.
MOKpY $apby, Np/baBLITUHY, Y/be UAN CHET

KOPUCHULKX  MOpajy  BpLIUTHK

9. HemojTe  MeraTUM  KOHCTPYKUMW)Y W AU3ajH
mepaeBuHa.

1.4 MoHTa)Ka 1 noctas/batbe mepaeBUHa

1. MepaeBmHe mopate MNOCTaBUTU Yy  NpaBuiaH

NONOMXaj, HMP. MEpAEBMHE Ha nNpucAatbarbe MNOA4
NPaBWJIHUM  YrIOM MoOCTaB/bakba (yrao Harmba
oTnpunuke 1:4), a KIMHOBU UK cTajaha mecTa mopajy
6MTM NOCTaB/b€HM BOAOPABHO, [AOK [OBOKpaKe
MepaeBMHe Mopajy buTn oTBOpeHe A0 Kpaja.

2. AKO cy MOHTMpAHa NOMarana 3a 3ak/by4yaBatbe, npe
Kopuwhera Ux mopaTe y LeIMHU UKCMpPaTH.

3. MepaesunHe mopajy 6UTU NocTaB/beHE HA PaBHOj,
BOA0OPABHOj M HEMOKPETHOj NOA/103M

4. MepaeBuHe Ha Npucnatbatbe HAC/0HUTE Y3 PaBHY,
YBPCTY NOBPLUMHY U Npe Kopuwhera nx obesbegute
Ha ogrosapajyhu HauuH, HOp. npuyspwhmBarem nau
HEKMM  apyrMm  ogroBapajyhum  cknonom  3a
obesbehuBarbe cTabunHocTu.

5. MepaeBunHe HUKaaa HemojTe npebaumsatn y Apyru
NOJI0XKaj C ropHe CTPaHe.

6. TOKOM HamelTaka MepaeBUHa BOAUTE padyHa Aa
bUMa He ygapuTe HEKW npeameT WAW Auue, HNp.
newaka, Bo3unO waAn Bpata. AKo je moryhe,
3aK/byyajTe BpaTa (anm He M M3nase 3a Cay4vaj Hyxae)
W Npo3ope Yy pagHOM Nogpydjy.

7. YNO3HajTe ce ca CBUM PU3ULLUMA KOjU CY MPUCYTHU Y
pagHOM nogpydjy 360r enekTpuyHe onpeme, HMP.
BMCOKOHAMOHCKUX Ba3AyWHWX BOAOBAa WAW Apyre
U3N0XKEHE ENEKTPUYHE Onpeme.

8. MepaeBnHe mopaTte NOCTaBUTM Ha CBOje HOre, a He
Ha KNIMHOBE O4H. CTeNeHUKe.

9. MepgeBnHe He cMmeTe MOCTaB/baTM HA K/Au3aBe
nospwuHe (HNp. ned, CjajHe MAM Beoma np/baBe
YBpPCTE NOBPLUMHE), OCMM aKO AOAATHMM Mepama He
CnpeynTe e€eBEeHTYaNHO KAW3atbe MepPAEBMHA OAH.
nobpuHeTe ce 3a AOBOJ/bHY YncTOhy Np/baBUX MecTa.
10. Ako je moryhe, mepaeBMHe pacTaBUTM HA BULle
nojeaAMHAYHNX 4E/10BA U KO je HEKM [,Ee0 AYXM of, TpU
MeTpa, MepAeBUHE MMAjy NPUMapHy M CeKyHAapHY
WWNKY 3a crabuaHocTt. [lpumapHa WKUNKa 3a
cTabunHoct (Ay)ka wWuMnka) mopa 6uTM npasBuIHO
npuusplwheHa npe npsor Kopuwherwa Ha Tpehu aeo
MEepPAEBMHA - HAjLUMPK NOjeaMHAYHM Ae0 MepPAEBMHA.
CeKyHOAQpPHY LWMMNKa 3a CTabWAHOCT KOPUCTMMO nNoO
notpebu, ” TO Kada BUledeNHE MepaeBUHe
pacTaBMMO Ha nojeauHadvyHe aenose. MepaeBuHe ce
He MOry CacTaBUTW Ha3ag Yy cacTaB/beHe MepAEBUHE,
aKo cy obe wWwunke 3a ctabuaHocT npuyspwheHe, 3aTo
Tpeba YKNOHUTU CeKYHAAPHY LWMMKY 3a cTabuaHocCT.
1.5 Kopuwhere mepaesuHa

1. MasuTe Aa He NpeKopaynTe MaKCMMasIHY HOCMBOCT
MepaeBMHa.

2. HemojTe ce HarukwaTM npesuwe y CTpaHy Wau
npema Hanpea;, 3aKaya/bka 3a nojac (nynak)
KOPUCHMKA Mopa yBeK 6utn usmehy cTpaHuua
MmepaesBuHa, ca obe Hore mopa CTOjaTM Ha MCTOM
CTEMNEHUKY/KNUHY.

3. Ha BennKnum BUCMHAMa C MepaeBUHa HUKAA He
cunasute 6e3 oAaTHOr OCUrypakba, HNp.
npuuspwherba AN HEKor apyror ogrosapajyher
cK/iona 3a obesbehmBare cTabunHocTu.



4. HWKkaga HemojTe CTOjaTu Ha ropHba Tpu
cTeneHunKa/KAMHa MepaeBrHa Ha NpUcaarbakbe.

5. MepaeBnHe KOpUCTUTE Camo 3a flaKLle n
KpaTKoTpajHe nocnose.

6. 33 HeusbexHe pafoBe NOA HANOHOM KOPUCTUTE
HenpoBoA/buBE MepaeBuHe.

7. Y cny4dajy HENOBOJ/bHUX BPEMEHCKUX NPUAKKA, HNP.
jakor BeTpa, mepAeBUHE HEMO]TE KOPUCTUTK Ha
OTBOPEHOM.

8. Boaute pauyHa ga ce geua He urpajy Ha
mepaeBuMHama.

9. YKonuko je moryhe, 3aKk/by4ajTe Bpata (anv He m
M3/1a3e 3a C/ly4aj HYXKAE) M Npo30pe y pagHOM
noapy4jy.

10. Mo mepaeBMHama ce yBeK newuTe U chnywTajTe
nnuem npema mepaeBmHama.

11. MpuanKkom nemwara M cNyLwTarka YBPCTO ce
ApPXKUTe 3a mepaeBuHe.

12. MepaeBuHe HemojTe KOPUCTUTU Kao MOCT.

13. Mpunnkom newarba NO MepaeBMHaAMa HocuTe
oarosapajyhy obyhy.

14. Cnpeunte npekomepHo 604HO onTepehere, HNP.
NPUAMKOM byllerba y 3MaoBe U 6eToH.

15. Ha mepaesuHama ce Hemojte 6e3 peasoBHUX

npeknga npeayro 3ajapasaTu (omacHoct 36o0r
ymopa).
16. MepaesuHe Ha npucnararbe, nomohy Kojux

npuctynate BEAMKMM BMCMHama, MmopaTe wu3Byhu
TONUKO Aa byay 6ap 1 m npeko mecTa Hacnakbamba.

17. Mo mepaeBMHama MNpPEHOCUTE CamMo JlaraHe
npeamete KOjU Cy je4HOCTABHM 33 PYKOBaHse.

18.Y paay ce jeaHOM pykom o0baBe3HO Ap»KuTe 3a
MepAeBMHeE, a ako TOo HMje moryhe, NobpuHUTE ce 3a
AopatHe mepe y norneany 6esbeaHocTu.

19. Hemojte nomepatn mepaesuHe AOOK CTOjuTe Ha
HMUMa.

20. Kpaj Tpake Heka byae npunuBpwheH Ha
mepaesuHe.

1.6 [onpasKe,
peuuknupame
1. MonpaBKe M ofprKaBare MOXKe Aa M3BOAM CAMO
CTpy4yHO ocobsbe npema ynyTcTBMMa npomsBohava.
Pe3epBHM AeN0BM 33 MepaeBMHe mory ce 06e3beanTu
Koz npoussohaya mepaeBuHa.

2. YyBajTe y CyBOM M YMCTOM MPOCTOPY M npema
ynyTcTBMMa npounssohada mepaeBuHa.

3. MepaesuHe YNCTUTE BOAOM U CTaHAAPAHMM
cpencTeuMma 3a unwhemse. NMocne unwherba
MepAeBUHeE OCyLLIMTE NOBPLUMHE 33 CTajakbe U

ogp>Kasawem, CKAaguuTemwe U

ocurypaue.
4. MepaeBuHe Cy CauutbeHe 04, aNyMUHUjyma,
NOUMHKOBAHOr /MmMa W naactuke. [puamvkom

yKnarbarba MepaeBnHa NobpuHUTE ce 33 MPaBWUHO
peunkanpare oapeheHnx fenosa mepaesmnHa.

2 Mpernep mepaesnHa

Mpe cBakor kKopuwherwa MepaeBuHe mopa [Aa
npernega  KOPUCHUMK  uanm  osnawheHo  auue.
Mpernegom nojeguHal, obesbehyje aa cy mepaesuHe
TEXHUYKKN ucnpasHe n 6es3begHe 3a Kopuwhemse.

2.1 Cnucak aenosa Koje Tpeba npernegatu

= [IpoBepuTe Aa v Cy NOBPLUMHE 3a CTajarbe
CaBWjeHe, Tanacacrte, yCyKaHe, NONOM/bEHE,
KOpoAupaHe UM NOKBApeHe.

= [lpoBepute ga AW Cy MOBPLIMHE 3a CTajakbe U
KAMHOBW/CTEMEHNUM OKO Tayaka 3a npuuspwhusarse
32 [Apyre KOMNoHeHTe y pobpom ctaky u 6es
rpeLuaka.

* [lpoBepuTe Aa M cy eneMeHTH 3a npuuspwhusare
(3aKkuBKe, BUjUM, MaATMLE, NOA/OLLKE) HA CBOM MECTY,
pa3nabaB/beHN AN KOPOAMUPAHU.

* [lpoBepuTe Aa M CY KAMHOBWU/CTENEHUUM HA CBOM
MecCTy, pa3nabas/beHun, NpeTepaHo ncxabaruy,
KopoaMpaHu nau owTehenu.

= YBepute ce Aa Ce MeXaHU3MW 33 3aK/byyaBatbe
3aK/byyaBajy 6e3 npobnema, ga ce He OTBapajy camu
opn cebe, Aa M HeaocCTaje HEKU Aeo okosa (Bohuue
rope, Aone) WU pga HAWTA o4 HabpojaHor Huje
owTeheHo, KOPOAMPAHO UM pa3iabaB/beHO.

= [lpoBepuTe ga Hocehe KyKe HUcy owTeheHe,
pa3nabaB/beHe, KOpoAUPAHE M Aa Cy NPABUJIHO
npuyspwheHe Ha KANHOBE.

* NlpoBepuTte ga Bohuue Hucy owTeheHe,
pa3nabaB/beHe, KOpoAUPaAHe M Aa cy NPaBUIHO
npuuspwheHe.

= [poBepuTe Aa NJACTUYHM YENOBM Ha NOBPLUMHAMA
3a CTajatbe Hucy owTeheHn, pasnabas/beHU uan
npeTepaHo ncxabaHu.

= [IpoBepuTe 4a M Cy MeEPAEBUHE YUCTE.

" [lpoBepute Aa AM je nnatpopma MOHTUpPaAHa
npasunHo, 6e3 owTtehera, HepocTajyhux aenosa,
efnemeHarta 3a npuyspwhuBatbe U Aa Huje npesuwe
ucxabaHa n KopogmpaHa.

AKo HaheTe HepocTaTke MNPUAMKOM 6UNO Kor rope
HabpojaHor npernega, MepgesuHe HE cmete Aaa
Kopuctute!

2.2 YyBawe mepaeBuHa

= [la "1 cy MepaeBuHe YCKNaanLWTeHe Tako 4a Ha HUX
He MOry Aa yTu4dy Be/inKa Bnara, BpyhuHa, cyHue uau
OPYrv CNOJbHU YTULAjK?

» [la N cy MepAaeBMHE YCKNaguwTeHe Y MNOo0Xajy,
KOju MM noMa)ke pga OCTaHy paBHe: OKayeHe o
KNAMHOBE Ha opgrosapajyhum 3vgHMM HOCauyMma UK
nosnoeHe Ha nog 6es ontepehera?

= [la "1 cy MepaeBUHE YCKNaAMILITEHE TAKO Aa UX He
MOXEMO OLUTETUTM BO3WIOM, TELLKMM NPEegMeTUMA U
onacHUM maTtepujama?

=" la M cy MepaeBWHE YCKNaguwTeHe TakKo Ja ce
nomohy KX HE MOXKe U3BPLLUMUTU KPUMUHANHU aKT?

= [la nv cy mepaesuHe obesbeheHe oa Hea03BO/bEHOT
nerakba, ako Cy TPajHO MOHTUpPaHe?

AKO NO3UTUBHO M3BPLUUTE CBE rope HabpojaHe
npegmete, Balwe MepaeBuHe Cy NpPaBUIHO
YCKNaguLITEHE.

1 FELHSZNALOI KEZIKONYV (HU)

1.1 Bevezetés

Az elsé hasznalat el6tt, biztonsagi okokbdl figyelmesen
olvassa végig a felhasznaldi kézikdnyvet, és tartsa meg
azt késbébbi referencidul. Jelen felhasznaldi kézikdonyv
irja le a |étra biztonsagos hasznalatat, és azt az eszkoz-
zel e/gly(jtt tovabb kell adni amennyiben a |étra gazdat
cserél.

1.2 Kiegészit6 biztonsagi informacids szimbdélumok

A |étran és a felhasznaléi kézikonyvben talalhaté biz-
tonsagi informacids szimbdlumokat.

A |étra biztonsagos haszndlatdhoz figyelembe kell ven-
ni. A kiegészit6 biztonsagi informaciés szimbdlumok
jelzik, hogy mit kell (zold pipa) és mit nem szabad (pi-
ros kereszt) tenni a létra biztonsagos hasznalatahoz, és
a balesetek elkeriléséhez.

1. Figyelmeztetés, leesés a létrardl.

2. Lasd a hasznalati utmutatot/kézikonyvet.

3. Maximalis teljes terhelés.

4. Hasznalék maximalis szama.

5. Biztonsagosan kapaszkodjon a létraba amikor
felmegy rajta vagy lejon rola. Kapaszkodjon a létraba
ha arrél dolgozik, vagy tegyen tovabbi biztonsagi inté-
zkedéseket, ha az nem lehetséges.

6. Ha a létrat stabilizal6 raddal kapta, szerelje fel azt a
hasznalat el6tt. Ha a létra egy része kilon is hasznal-
hatd, rogzitsen egy masodlagos stabilizald rudat a rész
0nallé hasznalata el6tt (ha az 6nalld létra rész 3 m-nél
magasabb).

7. Létra professziondlis hasznalatra.

8. Létra haztartasi hasznalatra.



9. A fokokkal ellatott ferde Iétrat helyes szogben kell
hasznalni.

10. A magasabb szintek eléréséhez hasznalt |étrat az
érkezési pont folé minimum 1 m-rel feljebb kell enge-
dni, és rogziteni, ha sziikséges.

11. Kizardlag a jelezett iranyban hasznalja a létrat ha
sziikséges, a létra kialakitasa miatt.

12. Hasznalat el6tt, a rogzit6 eszkozdket ellenrizni
kell, és biztosan, teljesen rogziteni, ha azok nem au-
tomatikusan mikodnek.

13. Tavolitsa el a mdsodlagos stabilizalé rudat, amikor
a létra minden részét hasznalja (6sszekapcsolva). A
masodlagos stabilizalé rad tartozék, ha a létra 6nalld
része magdaban is hasznalhaté és az magasabb, mint
3m.

14. Szallitas utan, ellenérizze a létrat. Minden haszna-
lat el6tt nézze meg a létrat, hogy az nem sériilt-e meg,
;és biztonsdgosan haszndlhaté-e. Ne hasznaljon sérilt
étrat!

15. ne haszndlja a létrat egyenetlen vagy nem szilard
talajon.

16. Ne nyujtsa tul.

17. Ne allitsa fel a |étrat szennyezett talajon.

18. Ne menjen fel vagy masszon le a |étranak hattal.
19. Kerilje a létrat oldal irdnyban terhel6 munkavég-
zést, pl. oldal iranyu faras kemény anyagban.

20. Ne cipeljen nehéz vagy nehezen kezelhet6 beren-
dezéseket a létra hasznalata sordn.

21. Viseljen megfelel6 labbelit a létra hasznalata so-
ran.

22. Ne haszndlja a létrat ha nem elég alkalmas ra. Bi-
zonyos egészségi allapotok vagy gyogyszerek, alkohol
vagy drogok hatasa mellett, a |étra haszndlata nem
biztonsagos.

23. Figyelmeztetés, elektromos veszély!

24. Azonositson minden elektromos veszélyt a munka-
végzési terlleten, pl. fels6vezetékeket vagy mas kitett
elektromos berendezéseket, és ne hasznalja a létrat
elektromos veszély kozelében.

25. Ne hasznadlja a létrat hidként.

26. Ne tdmassza a létrat ahhoz nem megfelel6 feliile-
teknek.

27. Ne alljon a tamasztott létra fels6 harom fokara.

1.3 A létra hasznalata el6tt

1. Fizikailag elég egészséges a létra hasznalatahoz?
Bizonyos egészségligyi problémak, gyogyszer szedés,
alkohol vagy drog fogyasztas, veszélyeztethetik egész-
ségét és biztonsagat ha létrat hasznal.

2. El6zze meg a létra karositasat a szallitas soran, pl.
rogzitéssel, és a karosodds elkerilése érdekében,
gy6z6djon meg arrél, hogy azokat megfelel6en helyez-
teel.

3. Széllitas utan és az els6 hasznalat el6tt, ellen6rizze a
|étra allapotat és megfelel6 mikodését, annak minden
részénél.

4. A munkanap és a létra hasznalatanak megkezdése
el6tt, ellenérizze, hogy a létra nem sériilt-e, és hasz-
nalata elég biztonsagos-e.

5. Professzionalis haszndlat esetén, végezzen kockaza-
telemzést az orszdgban érvényes szabalyozdsok
figyelembevételével, és végezzen rendszeres el-
lenGrzést a létran.

6. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a létra a feladathoz
megfeleld legyen.

7. Ne hasznadljon sérult [étrat!

8. Hasznalat el6tt, tavolitson el minden szennyez6dést
a IEI)étré\rél, pl. nedves festéket, piszkot, olajat, havat,
stb.

9. Ne mdédositsa a létra kialakitasat.

1.4 A létra elhelyezése és poziciojanak megtalalasa

1. A létrat megfelelé helyzetben kell elhelyezni, pl. a

tdmasztott |étrat megfelel6 szogben kell felallitani (a

délésszog nek nagyjabdl (1: 4)-nek kell lennie, a foko-

knak vizszintesen kell allniuk, a két laba létranak tel-

jesen nyitva kell lennie.

2. Ha zardé eszkozoket helyeztek el a létran, azokat

hasznalat el6tt teljesen meg kell huzni.

3. A létranak sima, nem mozgo talajon kell allnia.

4. A dontott létrat egyenes, szilard fellletnek kell neki-

tdmasztani, és hasznalat el6tt megfeleléen biztositani

kell, pl. annak rogzitésével vagy egy megfelel6 eszkdz-

zel a létra stabilitasanak elérése érdekében.

5. Ne mozgassa a létrat mas helyzetbe a létra tetejé-

rél.

6. A létra elhelyezésekor gy6z6djon meg arrdl, hogy ne

Usson meg semmilyen targyat, akadalyt vagy személyt,

pl. gyalogost, jarmUvet vagy ajtét. Ha lehetséges, zarja

be a munkaterilet ajtéit (kivéve a vészkijaratot) és

ablakait.

7. Szerezzen be minden informaciét a munkaterileten

az elektromos berendezések miatt jelenlévé kockaza-

tokrdl, pl. magas fesziiltségl vezetékek vagy mas kitett

elektromos eszkozok.

8. A létrat a labaira és nem a fokokra kell allitani.

9. Ne dllitsa a létrat nedves padldra (pl. jég, fényes

vagy nagyon piszkos padlé), kivéve ha valamilyen mas

intézkedéssel megakaddlyozza a létra véletlen megc-

iuszését — gondoskodik a tisztasagrdl a piszkos helye-
en.

10. Ha létra tobb 6nalld részre valaszthato szét, és ha

egy 6nalld rész 3 m-nél magasabb, a |étra egy els6dle-

ges és egy masodlagos stabilizalé ruddal érkezik. Az

elsédleges stabilizaldt az elsé hasznalat el6tt meg-

felel6en rogziteni kell a létra harmadik részén (a

legszélesebb rész). A masodlagos stabilizalé rudat a

létra kilon részére kell rogziteni a haszndlat soran. A

létra Osszes részének csatlakoztatasa el6tt, a masod-

lagos stabilizalot el kell tavolitani.

1.5 A létra hasznalata

1. Figyeljen oda arra, hogy ne Ipje tul a Iétra maximalis

terhelhetGségét.

2. Egyik oldalra se hajoljon ki tulsagosan a létrardl; a

hasznalé Ovcsatja legyen mindig a létra két széle

kozott, a hasznaldnak az egyes fokokkal megegyez6

szinten kell allnia.

3. Nagyobb magassagoknal, ne Iépjen ki a létrardl ki-

egészit6é biztonsag, pl. rogzités vagy barmilyen mas, a

Iéjclrlf I stabilitasat lehetévé tévé megfelel6 eszkoz

nélkdl.

4. Ne alljon a tdmasztott létra felsé harom fokara.

5. Ne hasznalja a létrat szlikségtelen és rovid ideig

tartd tevékenységekre.

6. Hasznaljon nem vezet6képes létrakat az elkerdil-

hetetlen fesziiltség alatti elektromos munkakhoz.

7. Rossz id6jarasi kortlmények kozott, pl. erés szélben,

ne hasznalja a |étrat nyilt térben.

8. Figyeljen oda, hogy gyermekek ne jatsszanak a létra-

val.

9. Ha lehetséges, zarja be a munkaterilet ajtoit

(kivéve a vészkijaratokat) és ablakait.

10. Csak arccal a létra felé masszon fel a létrara vagy

masszon le arrdl.

11. Szorosan kapaszkodjon a létraba fel és lekapaszko-

das soran.

12. Ne hasznalja a létrat hidként.

13. viselje a lehet6 legmegfelelGbb cipét amikor lét-

rara megy.

14. Kerilje el a létra barmilyen oldal irdnyu terhelését,

pl. amikor falat és betont fur.

15. A hagyomdnyos fékek nélkil ne alljon tul sokdig a

|étran (a faradtsag noveli a veszélyt).

16. A magasabb szintek eléréséhez hasznalt létrat az



érkezési pont f6lé minimum 1 m-rel feljebb kell enge-
dni, és rogziteni, ha szlikséges.

17. Csak kénnyU targyakat vigyen, amelyeket konnyd
egyik kezébdl a masikba tennie, amikor a létran all,
vagy fel/le maszik.

18. Amikor csak egy kézzel dolgozik, kapaszkodjon
szorosan a létraba. Ha ez nem lehetséges, gondosko-
djon kiegészit6 biztonsagi intézkedésekrél.

19. Ne mozgassa a létrat ha rajta all.

20. A kotél szabad végét a létrahoz kell rogziteni.

1.6 Javitas, karbantartas, tarolas, megsemmisités

1. A javitdsi és karbantartasi munkdkat a gyartd
szabdlyai és utasitdsai alapjan, professzionalis munka-
tarsaknak kell elvégeznilik. A podtalkatrészek a gyarto-
tél szerezhetbek be.

2. A létrat az idGjarastél védve kell tarolni, a gyartd
utasitasainak megfelelGen.

3. Tisztitsa meg a terméket normal tisztitdszer és viz
oldataval. Tisztitds utdn, szdritsa meg az allé felllete-
ket és a kapaszkodo eszkozoket.

4. A létra féként aluminiumbdl késziilt. MegfelelGen
hasznositsa Ujra a létra egyes részeit.

2 A létra ellendrzése

A létrdt minden egyes haszndlat el6tt ellenériznie kell
a hasznalénak vagy egy mlszaki szakértének, hogy
biztositsa annak biztonsagos hasznalatat. A hasznalé-
nak a javasolt listaval kell ellenériznie a létrat: »az el-
lenérizendd tételek listdja« egy »ok/hibds kritérium«
modszer hasznalataval.

2.1 Az ellendrizendd tételek listdja

® Ellenérizze, hogy az oldallécek/labak (fuggbleges)
nem hajlottak, iveltek, csavarodottak, horpadtak,
torottek, korrodalédottak vagy rozsdasak-e.

= Ellendrizze, hogy az oldallécek/labak a tobbi Gssze-
tevd csatlakozasi pontjanal jé allapotban vannak-e.

= Ellenérizze, hogy a rogzitések (altaldban szegecsek,
csavarok vagy anyak) ne hidnyozzanak, legyenek
meglazulva vagy korrodalddva.

= Ellenérizze, hogy a fokok ne hidnyozzanak, legyenek
lazak, tulsagosan kopottak, korrodaltak vagy sériltek.

= Ellenérizze, hogy a retesz vizszintesen maradjon és a
hatsd sin és sarok 6sszekot6 rudak ne hianyozzanak,
legyenek hajlottak, lazak, korrodaltak vagy sérultek.

» Ellendrizze, hogy a fok kampdk ne hidanyozzanak,
legyenek sériiltek vagy korrodaltak, és megfelel6en
csatlakozzanak a fokokhoz.

= Ellenérizze, hogy a vezetd keretek ne hianyozzanak,
legyenek sériiltek vagy korroddltak, és megfelelGen
csatlakozzanak a tars oldallécekhez.

®» EllenGrizze, hogy a létra labak/vége sapkak ne hi-
anyozzanak, legyenek lazdk, tulsdgosan kopottak, kor-
rodaltak vagy sériltek.

= Ellenérizze, hogy a teljes létra szennyez6dés mentes
legyen (pl. piszok, sar, festék, olaj vagy zsir).

= Ellenérizze, hogy a zard reteszek (ha van felszerelve)
ne legyenek sériltek vagy korrodaltak, és megfelelGen
m(ikddjenek.

» Ellendrizze, hogy a platformnak (ha van felszerelve)
ne legyen hidnyzé alkatrésze vagy rogzitése, és ne
legyen sériilt vagy korrodalt.

Amennyiben a fentiek barmelyike nem teljesil mara-
déktalanul, NE haszndlja a létrat!

2.2 Az ellendrizendé tételek tarolasi listaja

= A |étrat olyan helyen taroljak, ahol annak allapota
nem romolhat gyorsabban (pl. nedvesség, tulzott hé,
napsutés, vagy az elemeknek kitéve)?

= A |étrat olyan helyzetben taroljak, ami segit annak
egyenesnek maradnia (pl. a fokoknal fogva felakasztva,
megfeleld |étra kereten vagy sima, tiszta fellletre fek-
tetve)?

= A létrat olyan helyen taroljak, ahol azt nem karo-
sithatjak jarmdvek, nehéz targyak vagy szennyez6
anyagok?

= A |étrat olyan helyen taroljak, ahol az nem okozhat
blincselekmény veszélyt?

= Ha a létrat hosszabb idére allitjak fel (pl. allvanyzat-
ban), az biztositva van jogosulatlan felmaszas (pl.
gyerekek 3ltali) felmaszas ellen?

Ha az 6sszes fenti ellenérzésen atment, a létrat
helyesen tarolja.

1 UZIVATELSKA PRIRUCKA (C2)

1.1 Uvod

Pfed prvnim pouzitim si pozorné prectéte tuto uziva-
telskou prirucku z divodu bezpecnosti a uschovejte ji
pro budouci pouZiti. Tato uzZivatelska prirucka popisuje
bezpecné pouzivani zebfikl a musi byt soucasti pfislu-
Senstvi pfi pfedani Zebfiku novému majiteli.

1.2 Dopliikové bezpecnostni informacni symboly

Aby se Zebfik pouzival bezpecnym zplsobem, musi se
dodriovat dopliikové bezpelnostni informacni
symboly na Zebfiku a v uzivatelské prirucce. Doplrikové
bezpeénostni informaéni symboly poukazuji na to, co
je nezbytné (zelend znacka) a co neni dovoleno (cer-
veny ktiZ) v souvislosti s pouzivanim Zebfiku, aby se
predeslo nehoddm.

1. Vystraha, pad ze Zebfriku.

2. Prohlédnéte si navod na pouzivani/brozuru.

3. Maximalni celkové zatizeni.

4. Maximalni pocet uZivateld.

5. Pfi vystupovani po Zebtiku a sestupovani ze Zebftiku
udrzujte bezpecné uchopeni. Pfi praci na Zebfiku se
pridrzujte rukou. Pokud to neni moziné, pfijméte dalsi
bezpelnostni opatreni.

6. Pokud se Zebtik dodava se stabilizacni tyci, pred
pouzitim upevnéte stabilizacni ty¢. Pokud se mUze ¢ast
Zebriku pouzit samostatné, prfed pouZitim samostatné
¢asti upevnéte sekundarni stabiliza¢ni ty¢ (pokud je
samostatna ¢ast zebfiku vyssi nez 3 m).

7. Zebrik pro profesionalni pouziti.

8. Zebfik pro domaci poufiti.

9. Sikmé Zebfiky s pfickami se musi pouzivat ve sprav-
ném uhlu.

10. Zebftiky pouZivané pro pfistup na vyssi Uroven se v
pfipadé potifeby musi prodlouzit alespori o 1 m nad
misto pristupu.

11. Zebfik pouZivejte pouze v oznaceném sméru, po-
kud je to nutné z dlivodu konstrukce Zebtiku.

12. Pokud zajistovaci zafizeni nefunguji automaticky,
pred pouzitim se musi zkontrolovat a zcela zajistit.

13. Pokud pouzivate vSechny casti Zebtiku spolu (spo-
jené), odstrante sekundarni stabilizac¢ni ty¢. Sekun-
darni stabiliza¢ni ty¢ se dodava pouze v pfipadé, Ze se
da samostatna cast zebriku oddélit a je vysSi nez 3 m.
14. Zebftik po doruceni zkontrolujte. Pfed kazdym pou-
Zitim vizudlné zkontrolujte, zda Zebfik neni poskozen a
zda je jeho pouZzivani bezpecné. Nepouzivejte posko-
zeny zebrik!

15. Zebfik pouzivejte pouze na rovném a pevném pod-
kladu.

16. Nadmeérné se nenaklanéjte.

17. Zebtik nestavte na znecisténou zem.

18. Po Zebriku vystupujte a ze Zebtiku sestupujte pou-
ze tehdy, pokud jste otoceny tvafi k Zebfiku.

19. Vyhnéte se praci, kterd zplsobuje bocni zatéz
Zebrik(, jako je napfiklad bocni vrtani do pevného ma-
terialu.

20. Pfi pouzivani Zebfiku nepouzivejte zafizeni, které
je tézké nebo se kterym se obtizné manipuluje.

21. Pfi lezeni po Zebriku nepouzivejte nevhodnou ob-
uv.

22. Zebtik nepouZivejte, pokud nejste v dostate¢né
kondici. Urcité zdravotni problémy, léky nebo uzivani
alkoholu nebo drog mohou zpUsobit, Ze pouzivani
Zebriku neni bezpecné.



23. Vystraha, nebezpeci zasahu elektrickym proudem!
24. Identifikujte jakakoliv rizika zasahu elektrickym
proudem v pracovni oblasti, jako jsou nadzemni vede-
ni nebo jiné nechranéné elektrické zafizeni a Zebfik
nepouzivejte na mistech, kde se vyskytuji rizika zasahu
elektrickym proudem.

25. Nepoutzivejte Zebfik jako mustek.

26. Zebftik neopirejte o nevhodné povrchy.

27. Nestljte na hornich tfech stupadlech/pfi¢kach
Sikmého Zebfriku.

1.3 Pred pouzitim Zebtiku

1. Jste fyzicky dostateéné zdravy pro pouzivani
Zebtiku? Urcité zdravotni stavy, uzivani léku, konzu-
mace alkoholu nebo uzivani drog mohou ohrozit zdravi
a bezpecnost pfi pouZivani zebfrikd.

2. Zabrante poskozeni Zebfiku pfi prepravé, napf.
upevnénim a ujistéte se, Ze je vhodné umistén tak, aby
se predeslo jeho poskozeni.

3. Po obdrZeni Zebfiku a pfed jeho prvnim pouZzitim
zkontrolujte stav a spravné fungovani vSech ¢asti
Zebtiku.

4. Pred zacatkem pracovniho dne a pouZitim febfiku
ovérte, zda Zebfik neni poSkozeny a zda je dostatecné
bezpecény na to, abyste jej mohli pouzivat.

5. V pfipadé profesiondlniho pouziti se provede posou-
zeni rizik tykajici se legislativy v zemi pouZiti a musi se
provadét pravidelné kontroly Zebftikd.

6. Ujistéte se, Ze Zebfik je vhodny pro dany ukol.

7. Nepoutzivejte poSkozeny Zebfik.

8. Pfed pouZitim odstrante ze Zebfiku vSechny nedi-
stoty, napf. mokrou barvu, hlinu, olej, snih atd.

9. Neupravujte konstrukci zebriku.

1.4 Umisténi zebfiku a nalezeni polohy

1. Zebfik se musi umistit do spravné polohy, napf.
Sikmé Zebfiky se musi umistit pod spravnym uhlem
(uhel sklonu musi byt pfiblizné 1: 4), pficky nebo stu-
padla musi byt umistény vodorovné, dvojity Zebrik se
musi Uplné otevrit.

2. Pokud se na Zebtiku nachazeji zajistovaci zafizeni,
pred pouzitim se musi zcela upevnit.

3. Zebfik musi stat na rovném a nehybném podkladu.
4. Sikmy Zeb¥ik se musi oprlt 0 rovny, pevny povrch a
pred pouzitim se musi priméfené zajistit, napf.
upevnénim nebo pomoci jakéhokoliv jiného vhodného
zarizeni, které zajisti stabilitu Zzebfiku.

5. Zebfik nepfesouvejte do jiné polohy z horni &3sti
Zebriku.

6. Pri umistovani Zebtiku se ujistéte, Ze nezasahnete
zadny predmét, prekadzku ani osobu, jako napfiklad
chodce, auto nebo dvere. Pokud je to moziné, zavrete
dvere (ale ne nouzovy vychod) a okna v pracovni obla-
sti.

7. Ziskejte vSechny informace o rizicich pfitomnych v
pracovni oblasti v disledku elektrickych zafizeni, napf.
vysokonapétovych elektrickych vedeni nebo jinych
nechranénych elektrickych zafizenich.

8. Zebiik se musi umistit na nohy a ne na pfi¢ky nebo
stupadla.

9. Zebrik neumistujte na mokrou podlahu (napf. pod-
laha pokryta ledem, nalesténa nebo velmi znecisténa
podlaha), s vyjimkou pripadu, kdy zabranite pfi-
padnému posunu Zebfiku pomoci jinych dodatecnych
opatreni - dbejte na vycisténi Spinavych mist.

10. Pokud se da Zebrik rozdélit na nékolik samostat-
nych ¢asti a samostatna cast je vyssi nez 3 m, Zebrik se
dodava s primarni a sekundarni stabilizacni tyci.
Primarni stabilizacni ty¢ se musi pred prvnim pouzitim
spravné upevnit na treti ¢ast Zebriku (nejsSirsSi cast).
Sekundarni stabilizaCni ty¢ se musi upevnit na samo-
statnou cast Zebfiku béhem pouzZiti. Pfed spojenim
vSech c¢asti zebfiku se musi sekundarni stabilizacni ty¢
odstranit.

1.5 Pouzivani Zebfiku

1. Davejte pozor, abyste neprekrocili maximalni zati-

Zeni zebfriku.

2. Na obou stranach Zebriku se pfilis nenaklanéjte.

Opaskova spona uZivatele se musi vidy nachazet mezi

dvéma stranami Zebriku. Uzivatel musi stat na stejné

urovni jednotlivych stupadel/pficek.

3. Ve vétsich vyskdch nevystupujte ze Zebfiku bez do-

dateénych bezpecnostnich prvkd, napf. bez upevnéni

nebo jiného vhodného zafizeni, které zabezpeci stabili-

tu Zebfiku.

4. Nestljte na hornich tfech stupadlech/pfickach Sik-

mého Zebfiku.

5. Zebftik pouZzivejte pouze na nenarocné a kratkodobé

¢innosti.

6. Na nezbytné pridce na elektrickych castech pod

napétim pouZivejte nevodivé Zebftiky.

7.V Spatném pocasi, naptiklad béhem silného vétru,

Zebrik nepouzivejte venku na otevieném prostranstvi.

8. Davejte pozor, aby se na zebtiku nehraly déti.

9. Pokud je to moziné, zaviete dvere (ale nikoliv nou-

zové vychody) a okna v pracovni oblasti.

10. Po Zebfiku vystupujte nebo z néj sestupujte pouze

tvari smérem k Zebftiku.

vllbgliehem vystupovani nebo sestupovani pevné drzte

zebrik.

12. Nepouzivejte Zebfik jako mUstek.

13. P¥i vystupovani po Zebtiku pouZivejte nejvhodnéjsi

obuv.

14. Zabrarite jakémukoliv bocnimu pretizeni Zebfiku,

napft. pfi vrtani do stén a betonu.

15. Nestdjte na Zebfiku pfilis dlouho bez pravidelnych

prestavek (unava mlze zvysit nebezpeci).

16. Zeb¥iky pouzivané pro pristup na vyssi droven se v

pfipadé potfeby musi prodlouZit alesporn o 1 m nad

misto pristupu.

17. Béhem stani na Zebtiku, vystupovani po Zebfiku

nebo sestupovani ze Zebriku noste pouze lehké pred-

:jnéthy£ které se daji snadno presunout z jedné ruky do
ruhé.

18. Pokud pracujete jednou rukou, pevné se drite

Zebriku. Pokud to neni moiné, podniknéte dalsi bez-

pecnostni opatfeni.

19. Nehybejte Zebfikem, kdyZ na ném stojite.

20. Volny konec lana se privaze na Zebfik.

1.6 Oprava, udrzba, skladovani, likvidace

1. Opravy a udrzbu muze provadét pouze odborny

personal v souladu s predpisy a pokyny vyrobce.

Nahradni dily je mozné ziskat od vyrobce.

2. Zebiik se musi uskladnit tak, aby byl chranén proti

vlivu pocasi a v souladu s pokyny vyrobce.

3. Produkt ocistéte roztokem vody a standardniho

Cisticiho prostredku. Po vycisténi vysuste pevné povr-

chy a pfidrzné zafizeni.

4. Zebftik je vyroben prevaziné z hliniku. Jednotlivé ¢asti

Zebriku spravneé zrecyklujte.

2 Kontrola Zebfiku

Zebrtik musi pred kazdym pouzitim zkontrolovat uziva-

tel nebo technik, aby se zajistilo bezpecné pouziti

Zebriku. UZivatel by mél kontrolovat Zebfik pomoci

navrhovaného seznamu polozek, které se maji zkon-

trolovat, a kritéria typu vyhovuje/nevyhovuje.

2.1 Seznam polozek, které se maji zkontrolovat

= Zkontrolujte, zda nosniky/nohy (vertikalni) nejsou

ohnuté, zkfivené, zkroucené, vyduté, popraskané, zko-

rodované nebo rozpadlé.

= Zkontrolujte, zda jsou nosniky/nohy v okoli

upevnovacich bodud pro ostatni komponenty v dobrém

stavu.

= Zkontrolujte, zda upevnovaci prvky (obvykle nyty,

Srouby nebo Srouby s matici) nechybi nebo nejsou

uvolnéné nebo zkorodované.

= Zkontrolujte, zda pricky/stupadla nechybi, nejsou

uvolnéné, nadmérné opotrebované, zkorodované ne-



bo poskozené.

= Zkontrolujte, zda zajisténi zlistane v horizontalni po-
loze, zda nechybi zadni kolejnicky a rohové svorky ne-
bo zda nejsou ohnuté, uvolnéné, zkorodované nebo
poskozené.

= Zkontrolujte, zda nechybi haky pficek, zda nejsou
poskozené, uvolnéné nebo zkorodované a zda spravné
zapadaji do pficek.

» Zkontrolujte, zda nechybi vodici svorky, zda nejsou
poskozené, uvolnéné nebo zkorodované a zda spravné
zapadaji do spojovaciho nosniku.

= Zkontrolujte, zda nohy Zebtiku/koncové uzavéry
nechybi, nejsou uvolnéné, nadmeérné opotiebované,
zkorodované nebo poskozené.

» Zkontrolujte, zda je cely Zebfik bez necistot (napf.
hlina, blato, barva, olej nebo mazivo).

» Zkontrolujte, zda pojistné prichytky (pokud jsou na-
montovany) nejsou poskozené, zkorodované a zda
funguji spravné.

= Zkontrolujte, zda nechybi Zzddné dily nebo
upevnovaci prvky ploSiny (pokud je namontovana) a
zda plosina neni poskozena nebo zkorodovana.

Pokud néktera_z vySe uvedenych kontrol zjisti nedo-
statky, NEPOUZIVEITE Zebfik!

2.2 Skladovaci seznam polozek, které se maji zkon-
trolovat

= Je Zebfik uloZzen mimo oblasti, kde se mize jeho stav
rychleji zhorSovat (napf. vlhkost, nadmérné teplo,
slunce nebo vystaveni vlivim pocasi)?

= Je Zebtik uloZzen v poloze, kterd napomdahd tomu, aby
zUstal rovny (napf. zavéSeny nosniky na sprdvnych
drzécich zebfikl nebo polozeny na rovném povrchu
bez znecisténi)?

= Je Zebfik uloZzen na misté, kde ho nemohou poskodit
vozidla, tézké predméty nebo nedistoty?

= Je Zebfik uloZzen na misté, kde nepredstavuje riziko
zakopnuti?

= Pokud je Zebfik umistén stale na jednom misté (napf.
na leseni), je zajistén proti tomu, aby na néj nemély
pfistup neopravnéné osoby (napf. déti)?

Pokud vSechny vySe uvedené kontroly nezjisti zadné
nedostatky, Zebftik je uloZzen spravné.

1 POUZIVATELSKA PRIRUCKA (SK)

1.1 Uvod

Pred prvym pouZitim si pozorne preditajte tuto pou-
Zivatel'sku priruc¢ku z dévodov bezpecnosti a uschovaj-
te ju pre buduce poutzitie. Tato pouzivatelska prirucka
popisuje bezpecné pouzivanie rebrikov a musi byt su-
Castou prislusenstva, ak sa rebrik odovzda novému
majitelovi.

1.2 Doplinkové bezpecnostné informacné symboly
Aby sa rebrik pouZival bezpe¢nym spdsobom, musia sa
dodrziavat doplnkové bezpecnostné informacné
symboly na

rebriku a v pouzivatelskej prirucke. Doplnkové bezpe-
¢nostné informacné symboly poukazuju na to, ¢o je
nevyhnutné (zelend znacka) a co nie je dovolené (Cer-
veny kriz) v suvislosti s pouzivanim rebrika, aby sa pre-
dislo nehodam.

1. Vystraha, pad z rebrika.

2. Pozrite si navod na pouzivanie/brozuru.

3. Maximalne celkové zatazZenie.

4. Maximalny pocet pouzivatelov.

5. Pri vystupovani po rebriku a zostupovani z rebrika
udrZujte bezpecné uchopenie. Pri praci na rebriku sa
pridrZiavajte rukou. Ak to nie je mozné, prijmite dalSie
bezpeclnostné opatrenia.

6. Ak sa rebrik doddva so stabilizacnou tycou, pred
pouZitim upevnite stabilizacnu ty¢. Ak sa modze Cast
rebrika pouzit samostatne, pred pouZitim samostatne;j
Casti upevnite sekundarnu stabilizacnu ty¢ (ak je sa-

mostatnad Cast rebrika vyssia ako 3 m).

7. Rebrik na profesiondlne pouZzitie.

8. Rebrik na domace poutzitie.

9. Sikmé rebriky s prie¢kami sa musia pouzivat v sprav-

nom uhle.

10. Rebriky pouZivané na pristup na vysSiu uroven sa v

pripade potreby musia predlzit aspori o 1 m nad mie-

sto pristupu.

11. Rebrik pouZivajte len v ozna¢enom smere, ak je to

nutné z dévodu konstrukcie rebrika.

12. Ak zaistovacie zariadenia nefunguju automaticky,

pred pouZitim sa musia skontrolovat a Uplne zaistit.

13. Ak pouzivate vsetky Casti rebrika spolu (spojené),

odstrante sekundarnu stabilizaénu tyc. Sekunddrna

stabilizacna ty¢ sa doddva len v pripade, ak sa samos-

tatna Cast rebrika da oddelit a je vyssSia ako 3 m.

14. Rebrik po doruceni skontrolujte. Pred kazdym pou-

Zitim vizualne skontrolujte, ¢i rebrik nie je poSkodeny a

¢i je jeho pouzivanie bezpecné. Nepouzivajte posko-

deny rebrik!

15. Rebrik pouZivajte iba na rovhom a pevnom pod-

klade.

16. Nadmerne sa nenaklanajte.

17. Rebrik nestavajte na znecistenu zem.

18. Po rebriku vystupujte a z rebrika zostupujte len

vtedy, ak ste otoceny tvarou k rebriku.

19. Vyhnite sa praci, ktora spésobuje bocnu zataz re-

brikov, ako je napriklad bocné vitanie do pevného

materialu.

20. Pri pouzivani rebrika nepouzivajte zariadenie, kto-

ré je tazké alebo s ktorym sa tazko manipuluje.

21. Pri lezeni po rebriku nepouzivajte nevhodnu obuv.

22. Rebrik nepouZivajte, ak nie ste v dostatocnej

kondicii. Urcité zdravotné problémy, lieky alebo zneu-

Zivanie alkoholu alebo drog mo6Zu spdésobit, Ze pouzi-

vanie rebrika nie je bezpecné.

53. Vystraha, nebezpecenstvo zdsahu elektrickym pru-
om!

24. ldentifikujte akékolvek rizika zdsahu elektrickym

prudom v pracovnej oblasti, ako su napriklad nadze-

mné vedenia alebo iné nechranené elektrické zaria-

denia a rebrik nepouZivajte na miestach, kde sa

vyskytuju rizika zasahu elektrickym prudom.

25. Nepouzivajte rebrik ako mostik.

26. Rebrik neopierajte o nevhodné povrchy.

27. Nestojte na hornych troch schodikoch/priec¢kach

Sikmého rebrika.

1.3 Pred pouzitim rebrika

1. Ste fyzicky dostatocne zdravy na pouZivanie reb-

rika? Urcité zdravotné stavy, uzivanie liekov, konzu-

macia alkoholu alebo uZivanie drog m6Zu ohrozit zdra-

vie a bezpecnost pri pouZivani rebrikov.

2. Zabrante poskodeniu rebrika pri preprave, napr.

upevnenim a uistite sa, Ze je vhodne umiestneny tak,

aby sa predislo poskodeniu.

3. Po doruceni rebrika a pred jeho prvym pouzitim

skontrolujte stav a spravne fungovanie vsetkych c&asti

rebrika.

4. Pred zacatim pracovného dnia a pouzitim rebrika

skontrolujte, ¢i rebrik nie je poskodeny a ¢i je dosta-

to¢ne bezpecény na to, aby ste ho mohli pouzivat.

5. V pripade profesiondlneho pouzitia sa vykona hod-

notenie rizika tykajuce sa legislativy v krajine pouZitia a

musia sa vykonavat pravidelné kontroly rebrikov.

6. Uistite sa, Ze rebrik je vhodny pre danu ulohu.

7. Nepouzivajte poskodeny rebrik.

8. Pred pouZitim odstrante z rebrika vSetky nedistoty,

napr, mokru farbu, hlinu, olej, sneh atd.

9. Neupravujte konstrukciu rebrika.

1.4 Umiestnenie rebrika a najdenie polohy

1. Rebrik sa musi umiestnit do spravnej polohy, napr.

Sikmé rebriky sa musia umiestnit pod spravnym uhlom

(uhol sklonu musi byt priblizne 1: 4), priecky alebo



schodiky sa musia umiestnit vodorovne, dvojity rebrik
sa musi Uplne otvorit.

2. Ak sa na rebriku nachadzaju zaistovacie zariadenia,
pred pouZitim sa musia UpIne upevnit.

3. Rebrik musi stat na rovhom a nehybnom podklade.
4. Sikmy rebrik sa musi oprlet o rovny, pevny povrch a
pred pouZitim sa musi primerane zaistit, napr. upe-
vnenim alebo pomocou akéhokolvek iného vhodného
zariadenia, ktoré zabezpedi stabilitu rebrika.

5. Rebrik nepresuvajte do inej polohy z hornej Casti
rebrika.

6. Pri umiestfiovani rebrika sa uistite, Ze nezasiahnete
Ziadny predmet, prekdzku ani osobu, ako napriklad
chodca, auto alebo dvere. Ak je to mozné, zatvorte
dvere (ale nie nudzovy vychod) a okna v pracovnej
oblasti.

7. Ziskajte vsetky informadcie o rizikdch pritomnych v
pracovnej oblasti v dosledku elektrickych zariadeni,
napr. vysokonapatovych elektrickych vedeni alebo
inych nechranenych elektrickych zariadeni.

8. Rebrik sa musi umiestnit na nohy a nie na priecky
alebo schodiky.

9. Rebrik neumiestriujte na mokru podlahu (napr. pod-
laha pokryta ladom, nalestend alebo velmi znecistena
podlaha), s vynimkou pripadu, ak zabranite pripad-
nému posunu rebrika pomocou inych dodatoénych
opatreni — dbajte na vycistenie Spinavych miest.

10. Ak sa rebrik da rozdelit na niekolko samostatnych
Casti a samostatna cast je vysSia ako 3 m, rebrik sa
doddva s primarnou a sekunddrnou stabiliza¢nou
tyCou. Primarna stabilizacna ty¢ sa musi pred prvym
pouZitim spravne upevnit na tretiu Cast rebrika (naj-
SirSia Cast). Sekundarna stabilizacna ty¢ sa musi upev-
nit na samostatnu cast rebrika pocas poufZitia. Pred
spojenim vsSetkych ¢&asti rebrika sa musi sekundarna
stabiliza¢na ty¢ odstranit.

1.5 Pouzivanie rebrika

1. Davajte pozor, aby ste neprekrocili maximalne zata-
Zenie rebrika.

2. Na oboch stranach rebrika sa prili§ nenaklanajte.
Opaskova spona pouZzivatela sa musi vidy nachadzat
medzi dvomi stranami rebrika. PouZivatel musi stat na
rovnakej urovni jednotlivych schodikov alebo priecok.
3. Vo vacsich vyskach nevystupujte z rebrika bez doda-
toénych bezpecnostnych prvkov, napr. upevnenia ale-
bo akéhokolvek iného vhodného zariadenia, ktoré za-
bezpedi stabilitu rebrika.

4. Nestojte na hornych troch schodikoch/prieckach
Sikmého rebrika.

5. Rebrik pouzivajte iba na nendrocné a kratkodobé
¢innosti.

6. Na nevyhnutné prace na elektrickych castiach pod
napatim pouZivajte nevodivé rebriky.

7.V zlom pocasi, napriklad pocas silného vetra, rebrik
nepouzivajte vonku na otvorenom priestranstve.

8. Davajte pozor, aby sa na rebriku nehrali deti.

9. Ak je to moziné, zatvorte dvere (ale nie nudzové
vychody) a okna v pracovnej oblasti.

10. Po rebriku vystupujte alebo z neho zostupujte iba
tvarou smerujucou k rebriku.

11. Poc¢as vystupovania alebo zostupovania pevne
drzte rebrik.

12. NepouZivajte rebrik ako mostik.

13. Pri vystupovani po rebriku pouZivajte najvhodnej-
Siu obuv.

14. Zabrante akémukolvek boénému pretazeniu reb-
rika, napr. pri vitani do stien a beténov.

15. Nestojte na rebriku prilis dlho bez pravidelnych
prestavok (Unava moze zvysit nebezpecenstvo).

16. Rebriky pouZivané na pristup na vysSiu Uroven sa v
pripade potreby musia predlzZit aspori o0 1 m nad mie-
sto pristupu.

17. Pocas statia na rebriku, vystupovania po rebriku

alebo zostupovania z rebrika noste iba lahké pred-
mety, ktoré sa daju fahko presunut z jednej ruky do
druhej.

18. Ak pracujete jednou rukou, pevne sa drzte rebrika.
Ak to nie je mozné, podniknite dalSie bezpecnostné
opatrenia.

19. Nehybte rebrikom, ked na nom stojite.

20. Volny koniec lana sa priviaze na rebrik.

1.6 Oprava, udrzba, skladovanie, likvidacia

1. Opravy a udrzbu moZe vykonavat iba odborny per-
sonal v sulade s predpismi a pokynmi vyrobcu. Nahra-
dné diely je mozné ziskat od vyrobcu.

2. Rebrik sa musi uskladnit tak, aby bol chraneny voci
vplyvu pocasia a v sulade s pokynmi vyrobcu.

3. Produkt ocistite roztokom vody a Standardného
Cistiaceho prostriedku. Po vycisteni vysuste pevné po-
vrchy a pridrzné zariadenia.

4. Rebrik je vyrobeny prevazne z hlinika. Jednotlivé
Casti rebrika spravne zrecyklujte.

2 Kontrola rebrikov

Rebrik musi pred kazdym pouZitim skontrolovat pou-
zivatel alebo technicky odbornik, aby sa zaistilo bez-
pecné poufZitie rebrika. PouZivatel by mal kontrolovat
rebrik pomocou navrhovaného zoznamu poloziek, kto-
ré sa maju skontrolovat, a kritéria typu vyhovu-
je/nevyhovuje.

2.1 Zoznam poloziek, ktoré sa maju skontrolovat

= Skontrolujte, ¢i nosniky/nohy (vertikalne) nie su oh-
nuté, skrivené, skrutené, vyduté, popraskané, sko-
rodované alebo rozpadnuté.

= Skontrolujte, ¢i st nosniky/nohy v okoli
upevinovacich bodov pre ostatné komponenty v dob-
rom stave.

= Skontrolujte, &i upeviiovacie prvky (zvycajne nity,
skrutky alebo skrutky s maticou) nechybaju alebo nie
su uvolnené alebo skorodované.

= Skontrolujte, ¢i priecky/schodiky nechybajd, nie su
uvolnené, nadmerne opotrebované, skorodované ale-
bo poskodené.

= Skontrolujte, ¢i zaistenie ostane v horizontalnej po-
lohe, ¢i nechybaju zadné kolajni¢ky a rohové svorky
alebo ¢i nie su ohnuté, uvolhené, skorodované alebo
poskodené.

= Skontrolujte, ¢i nechybaju haky priecok, ¢i nie su
poskodené, uvolnené alebo skorodované a ¢i spravne
zapadaju do priecok.

= Skontrolujte, ¢i nechybaju vodiace svorky, ¢i nie su
posSkodené, uvolnené alebo skorodované a i spravne
zapadaju do spojovacieho nosnika.

= Skontrolujte, ¢ nohy rebrika/koncové uzavery
nechybajl, nie su uvolnené, nadmerne opotrebované,
skorodované alebo poskodené.

= Skontrolujte, Ci je cely rebrik bez necistot (napr. hli-
na, blato, farba, olej alebo mazivo).

= Skontrolujte, Ci poistné prichytky (ak su namonto-
vané) nie su poskodené, skorodované a c¢i funguju
spravne.

= Skontrolujte, ¢i nechybaju Ziadne diely alebo
upevniovacie prvky plosSiny (ak je namontovand) a di
plosina nie je po§kodené alebo skorodovana.

Ak Tubovolna z vyssie uvedenych kontrol zisti nedo-
statky, NEPOUZIVAJTE rebrik!

2.2 Skladovaci zoznam poloziek, ktoré sa maju skon-
trolovat

= Je rebrik ulozeny mimo oblasti, kde by sa jeho stav
mohol rychlejsie zhorsovat (napr. vlhkost, nadmerné
teplo, sinko alebo vystavenie pocasiu)?

= Je rebrik uloZeny v polohe, ktorda napomaha tomu,
aby zostal rovny (napr. zaveseny nosnikmi na sprav-
nych drZiakoch rebrikov alebo poloZeny na rovnom
povrchu bez znedistenia)?

= Je rebrik uloZzeny na mieste, kde ho nemé6zu poskodit
vozidla, tazké predmety alebo necistoty?



= Je rebrik ulozeny na mieste, kde nepredstavuje riziko
zakopnutia?

= Ak je rebrik umiestneny stale na jednom mieste (na-
pr. na leSeni), je zabezpeceny voci tomu, aby nan neli-
ezli neopravnené osoby (napr. deti)?

Ak vSetky vysSie uvedené kontroly nezistia Ziadne ne-
dostatky, rebrik je uloZzeny spravne.

1 PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA (BG)

1.1 BbBepeHue

Mpean nbpeBata ynotpeba, Mons, npoyeteTe
BHMMATE/IHO PbKOBOACTBOTO OT CbObOpaxeHusa 3a
6e3onacHOCT M ro 3anaseTte 3a Obaewm CApPaBKu.
PbKkoBoacTBOTO 3a ynoTtpeba onucBa 6Ge3onacHOTO
M3non3BaHe Ha cTbnbaTta n TpabBa Aa 6bae BKAOYEHO
B 0bOpyaBaHETO, aKo CTbsnbaTa ce npegaBa Ha HOB
COBCTBEHMUK.

1.2 CumBONM Ha AonbaHUTENHATa MHPOpmaumA 3a
6e3onacHocT

CMMBONINTE Ha AOMbAHUTENHATa WHbOpmauusa 3a
6e3onacHOCT Ha cTbnbata M pPbBKOBOACTBOTO 3a
ynoTtpeba Tpsbea aa 6baat

cnasBaHM 3a 6e30nMacHOTO M3MNon3BaHe Ha cTbnbaTa.
CMMBONNTE Ha AOMbAHMTENHATa WHbOpMauusa 3a
6e3onmacHOCT fJaBaT YKasaHuMs 3a HeobxoaumaTta
("3eneHa oTmeTKa") 1 3a TOBa KakBO He e MO3BOJIEHO
(uepBeH KpbcT) 3a 6e30nacHOTO M3Non3BaHe Ha
cTbnbaTa, 3a Aa ce n3berHat MHUMAEHTH.

1. BHMmaHue, nagaHe ot cTbsbarta.

2. BuxKTe pbKoBOACTBOTO 3a ynoTpeba/6poluypara.

3. MaKcumasiHo 06110 HaToBapBaHe.

4. MakcumaneH 6poii Ha xopa, U3Mo13BaLM

cTbnbara.

5. MoaabprkaiiTe CUrypHO cuenieHMe Ha cTbabara,
Korato ce wusgurate W cnyckate. [pbxKTe ce 3a
APbXKKaTa, AOoKaTo paboTute Ha cTbnba nam Blemete
OONBAHUTENHU NPeanasHU MepKM, aKo He MOXKeTe.

6. AKo cTbnba ce gocTaBAa CbC CTabuansmpalla WaHra,
3aKpeneTe ctabunmampalyata waHra npegm ynotpeba.
AKO 4acT oOT cTbnbata ce w3NON3Ba OTAEHO,
3aKpeneTe BTOpPUYHaTa CTabuamsmpalla waHra npeam
Aa uv3nons3eaTe oOTAenHAtTa 4acT (ako oTaenHata
CTbA6MLLHA YacT e NO-BMCOKa 0T 3 m).

7. Ctonba 3a npodecmoHanHa ynotpeba.

8. Ctbnba 3a gomawHa ynotpeba.

9. HaknoHeHUTe cTbN6M CbC cTbNana Tpsbea ga ce
M3NoN3BaT NoA NPABUIHMA bIbA.

10. CtbnbuTe, M3NON3BAHM 33 A4OCTbMN 40 NO-BUCOKO
HMBO, Ce pa3WwunpABaT Ha HAN-ManKo 1 meTbp Hag,
TOYKaTa Ha ,KauaHe” n ce ocurypsBeart, ako e
HeobxoaMmo.

11. U3non3BaiTe cTbnbaTa camo B NocoyeHaTa
NMOCOKa, CAaMO aKo e HeobxoAnMo nopaamn
KOHCTPYKLMATA Ha cTbnbaTa.

12. 3akntouBalmTe yCTpOMCTBa TPAGBA Aa ce NpoBepsaT
W 4a ce OCcUrypAT Hanb/HO nNpeaun ynotpeba, ako He ce
M3MN0/3BaT aBTOMATMYHO.

13. MNpemaxHeTe BTOpUYHaTa cTabuansmpawarta
LLLaHra, KoraTo M3Mnoa3BaTe BCUYKM YacTW Ha cTbnbata
3aeaHo (cbeanHeHn). BropuyHaTa cTabunmsmpaula
LLLAaHra ce BK/OYBA, KOraTo efiHa YacT Ha cTbsbaTa ce
M3N0/13Ba OTAE/NIHO U e NO-BUCOKa OT 3 M.

14. MNpoBepeTe cTbNbaTa cien gocTaBKaTa. [peau
BCAKO M3M0OA3BaHe NpoBepeTe Aanu cTbibaTa He e
nospeaeHa u ganu e 6esonacHa 3a ynotpeba. He
M3non3BanTe nospeseHa cTbnba!

15. He nsnonssante ctbnbata Ha HepaBHa UAM MeKa
OCHOBa.

16. He ce onwuTtBaliTe Aa ce npoTerHete noseye OT
BbH3MOXXHOTO.

17. He nsgurante ctbnbata Ha 3ambpceHa
NOBBPXHOCT.

18. He ce u3KkauyBaiTe UanN CIM3ainTe, OCBEH aKo He cTe
M3NpaBeHM C INLE KbM CTbabaTa.

19. U3barealite paboTa, KOATO Hanara CTPaAHMYHO
HaToBapBaHe BbPXy CTbnbaTa, KaTo Hanpumep
npobuBaHe B TBbPA MaTepuran.

20. He HoceTe obopyaBaHe, KOETO € TEXKO UAn
TPYAHO 32 MaHeBpMpaHe, AO0KATO M3NoA3BaTe CTbaba.
21. He HoceTe HenoaxoaALmM OOYBKN NPU U3KauBaHe
no cTonbarta.

22. He n3nonsealite cTbnbaTa, ako He cTe B
CbCTOAHME. HAKOM MEeAULIMHCKN CbCTOAHUA UAN
NleKapcTBa, 310ynoTpeba ¢ aNKOX0N AN HAPKOTULLM
moraT Aa HanpasAaT ynotpebata Ha cTbabaTta onacHa.
23. BHMMaHMe, ONacHOCT OT efiekTpuyecTso!

24. UpeHTUdNLUMpanTe BCUYKM ENEKTPUYECKN PUCKOBE
B paboTHATa 30Ha, KaTO Bb3AYLWHW AUHUN UAU APYro
OTKPUTO  eNleKTpuMyecko  obopyaBaHe, WU  He
M3no/s3BanTe CTbnbaTa, KbAETO MMa eNeKTPUYEecKU
pucKoBe.

25. He n3nonseaiite cTbabata KaTo mocrT.

26. He obnAarante ctbnbata Ha HemoaxoAALLN
NOBbPXHOCTW.

27. He 3acTaBaiiTe Ha NbpBMTE TPM CTbMNana Ha
HaK/OHeHa cTbnba.

1.3 Npeaun ynotpeba Ha cTbnbaTa

1. JocTaTbyHO GM3MYECKM 34paB N CTe, 33 Aa
n3nossBare cTbabaTa? HAKOM 34paBOCAOBHM YCNOBUA,
npMemaHe Ha JIeKapCTBa, KOHCYyMaLMA Ha a/IKOX0 UK
HApPKOTMLM MOraT Aa 3acTpallaT 34paBeTo u
6e3onacHoOCTTa Npu U3MN0I3BaHE Ha CTb/IOM.

2. NpepoTBpaTeTe NnoBpeaa Ha CcTbbaTa Npm
TPAHCNOPTMpPaHe, Hanp. pes3 3akpensaHe u ce
YBEpPETE, Ye € NoAX0AALL0 NOCTaBEeHa, 3a A3
npeaoTBpaTUTE Nospesa.

3. Cnep poctaBKaTa M npeau nbpBeaTta ynoTpeba Ha
cTbn6a, NpoBepeTe CbCTOAHNETO M NPABUAHOTO
OYHKUMOHMpPaHE Ha BCMYKM YacTu Ha cTb/ibaTa.

4. MNpean oa 3anoyHeTe paboTHUA AEH U
M3MN0/I3BaHETO Ha CTb/a1baTa, NpoBepeTe Aanun cTbabaTta
He e NnoBpeAeHa M Aann e AocTaTb4yHO 6e3onacHa 3a
M3non3BaHe.

5. 3a npodecnoHanHa ynotpeba ce n3BbpLUBA OLLEHKA
Ha PpMWCKa, KAaTo Cce Cchnas3Ba 3aKOHOA[ATE/ICTBOTO B
CTpaHaTa Ha ynoTpeba u Tpabea pa ce wm3BbpLBAT
nepuvoguyHM Npernegm Ha ctonbara.

6. YBepeTe ce, Ye cTb/b6aTa e noaxoaAlla 3a 3agayvaTa.
7. He nsnonssaiite nospegeHa ctbaba.

8. OTCTpaHeTe BCMYKM 3aMbpcsABaHWA OT CTbnbata
npegu ynotpeba, Hanp. BAaxHa 605, MpbcoTMs,
Mac/o0, CHAr 1 ap.

9. He npomeHsinTe gmn3aliHa Ha cTbabara.

1.4 NocTtaBaHe Ha cTbnbaTa U HAMUpPaAHE Ha
nogxoaAuw,aTta no3nuusa

1. Ctbnbara TpabBa Aa 6bae NocTaBeHa B NPaBUJIHOTO
NosI0¥KeHWe, Hanp. HakIoOHeHUTe CTbAbK TpaAbBa Aa
6bAaT NOCTaBeHW Nog NOAXOAALL bIbA (brbAbT Ha
HaK/0Ha TpsabBa Aa 6bae NnpnbansnTenHo 1: 4),
cTbnanata TpAbBa ga 6bAaT NOCTaBEHM
XOPW3OHTA/IHO, ABYKpaKaTa cTb/16a TpsabBa aa e
HaMb/IHO OTBOpPEHa.

2. AKO 3aKNHOYBALLMTE YCTPOMCTBA Ca NOCTAaBEHU BbPXY
cTbnbara, Te TpA6Ba Aa 6bAAT HaNMb/IHO 3aKPENeH!
npean ynotpeba.

3. Ctbnbata TpaAbBa ga CTOM Ha NOCKA M HENOABUXKHA
NOBbPXHOCT.

4. HaknoHeHaTa cTbnba TpsabBa Aa ce HaKNOHU BbPXY
npaBea, TBbpAa NOBbPXHOCT U TpAbBa Aa 6bae
3aKpeneHa afleKBaTHO npeau ynotpeba, Hanp. ype3
3aKpenBaHe WK Ypes M3Mo/3BaHe Ha KaKBOTO M Aa e
ApYyro NoaxoAALLo yCTPONCTBO, KOETO Aa OCUTYpU
cTabunHocTTa Ha cTbabaTa.

5. He npemecTBaliTe cTbnbaTa B Apyra no3numa ot
ropHaTa 4acT Ha cTbbarTa.



6. Korato nocrasaTte ctbnbaTa, yBepeTe ce, Ye HAMA Aa
yaapute npeameT Uan npenatcTsme Uan anue, Hanp.
newexogeL, NPeBO3HO CPEACTBO UM BpaTa. AKo e
Bb3MOXHO, 3aTBOpETe BpaTaTa (HO He 1 aBapueH
n3xoga,) n nposopuuTe B paboTHaTa 30Ha.

7. MowucKalTte uanocTHa MHPopmaLma OTHOCHO
puckoBeTe B paboTHATa 30Ha, NOPaAN eNeKTPUYECcKo
obopypaBaHe, Hanp. IMHMM 33 BUCOKO HaMNpeXKeHne
WAN APYrY OTBOPEHMU ENEKTPUYECKM YCTPOMCTBA.

8. Ctbnbata TpabBa ga 6bae NnocTaBeHa Ha KpakaTa, a
He Ha cTbnanaTta.

9. He nocraBAiTe cTbnbaTa Ha MOKbP Noa (Hanpumep
nepn, rnagbK UM MHOTO 3aMbPCEH NMOA), OCBEH aKo He
npeaoTBpaTMTE €BEHTYA/IHO NAb3raHe Ha cTbabata
ypes gpyru 4ONbAHUTENHU MEPKMU - KaTo ce
NOrpumMKuTE A4a U3YUCTUTE 3aMbPCEHNTE MECTA.

10. AKko cTbn6aTa ce M3nNon3Ba pa3aeneHa Ha noseye
OTAE/NHW YAaCTU U aKo OTAeNeHaTa YacT e No-BMCKa oT 3
M, cTbnbaTa ce npeanara ¢ NbPBMYHA M BTOPUYHA
cTabunmampalla waxra. NMovpsarta ctabmamsmpala
WwaHra Tpsabea ga 6bae 3akpeneHa NpaBUAHO Npeau
nbpBaTa ynotpeba Ha TpeTaTa YacT oT cTbnbaTa (Han-
LUMpPOKaATa YacT). BropmMyHaTa cTabmamsmpalla WwaHra
TpAbBa Aa ce 3aKpenun BbpXy oTAeneHaTa 4acT oT
ctbnbaTa, Korato ce usnonsea. Mpeaun ga ce cebpKaT
BCMYKM YaCTM Ha cTbnbaTa 3ae4HO, BTOPUYHATA
CcTabunmsmpalla waHra Tpsbea Aa ce oTCTPaHM.

1.5 U3non3BaHe Ha cTbnbata

1. BHMmaBaiTe ga He npeBMLIABaTeE MAKCMMANHOTO
HaToBapBaHe Ha cTb/sbaTa.

2. He ce HaBexpgaliTe Hag cTbnbata TBbPAE MHOIO U
OT [ABeTe CTpaHW; KaTapamaTa Ha KonaHa Ha
n3noseawma crbnbata, TpAbBa BMHArKM ga e mexay
ABeTe CTpaHW Ha cTbnbaTta, M3NO3BaALWLMAT CTbnbaTta
TpAbBa Aa CTOM Ha e4HAaKBO HMBO Ha CTanmanaTta of,
ABeTe CTPaHM Ha cTbnbaTa.

3. Ha no-ronemun BUCOYMHW He CTbNBalTE B CTPaAHU OT
ctbnbaTta 6e3 ponbAHUTENHaA 6e30nacHOCT, Hanp.
3aKpenBaHe UM APYro NoAxoAAlo YCTPOMUCTBO, KOETO
Aa ocurypm ctabunHocTTa Ha cTbabara.

4. He cTonTe Ha ropHUTE TPU CTbMasla Ha HaK/IOHeHaTa
cTbnba.

5. M3non3saiite cTbnbata 3a
KpPaTKOTpPanHM AEeAHOCTH.

6. M3non3Bante HenpoBogMmn cTbabK npu paboTa c
HensberKHOo “*XMBO” enekTpuyecTso.

7.Mpu Aown KAMMATUYHU YCIOBMA, Hanp.
BATbHP, HE M3MN0A3BaNTE CTbNAOATA HAa OTKPUTO.
8. MorpukeTe ce Aeua Aa He CM UrpanT Ha cTbabaTa.

9. AKO e BbB3MO)KHO, 3aTBopeTe BpaTaTa (HO He w
aBapuitHUTE N3Xoam) 1 Npo3opunte B paboTHaTa 30Ha.
10. U3KauyBaliTe ce Harope WUAW CAU3aiTe Hagoay Mo
cTbnbata, camo ¢ e KbM CTbabaTa.

11. ApbKTe cTbnbaTa 34paBoO, KOrato ce M3KaysaTe
Harope u cAnsaTte Hajony.

12. He usnonseanTte cTbibaTa KaTo MOCT.

13. O6yiiTe noaxoaalwm obyBKM, KOraTo ce M3Ka4yea no
cTbnbara.

14. MNpepoTBpateTe CTPAaHUYHO MpeToBapBaHe Ha
cTbnbaTa, Hanp. KoraTto ce NpobuBaT CTeHU M BETOH.
15. be3 pegoBHM Naysun He CTOMTe Ha CTbabaTa TBbpAE
AbAro (ymopaTta MoxKe Aa YBe/sM4M ONacHoCTTa).

16. CtbnbuTe, M3N0ON3BAHM 33 AOCTbM A0 MNO-BUCOKO
HMBO, Ce pa3WmnpaABaT Ha Hall-manKko 1 M Hapj To4KaTa
Ha ,KauaHe” un ce ocurypsBeart, ako e HeobxoaAnmo.

17. Hocete camo nekn npeameTv, KOUTO JIeCHO ce
cnarat OoT e4Ha pbKa B gpyra, Korato cTouTe Mau ce
KauBaTe Harope 1 HagoANy no cTbnbara.

18. Korato pabotute camo ¢ egHa pbKa, APbXKTe ce
34paBo 3a CTbnbaTa. AKO TOBA He € Bb3MOXKHO,
norpuerte 3a 4ONbJHUTENHN MePKK 32 Be3onacHoCT.
19. He gBukeTe cTbnbaTa, LOKATO CTOMTE BbpPXY Hes.
20. CBoboAHMAT Kpalh Ha BbXeTo Tpabsa Aa 6bae

He-B3UCKaTe/IHn "

cunneH

Bbp3aH KbM CTbnbaTa.

1.6 PemoOHT, noaapbKKa, CbXpaHeHUe, U3XBbpPAAHE
1. PemoHTUTE M NOAAPBIKKATA MOraT Aa ce U3BbpLuBaT
oT npodecroHaneH NnepcoHan caMo B CbOTBETCTBUE C
pasnopeabuTe U MHCTPYKLMUTE Ha NPOM3BOAMUTENA.
Pe3epBHM YacTM MOXKETe Aa noJsyymTe oT
npounsBoauTens.

2. CtbnbaTta TpsibBa Aa ce cbxpaHABa 3aWMTEeHa OT
aTMochepHUTE YCNOBUA U B CbOTBETCTBME C
WMHCTPYKLMUTE Ha NpOM3BOAMUTENSA.

3. NouncTBarTe NPoAYKTa C pa3TBOpP Ha Boga U
CTaHAapTeH noymcTBal, npenapat. Chen noyncreaHe
Ha CyXuTe HeNoABMUKHU NOBBbPXHOCTU U
npuMabpKawmTe yCTponcTaa.

4. Ctbnbata e HanpaBeHa NPeaUMHO OT anyMUHWN.
PeunknupaitiTe npaBuMAHO OTAENHUTE YaCTU  Ha
cTbnbaTa.

2 NpoBepkKa Ha cTbnbata

Ctonbata TpsbBa pa ce nposepsBa npean BCAKa
ynotpeba oT noTpebutens waM OT TeXHUYECKU
eKcnepT, 3a fJa Cce rapaHTMpa, 4Ye cTbnbata e
b6e3sonacHa 3a ynoTtpeba. MoTpebutenar Tpsbea Aa
npoBepu CcTbnbata C MPUIONKEHUS »CMUCBK Ha
eNemMeHTn, Noanexawm Ha NpoBepKa«k No MeTosa
»OTroBapsA/He OTroBapaA Ha KpUTepUUTeK.

2.1 CNUCbK Ha enemeHTUTE, KOUTO TpAGBa Aa 6baar
npoBepeHu

= [lpoBepeTe Aann noameTkuTe / KpakaTa
(BepPTMKaANHO) He ca OorbHaTW, HAaKNIOHEHU, YCYKaHW,
NOTbMHE/IN, HaNyKaHW, KOPO3UpPaanu UAN U3THUAN.

* [poBepeTe ganu ctebnata / Kpakata OKo/10
dUKCMpaLMTE TOYKM 32 APYrUTe KOMMOHEHTM Ca B
[06po cbCcToAHME.

* [IpoBepeTe Aanu GUKcUpawmTe enemeHTH
(0bMKHOBEHO HUTOBE, BUHTOBE WK BONTOBE) He
JINNCBAT, He ca pas3x/JlabeHn Unum Kopo3mpanu.

= [IpoBepeTe Aanu CTbNanata He NMNCBAT, He ca
pa3xnabeHun, NPeKoMepHO U3HOCEHU, KOPO3MpPau

WU NOBPEAEHMN.

» [IpoBepeTe AanuM 3aKAYBAHETO OCTaBa
XOPW30HTA/IHO, 3a4HUTE PENCU U BINIOBUTE CKOBU He
JINNCBAT, He Ca U3KPUBEHM, pa3xiabeHun, Kopo3mpanu
WU NOBPEAEHM.

= [IpoBepeTe Aanu KYKUTe He ca U34esHanu, He ca
noBpeaeHu, pasxanabeHn UnmM Koposnpanum 1 ce
3aKpenBsaT NpaBWHO Mo cTbnanara.

» [IpoBepeTe Aann BoAelmnTe cCkobm He IMNCBaT, He ca
nospeaeHn, pasxnabeHn wAM KOpo3Upanm U ce
3aKpenBaT NPaBUIHO NO NOBBPXHOCTTA Ha CBbP3BaHe.
= [lpoBepeTe Aanun KpayeTtaTa / KpauiiaTa Ha cTbnbaTa
He JNMNcBaT, He ca pasxsabeHu, NpPeKomepHo
WM3HOCEHM, KOPO3MpPanu Uan NoBpPeaeHN.

» [lpoBepeTe MJann uUaAnaTa CcTbnba He CbAbprKa
3ambpcuTenn (Hanpumep MpbCOTUA, Kan, 60sa, macno
WM Ma3HUHa).

» [IpoBepeTe Aanun KAYanKMTe (aKO MMa TaKkMBa) He
ca noBpedeHM WM KOopo3upannm u PyHKUMOHMpaT
npaBuU/HO.

» NlpoBepeTe Aanu nnatdopmarta (aKo € MOHTMpaHa)
HAMA AIMNCBALLM YacTU UAN PUKCUPALLU eNeMEHTU U
He e noBpeAeHa Uan Koposupana.

AKO ropHuUTE NPOBEPKM He moraT ga 6baat Hanb/HO
n3nbaHeHu, HE Tpabea aa nsnonssaTte cTbnbaral

2.2 CnUCcbK 3a CbXpaHeHUe Ha npeameTv, KOUTO
TpAbBa Aa 6bAaT NnpoBepeHn

= [laam cTbnbata ce CbxpaHABa Janedy OT MecCTa,
KbAETO HEMHOTO CbCTOAHME MOMKe Aa Ce BAOLWMU Mo-
6bp30 (Hanpumep Bnara, MNPeKoOmMepHa TOM/IMUHA,
CbHLUE MU U3/I0XKEHA HA HAKOM OT eNlemMeHTuTe)?

= [laan cTbnbata ce cbxpaHABa B MNO3ULMA,B KOATO
oCTaBa npaBa (Hanp. okayeHa 3a CTb/iboOBETE BbPXY
NnpaBUNHUTE CKOBM 3a CTbAOW MAM NOoCTaBeHa BbpPXy
NA0OCKa NOBbPXHOCT 6e3 cTpynBaHe Ha Kabenu)?



= lann cTbnbaTta ce CbXpaHABA HAa MeCTa, KbAeTo He
MOXe aa 6bae nospedeHa OT NPEBO3HM CPeEACTBa,
TEXKWU NpegMeTn AU 3aMbpCcUTenn?

» lann ctbnbaTta ce CbXxpaHABA HAa MeCTa, KbAeTo He
MOXe 4@ MNPUYMHM  ONACHOCT OT  MPEeCTbMHMU
HamepeHuA?

» AKO CcTbsibaTa e TpaliHO pa3nosioXKeHa (Hanpumep
BbpPXy CKene), pJanu e obesonaceHa cpeuly
HenpaBoOMepPHO KaTepeHe (Hanpumep oT geua)?

AKO OTroBaps Ha BCUYKKU NO-rope M36POeHN NPOBEPKM,
ToraBa CcTbs16aTa ce CbXxpaHABA NPABUIHO.

1 MANUAL DE UTILIZARE (RO)

1.1 Introducere

Inainte de prima utilizare, va rugam sa cititi cu atentie
acest manual de utilizare din motive de siguranta si sa-
| pastrati pentru consultare ulterioara. Acest manual
de utilizare descrie utilizarea scarilor in conditii de si-
guranta si trebuie sa fie inclus, impreuna cu echipa-
mentul, in cazul in care scarile sunt transferate unui
nou proprietar.

1.2 Simbolurile suplimentare privind informatiile de
siguranta

Simbolurile suplimentare privind informatiile de sigu-
rantd de pe scara si din manualul de utilizare trebuie
sa fie respectate, pentru a asigura utilizarea scarii in
conditii de siguranta. Simbolurile suplimentare privind
informatiile de siguranta ofera instructiunile necesare
(simboluri verzi de bifare) si descrie actiunile interzise
(cruci rosii) pentru a asigura utilizarea scarii in conditii
de siguranta si pentru a evita accidentele.

1. Atentie, pericol de cadere de pe scara.

2. Consultati manualul/brosura cu instructiuni.

3. Sarcina totala maxima.

4. Numarul maxim de utilizatori.

5. Tineti-va bine de scara atunci cand urcati si co-
borati. Tineti-va cu o0 mana in timp ce lucrati pe scara
sau, In cazul in care acest lucru nu este posibil, luati
masuri suplimentare de siguranta.

6. Daca scara este livrata cu bara de stabilizare, fixati
bara de stabilizare Tnainte de utilizare. Daca o parte a
scarii poate fi utilizata separat, fixati bara de stabili-
zare secundara Tnainte de a utiliza partea respectiva
(daca aceasta are o indltime de peste 3 m).

7. Scara pentru uz profesional.

8. Scara pentru uz casnic.

9. Scarile sprijinite cu trepte trebuie utilizate la unghiul
corect.

10. Scarile utilizate pentru a asigura accesul la un nivel
superior se extind la cel putin 1 m deasupra punctului
de aterizare si se fixeaza, daca este necesar.

11. Utilizati scara numai in directia indicatd, numai
daca acest lucru este necesar din cauza designului ace-
steia.

12. Dispozitivele de blocare trebuie sa fie verificate si
bine fixate Tnainte de utilizare, in cazul in care nu sunt
operate automat.

13. Indepartati bara secundara de stabilizare atunci
cand utilizati toate partile scarii in acelasi timp (imbi-
nate). Bara de stabilizare secundara este inclusa atunci
cand o parte a scarii poate fi utilizata separat si acea-
sta este mai mare de 3 m. R

14. Inspectati scara dupa livrare. Inainte de fiecare
utilizare, efectuati verificarea vizuala a scarii si asigu-
rati-va ca aceasta nu este deteriorata si ca este sigura
pentru utilizare. Nu utilizati o scara deteriorata!

15. Nu utilizati scara pe o suprafata denivelata sau
instabila.

16. Nu incercati sa va intindeti prea mult.

17. Nu asezati scara pe un teren contaminat.

18. Nu urcati si nu coborati decat cu fata spre scara.
19. Evitati lucrarile care impun o sarcina laterala pe

scara, cum ar fi forajul lateral prin materiale solide.

20. Nu transportati echipamente grele sau dificil de
manevrat in timp ce va aflati pe scara.

21. Nu purtati incaltaminte neadecvata atunci cand va
urcati pe scara.

22. Nu utilizati scara daca nu aveti conditia fizica nece-
sara. Anumite afectiuni medicale sau medicamente,
precum si abuzul de alcool sau droguri, ar putea face
ca utilizarea scarii sa fie nesigura.

23. Atentie, pericol de electrocutare!

24. Identificati orice riscuri electrice in zona de lucru,
cum ar fi liniile electrice aeriene sau alte echipamente
electrice expuse. Nu utilizati scara acolo unde apar
riscuri de natura electrica.

25. Nu utilizati scara ca punte.

26. Nu sprijiniti scara pe suprafete necorespunzatoare.
27. Nu stati pe ultimele trei trepte de sus ale unei scari
sprijinite.

1.3 Inainte de a utiliza scara

1. Sunteti destul de sanatos din punct de vedere fizic
pentru a utiliza scara? Anumite afectiuni, administra-
rea de medicamente si consumul de alcool sau droguri
pot pune in pericol sanatatea si siguranta atunci cand
sunt utilizate scarile.

2. Preveniti deteriorarea scadrii atunci cand o trans-
portati sau o fixati si asigurati-va ca este amplasata
corespunzator pentru a preveni deteriorarea acesteia.
3. Dupa livrare si Tnainte de prima utilizare a scarii,
verificati starea si functionarea corecta a tuturor
partilor scarii.

4. Inainte de a incepe ziua de lucru si de a utiliza scara,
verificati daca aceasta este deteriorata si daca este
destul de sigura pentru a fi utilizata.

5. Pentru uz profesional, trebuie sa se efectueze o
evaluare a riscurilor, respectand legislatia din tara in
care este utilizata scara si trebuie sa se realizeze con-
troale periodice ale acesteia.

6. Asigurati-va ca scara este potrivita pentru scopul
dorit.

7. Nu utilizati scari deteriorate.

8. Indepartati complet murdaria de pe scard inainte de
utilizare, de exemplu, vopsea umeda, noroi, ulei,
zapada etc.

9. Nu modificati designul scarii.

1.4 Amplasarea scarii si gasirea pozitiei acesteia

1. Scara trebuie asezata in pozitia corectda, de
exemplu, scarile sprijinite trebuie asezate intr-un
unghi corespunzator (unghiul de inclinare trebuie sa
fie de aproximativ (1:4), treptele trebuie plasate ori-
zontal, iar scarile cu doua picioare trebuie sa fie com-
plet deschise.

2. Daca pe scara sunt montate dispozitive de blocare,
acestea trebuie fixate complet Thainte de utilizare.

3. Scara trebuie sa stea pe un teren plat si imobil.

4. Scara sprijinita trebuie sa se sprijine pe o suprafata
dreapta si solida. Aceasta trebuie fixata in mod core-
spunzator inainte de utilizare, de exemplu, prin fixarea
acesteia sau prin utilizarea oricarui alt dispozitiv
adecvat, care sa asigure stabilitatea scarii.

5. Nu miscati scara in alta pozitie, atunci cand va aflati
in partea de sus a scarii.

6. Cand asezati scara, asigurati-va ca nu veti lovi niciun
obiect, obstacol sau persoana, de exemplu, un pieton,
un vehicul sau o usa. Daca este posibil, inchideti usa
(Insa nu iesirea de urgenta) si ferestrele din zona de
lucru.

7. Aflati toate informatiile referitoare la riscurile
existente Tn zona de lucru, care pot fi provocate de
echipamentul electric, de exemplu, liniile electrice de
fnaltd tensiune sau orice alte dispozitive electrice
expuse.

8. Scara trebuie sa fie asezata pe picioare si nu pe
trepte.



9. Nu asezati scara pe o podea umeda (de exemplu, pe
gheatd, pe o podea lucioasa sau foarte murdara), in
afara cazului in care eventuala alunecare a scarii este
prevenita cu ajutorul altor masuri suplimentare, pre-
cum curatarea petelor de murdarie.

10. Daca o scara poate fi separata in mai multe parti
individuale si daca o singura parte este mai mare de 3
m, scara este echipata cu o bara primara si o bara se-
cundara de stabilizare. Bara primara de stabilizare tre-
buie fixata corect, Thainte de prima utilizare, la o trei-
me din lungimea scarii (pe cea mai larga parte). Bara
secundara de stabilizare trebuie fixata pe o parte se-
parata a scarii in timpul utilizarii. Inainte de a asambla
toate partile scarii, bara secundara de stabilizare tre-
buie indepartata.

1.5 Utilizarea scarii

1. Aveti grija sa nu depasiti sarcina maxima a scarii.

2. Nu va aplecati prea mult pe o parte a scarii. Cata-
rama centurii utilizatorului trebuie sa fie intotdeauna
intre cele doua parti ale scarii, iar utilizatorul trebuie
sa stea pe acelasi nivel al fiecarei trepte.

3. La Tnaltimi mai mari, nu parasiti scara fara dispozi-
tive suplimentare de siguranta, precum dispozitive de
fixare sau alte dispozitive corespunzatoare care asi-
gura stabilitatea scarii.

4. Nu stati pe ultimele trei trepte de sus ale unei scari
sprijinite.

5. Utilizati scara numai pentru activitati cu un grad de
dificultate redus si de scurta durata.

6. Utilizati scari care nu conduc electricitate, in cazul in
care trebuie sa efectuati, In mod inevitabil, lucrari
electrice sub tensiune.

7. In conditii meteorologice nefavorabile, precum vant
puternic, nu utilizati scara intr-un spatiu deschis.

8. Nu permiteti copiilor sa se joace pe scara.

9. Daca este posibil, inchideti usa (insa nu iesirile de
urgenta) si ferestrele din zona de lucru.

10. Urcati si coborati scara numai cu fata in directia
acesteia.

11. Tineti-va bine de scara atunci cand urcati sau co-
borati.

12. Nu utilizati scara ca punte.

13. Utilizati o incaltaminte potrivita atunci cand urcati
pe scara.

14. Evitati supraincarcarea laterala a scarii, de
exemplu, atunci cand se perforeaza pereti si betoane.
15. Nu stati pe scara prea mult timp fara pauze regu-
late (oboseala poate spori riscul).

16. Scarile utilizate pentru a asigura accesul la un nivel
superior se extind la cel putin 1 m deasupra punctului
de aterizare si se fixeaza, daca este necesar.

17. Luati numai obiecte usoare care pot fi transferate
de la 0 mana la alta cu usurinta atunci cand stati pe
scara, urcati sau coborati.

18. Cand lucrati cu o singura mana, tineti-va bine de
scara. Daca acest lucru nu este posibil, luati masuri de
siguranta suplimentare.

19. Nu miscati scara in timp ce stati pe aceasta.

20. Capatul liber al franghiei trebuie legat de scara.

1.6 Repararea, intretinerea, inmagazinarea si elimi-
narea

1. Lucrarile de reparatie si intretinere pot fi efectuate
de catre personal profesional, numai in conformitate
cu reglementarile si instructiunile producatorului. Pie-
sele de schimb pot fi obtinute de la producator.

2. Atunci cand se Tnmagazineaza, scara trebuie pro-
tejata Tmpotriva conditiilor meteorologice, in con-
formitate cu instructiunile producatorului.

3. Curatati produsul cu o solutie de apa si o substanta
standard de curatare. Dupa curatare, uscati supra-
fetele si dispozitivele de sustinere.

4. Scara este fabricatd, in principal, din aluminiu. Re-
ciclati corect partile individuale ale scarii.

2 Verificarea scarilor

Scara trebuie verificata inainte de fiecare utilizare, fie
de catre utilizator, fie de catre un expert tehnic, pen-
tru a asigura ca aceasta poate fi utilizata in conditii de
siguranta. Utilizatorul trebuie sa verifice scara pe baza
ylistei elementelor de inspectat”, care a fost sugerata,
aplicand metoda ,criteriului admis/respins”.

2.1 Lista articolelor care trebuie inspectate

= Verificati daca lonjeroanele/picioarele (verticale) nu
sunt indoite, inclinate, rasucite, zdrobite, crapate,
corodate sau putrezite.

= Verificati daca lonjeroanele/picioarele din jurul
punctelor de fixare pentru alte componente sunt in
stare corespunzadtoare.

= Verificati daca dispozitivele de fixare (de obicei, nitu-
ri, suruburi sau bolturi) lipsesc, sunt slabite sau coro-
date.

= Verificati daca treptele lipsesc, sunt slabite, uzate in
mod excesiv, corodate sau deteriorate.

= Verificati daca dispozitivul de blocare ramane in po-
zitie orizontala si daca sinele din spate si suporturile
de pe colturi lipsesc, sunt indoite, slabite, corodate sau
deteriorate.

= Verificati daca carligele treptelor lipsesc, sunt deteri-
orate, slabite sau corodate si daca acestea se cupleaza
corect pe trepte.

= Verificati daca suporturile de ghidare lipsesc, sunt
deteriorate, slabite sau corodate si daca se cupleaza
corespunzator pe lonjeronul de imbinare.

= Verificati dacd picioarele scarii/capacele de inchidere
lipsesc, sunt slabite, uzate in mod excesiv, corodate
sau deteriorate.

= Verificati prezenta contaminantilor la nivelul intregii
scé;‘i (de ex. murdarie, noroi, vopsea, ulei sau grasi-
me).

= Verificati daca dispozitivele de blocare (in caz ca
exista) nu sunt deteriorate sau corodate si functione-
aza corect.

= Verificati daca platforma (in caz ca existd) este dete-
riorata sau corodata si daca lipsesc componente sau
elemente de fixare.

Daca nu au fost indeplinite complet toate criteriile de
mai sus, NU trebuie sa utilizati scara!

2.2 Lista de inmagazinare a articolelor care trebuie
inspectate

= A fost scara inmagazinata departe de zonele in care
aceasta s-ar putea deteriora mai rapid (de exemplu,
umezeald, caldurd excesiva, soare sau expunerea la
elemente)?

= A fost scara inmagazinata intr-o pozitie care o ajuta
sa se mentina dreapta (de exemplu, suspendata de
lonjeroane, pe suporturi corespunzatoare pentru scari
sau asezata pe o suprafata plata, fara aglomerari)?

= A fost scara inmagazinata intr-un loc in care nu poa-
te fi deteriorata de vehicule, obiecte grele sau conta-
minanti?

= A fost scara Tnmagazinata intr-un loc in care nu poa-
te provoca risc de impiedicare in scopuri criminale?

® |n cazul in care scara este pozitionata in mod perma-
nent (de exemplu, pe schele), a fost asigurata impotri-
va catararilor neautorizate (de exemplu, de catre
copii)?

Daca au fost indeplinite toate criteriile de mai sus,
scara a fost inmagazinata corect.

1 ErXEIPIAIO XPHITH (GR)

1.1 Ewcaywyn

Mpwv amo tnv mpwtn Xpnon, StaBAacte MPOCEKTIKA TO
Tapov eyxepidlo yia Adyoug aocdadeiog kot dpuldalte
TOo ylwa peAloviikn avadopd. To mapov eyxepidlo
neplypadeL Tnv aohain Xprion TwV OKAAWVY KoL TPETEL
va ouvodelUel ToOV €EOMALOMO, €AV OL  OKAAEG
petapiBactolv o VEO LOLOKTATN.




1.2 IupnAnpwpatikd oUpBoAa  mAnpodoplwv
acdalsiag
Toa  ouumAnpwpatikd  oupBoAa  mAnpodopLwV

aopAAELlaG OTN OKAAQ KOl OTO EYXELPLOLO TIPEMEL va
Tnpouvtal yla tnv aodadr xpnon tnc okaAoc. Ta
CUMMANPWHATIKA oUPBoAa TAnpodoplwv acdAAeLog
TapEXouv amapaitnteg odnyieg (mpacwvo cUpPBoAo)
Kol evépyele¢ mou Oev  emTpémovial  (KOKKLVO
oUUBOAO) yla TNV aodaln xprion TG oKAAAG Kal TNV
arnoduyn atuxnUATWV.

1. NMpoewdomnoinon, kivbuvog mtwaong oo tn okaAa.

2. Avatpéte oto eyxelpiblo/dulhadio odnyLwv.

3. MéyLoto ouvoALko doptio.

4. MéyLotog aplOuog Xpnotwv.

5. Kpatate otabepd tn okdAa otav avePBaivete kal
kateBaivete. Kpatdte otabepd Tt OKAAA EVW
epyaleote emAvw Ot autnv 1 AapBavete mpooBeta
HETPpA aoPAAELAG, EQV SEV UTIOPELTE VA TNV KPATATE.

6. Eav  pe  okaha  mopadidetar  pe  papéo
otaBepornoinong, Tornobetrote thv mpw tn xprion. Eav
€va TUAMO TNG OKAAQG UMOpel va xpnotpomolnBei
fexwplotd,  toroBetiote T beutepn  pdBdo
otaBepomnoinong TPV XPNOLLOTIOLOETE TO
UEUOVWUEVO €EapTnUa (€dv TO €v AOYyW TUNHA TNG
OKAAOG €XxeL UPOC peyaAUTEPO o 3 HETPQ).

7. IKAAQ yLO EMOYYEALQTLKN XPAON.

8. IKAAQ yLo OLKLOKN) Xpron.

9. OL KeKALUEVEG OKAAEG TIPETEL VO XpNOLUOTIOLOUVTAL
0Th owoTN ywvia.

10. OL OKAAEG TIOU XPNOLUOTIOLOUVTAL yla TtpocBaon
o uPnAOTEPO eminedo MPEMEL va ekteivovTal o€ VYOG
TouAaylotov 1 PETpoU Tavw amod To CnUeio epyaciag
Kal va aodpaAilovral, av XpeLaoTeL.

11. Xpnolyomoleite T okAAa povo otnv KatevBuvon
Tou opiletal Kal HOvo €dv amalteital BAacesl Ttou
oxeSlaopou TG oKAAQC.

12. EAéyxete kal acdalilete mMAnpwe ta efaptriuata
KAelbwpatog mpwv TN Xpnon, €av dev Asttoupyolv
autopata.

13. Adaipéote ™ beutepelovoa paBdo
otaBepomnoinong otav XpnoLUOTOLEiTE OAQ Ta TUAATA
¢ okaAog pall (evwpeva). H deutepevouvoa paBdog
otaBepomnoinong neptAapBavertal otav TO
MEUOVWUEVO TUAHA TNG OKAAAG Hrmopel va SlaxwpLotel
Kal €xeL oG HeyaAUTEPO Ao 3 PETPAL.

14. EAéy€te tn okdAa petd tnv mapadoor tng. Mplv
ano KABe xpnon, €AEYXETE OMTIKA TN OKAAA yla va
BeBawwbeite OTL bev £xel {NULEG Kal ival acdaAng ya
xpnon. Mn xpnotlpomnoleite oKAAeg pe {nuLEG!

15. Mn XpnOLWOTOLELTE TN OKAAQ OE N €MUMESES 1 KN
otaBepeg Baoelg.

16. Mnv TEVTIWVEOCTE.

17. Mnv tonoBeteite tn okaAa o Aepwpévo €6adog.
18. Mnv avefaivete 1 katePaivete otn OKAAA
OTPAUUEVOL TIPOC TNV OVTIOETN TTAEUPA.

19. Amoduyete TIC epyacieg mou OETouv TAEUPLKO
doptio otn okdAa, Oomwe SlAtpnon cupmayoug UALKOU
oTO TTAAL.

20. Mn petadépete e€onmAlopo mou eivat Bapuc i
SUOKOAOG OTOV XELPLOUO, EVW XPNOLUOTIOLELTE TN
OKQAAQ.

21. Mn  dopdte akatdAAnAa
avePaivete otn okdAa.

22. Mn xpnowlomoleite tn okdAa €dv dev elote o€
KOTAAANAN CWHATIKN Katdotoon. OpLOPEVEG LOTPLKEC
nabnoslc n ¢apuoka, KaBwg Kal n Kotaxpnon
OLVOTIVEUHOTOC N VOPKWTILKWY MUITOPOUV va KOAVOUV
erodaln tn xprion tng okaAag.

23. Mpoeldomoinon, kivbuvog nAektpLopou !

24. EvtomioTe TUXOV NAEKTPLKOUG KIvEUVOUG 0TOV XWPO
epyaoiog, onwc evagpta Kalwdia f Ao ekteBelpévo
e€omMALOMO, KOL HNn XPNOLUOTOLELTE TN OKAAA Of

vrodnuoata  otav

XWPOUG UE NAEKTPLKOUG KLVEUVOUG.

25. Mn xpnoluomoleite Tn okdAa wg yedupa.

26. MNV OKOUUMATE Tn OKOAO O QKATAAANAEC
ETLPAVELEG.

27. Mn oTékeote ota TeEAeutaia Tpla OKAALA HLOC
KEKALLEVNC OKAAQC.

1.3 Mpwv TN XpHON TG OKAAQG

1. Elote owpaTIKA UYLELC yla VO XPNOLUOTIOLNOETE TN
okdAa; Oplopeveg Latpkés mabnoel;, n - Afgn
apudakwy, N  KATAVAAWON  OWOTIVELHATOG N
VOPKWTLKWV Urtopouv va Bécouv og kivbuvo tnv uyeia
KoL TNV aopAAELQ 0O KATA TN XPNON TNG OKAAAG.

2. Antoduyete TNV MPOKANon {NULWV OTn OKAA Kotd
™ petadopq, Tx. devovtag tnv Kol daodahifoviag
Ot £xeL tonoBetnBel owotd.

3. Metd tnv mapadoon Kat pwv TNV TpWTn XpARon tng
okaAag, eAéyéte TV KatdoTAOH TNG KAl TN OWOTH
Aettoupyia OAWV TWV TUNUATWY TNG.

4. Mpv Eekvnoete va epyaleoTe Kal va
XPNOLUOTIOLELTE TN OKAAQ, EAEYETE TN YL {NULEG KOlL
BeBalwBeite OTL elval apKeTA aloPaAng yLa va
XpnotuomnotnOet.

5. 2& oUVBIKEG EMayyEALATIKAG XPHONG,
npavuaronomors aEto)\ovnon KWvOUVWVY, TNPWVTAC TN
vopoBeaia tng xwpag xpriong, Kabwe Kal meplodikoug
€AEyXOUC NG oKa}\aq

6. BeBawwOelte OtL n okAaAa eival KATAAAnAn yla tnv
epyooia oag.

7. Mn XpNOLOTOLEITE OKAAEG PE {NULEC.

8. KaBapiote tn okdAa mpwv TN xpnon, m.X. oo uvypn
umoyLad, Bpoutd, Aadt, XLOvVL KA.

9. MnvV TPOTIOTOLELTE TOV OXESLAOUO TNG OKAAQC.

1.4 Zwotn tonoB£tnon tng oKAAAG

1. H okaAa mpénel va tonoBeteital otn owaotr) B€on,
TLY. OL KEKALUEVEG OKAAEG TIPEMEL va TomoBetouvTal
0OTn OowoTH Ywvia KAlong (n ywvia kAlong mpémel va
elvat mepimou (1: 4), Tt okaAld TpEmMel va eival
tonoBetnuéva opllovtia, n okdala pe SUO OKEAN
TPETEL VA €VOLL TTARPWG AVOLKTH.

2. Eav umtdpyouv e€aptipata KAELOWUATOG 0T OKAAQ,
TIPEMEL VA €xoUV ouVvOeBel MARpwWG MpLV TN Xprion.

3. H okAaAa TPEMEL VA AKOUUTIAEL O €MIMESO KAl WN
Kwvoupevo £6adog.

4. H kekALUEVN OKAAQ TIPETIEL VA OKOUUTIAEL OE Lo
eubela, otabepny emdpavela kat va aocdaAiletal
EMAPKWG TP TN Xpnon, Tm.X. Oévovtdg tnv N
xpnolwlomowwvtag  omolovdnmote AANO  E€MOPKN
g€omAlopo yla tn Stacdpalion tng otabepOTNTAC TNC.
5. Mn petakiveite tn okaAo o aAAn B£0n KpatwvTtog
NV ano tnv kopudn tTc.

6. Otav tomoBeteite tn OKAAQ, TPOCEETE va PNV
XTUTINOETE KATIOLO QVTIKE(PEVO, EUmodlo 1 avBpwro,
TLY. TelO, oxnua 1 mopta. Edv sival duvatd, kAeiote
TV mopta (OxL OpwC Kat tnv £€€odo Kwvduvou) Kal ta
napabupa oTOV XWPOo Epyaciog.

7. E§aodahiote ot tnpouvtal OAeg TG Anpodopies
OXETIKA HE TOUG KLVOUVOUC OTOV XWPO £pyaciag mou
ocbet)\ovrou lof3 n)\ekrpLKo e&on)\touo TLY. YPOUMEG
oxvog uYPnAng raor]q N QANeC eKTeEDELUEVEC
NAEKTPLIKEG CUOKEVEG.

8. H okaAa mpémel va tonoBeteital ota modla tng Kat
OXL 0 OKOALQ.

9. Mnv tomoBeteite tn okdAa o vypod damedo (r.y.
Tdyo, YUOALoTEPO 1) TIOAU Bpouiko damedo) ektog eav
€xete AdPet ala mpoéoBeta PETpA Yl v pn
YAlotpnoel, kaBapilovtac ta Aspwpeva onpeia.

10. Eav . ok@Ao pmopel va  Slaywplotel o€
moAamAd  avefaptnta  TUAMOTA KAl €AV éva
avefdptnTto TUAMA EXEL VYOG MeEYaAUTEpPO Twv 3
METPpWV, N okdAa SdlaBetel Baoikn kot deutepevovoa
paBdo  otabepomoinong. H  Poaowkn  pdaPdog
otaBepomnoinong mpemnel va tonobetnBel cwotd mpv
TNV MPWTN XPNon, 0TO TPLTO TUAMA TNG OKAAAC (To T



mAatu). H Seutepelovoca paBdog otabepomoinong
TiPENEL va TomoBetnBel o Eexwplotd TUAMA TNG
OKAAOG, eVW TN xpnolwuoroleite. Mpwv cuvdéoete OAa
Ta TUAMATA tTNG okahac, adalpeate tn Seutepelovoa
papdo otabeponoinong.

1.5 Xprion tng okaAag

1. MNpooéxete va unv umepPeite to péyloto poptio g
oKAAQG.

2. Mnv okUBETE oTa TMAEUPLIKA TUAMATA TNG OKAAAG. H
{wvn Tou XpnoTn MPEMEL va BploKeTAL TAVTA AVAPECQ
otlg SU0 TAEUPEG TNG OKAAAG KAl O XPROTNG va
OTEKETOL OTO (610 eminedo KAOe okaAlov.

3. Z& peyaAutepa UPn, unv katePfaivete amo tn okaia
Xwplc mpoobeta pétpa aoddAelag, m.x. mpocdeon n
oMo katdAAnAo efomAlopo ywa t Staodalion g
otaBepoOTNTAC TNG OKAAQ.

4. Mn OTEKEOTE ot TeAevutaia Tpla OKAALA TNG
KEKALLEVNG OKAAQC.

5. Mn XpNOLWIOTIOLEITE TN OKAAQ yLOL KN OTTOLTNTLKEG
Kall CUVTOUEG SPAOTNPLOTNTEG.

6. XpNOLUOTIOLEITE N OYWYLUEG OKAAEC YLOL EPYAOILEG
OE TEPLOXEG ME pevpatodotnon, oL ormoieg Oev
pmopouv va anodeuyxboulv.

7. € KOKEG KOLPLKEG OUVONKEG, TL.X. LOXUPOG AVEUOG,
HN XPNOLIOTIOLELTE TN OKAAQ OE QVOLKTO EEWTEPLKO
Xwpo.

8. AnotpéPte Ta matdd anod to va mailouv otn okAaAa.
9. Eav eilval duvato, KAelote TNV mOpTa (OXL OPWG Ko
TG €€060U¢ KWSUVOU) Kal ta mapabupa oTov XWpPo
epyaociag.

10. AveBaivete Kal KATEBALVETE OTN OKAAX LOVO LE TO
POOWTO 0OG OCTPAUUEVO TIPOC AUTHV.

11. Kpatdte otabepa tn okdAa, otav aveBaivete Kal
kateBaivete.

12. Mn xpnoluomoleite Tn okaAa wg yédpupa.
13. Qopate Ta  KATAAAnAQ  umodnuata
aveBaivete tn okaAa.

14. Amoduyete TUXOV TAEUPIKN uTepdOPTWON TNG
OKAAQG, T.X. OTav eKTeAeite epyacieg datpnong o€
TolYOUG KL TOLUEVTO.

15. Mn otékeote otn OKAAQ ylo Peydlo Siaotnua,
XWpPIC va KAVETE TOKTIKA SlaAsippota (n komwon
au&avel tov Kivdéuvo).

16. OL OKAAEG TIOU XPNOLUOTIOLOUVTAL Yla TtpocBaon
o€ uPnAOTEPO eminedo MPEMEL va ekteivovtal og VYOG
TouAdylotov 1 pétpou mavw amnd 1o onueio epyaciag
kat va acdaAilovtal, av XpELAOTEL.

17. Metadépete HOvo ehadpld  avTKEIPEVA TIOU
peTadEpovtal EUKOAX Ao TO £va XEPL 0TO AANO, EVW
otékeote 1 avePaivete | katePfaivete otn okAAQ.

18. Otav epydleote POVO PE TO €va XEPL, KPOATATE
otaBepd tn okdAa. Edv autd &ev elvalr duvarto,
e€aodaliote mpoobeta pEtpa aopadeiag.

19. Mn UETOKLVEITE TN OKAAX EVW OTEKEOTE OE QUTAV.
20. To un &gpévo akpo tou axolviol mpemnel va debel
oTn OKAAQL.

1.6 Emwokeun, cuvtpnon, anofnkevon, 8taBson

1. OL epyaoieg EMIOKEUNG KOLL CUVTHPNONG UITOPOUV VAl
TPAYUATOTIOLOUVTAL OO  €mayyeApatieg kal Hovo
oUUPWVA HUE TOUG KOVOVIOHOUG Kol TIG odnyleg tou
KOTOOKEUQOTH. AVTOAAOKTIKA Ttapéxovtal amd Tov
KOTOLOKEUQLOTH.

2. H okdAa mpénel va GUAAOCOETAL TIPOCTATEUMEVN
and TG KALPLKEG OUVOAKEG Kal ocUpdpwva HE TIG
06nyleg Tou KATAOKEVAOTH.

3. KoBapiote to mpoidv pe éva Stalupa vepol Kal
ouvnbou¢ kaBoaplotikol Tpoidvtoc. Meta  Ttov
KaOapLopod, oTeEYVWOTE TIC EMIPAVELEC OTIOU OTEKEOTE
KoL T e§apTAATA CUYKPATNONG.

4.H okdAa €ilval KATAOKEUOOMEVN Kupilwg oo
aAoupivio. AvakukAwvete KatdAAnAa ta aveéaptnta
TUAUOTA TNG OKAAQG.

2 ‘EAgyX0G TNG OKAAQG

otav

H okdAa mpemel va eAéyxetal mpwv amo kabe xprion
arnod tov xpnotn 1 8Lk TEXVLKO, yla va dtaodaltotel
oTL elval aodaAng yia xpnon. O xpnotng MPEMEL va
eAEYXEL TN OKAAO CUMPWVA HE TOV TIPOTELVOLEVO
«KOTAAOyOo OTOlelwv Tipo¢ emiBswpnon» Kal TN
puEBodo «kpLtnpiwv

entuyxlog/amotuyiagy.

2.1 KatdAoyog otolxeiwv npog embswpnon

= EAéyEte OTL Ta modla (kabeta) dev exouv KapudOel,
Auylogl, ouotpadel, umootel BaboVAwua, payioel,
SlaBpwbel ) oamioel.

= EAéyéte otL ta modla yupw amo Ta  onueia
otepéwong Twv aAwv efaptnudatwy Bplokovtal oe
KaAn Kotaotoon.

= EAeyéte OTL T mMpooBeta efaptripata (ocuvnbwg
npuroivia, Bideg N pnmoulodvia) dev Aetmouy, dev €xouv
XoAapwoel Kat dev €xouv SlaPpwOeL.

» EAéyEte OTL ta okOoAld dev Aelmouv, bev €xouv
XaAapwoel, Sev €Xouv UTIOOTEL ekTeTOUEVEG POOPEC,
Oev €xouv SlaBpwbel kal dev €xouv unootel PAGSN.

= EA€yte OTL TO KAelSwpa mapapével opllOVTLO Kal OTL
Ta TOW KAYKEAQ KOl TA YWVLOKA UTtooTnplypata dev
Aetmouv, 6ev €xouv KaudBei, dev €xouv YaAopwoEel,
bev €xouv SlaBpwOel kal dev €xouv UOOTEL {NULEC.

= EAEyETE OTL TA AYKLOTPA TWV OKAALwWV Sev Asimouy,
Sev €xouv umootel {nuLEg, dev €xouv XOAOPWOEL Kal
dev gxouv OSlaPpwbel, kabBwg Kal OTL elval KaAd
ouvoebepéva oTa OKOALQ.

= EAéyEte OTL oL Bpayioveg 0dnyol dev Aeimouv, dev
€Xxouv umootel {nuLEG, dev €xouv XaAapwoel Kal dev
gxouv OlaBpwBel, kabBwg kot OTL elvar KaAd
ouvdedepévol oTn OKAAa.

= EA€yETe OTL Ta MOSLA TNG OKAAAG/KAAUUUOTA AKPWVY
Sev Aeimouv, &ev €xouv xahapwoel, dev £XOUV UTIOOTEL
ekteTapéveg ¢Bopeg, dev €xouv SlaPpwbBel kal dev
€xouv umootel BAAPN.

= EAEyEte OTL OAOKANPN N okAAa Sev lval Aspwpévn
(r.x. Bpouia, Aaomn, punoytd, Aadt i ypaoco).

® EAéyéte OTL Ta  Aykwotpa  kKAswdwpato¢ (edv
umtdpyxouv) O8ev €xouv umootel {nuLEG, Oev €xouv
SLaBpwbel kat Aettoupyolv cwoTa.

= EAcy€te OTL N MAaTdOpua (edv £xel TomoBeTnOel) ev
€xeL otolxela n e€aptiuata mou Asimouv kot dev €xel
urntootel {nuéEg N StaPpwoet.

Edv omoloobnimote amnod toug mapandavw eAéyxoug dev
oAokAnpwOel wavomolwntikd, MH xpnoluormnoleite tn
oKAAa!

2.2 KataAoyog otowxeiwv puAagng npog emiBswpnon
» QuAdooeTal N OKAAQ MOKPLA aTtd TEPLOXEG OTOU N
Kotaotaorn g umopel va $pBivel ypnyopotepa (ry.
vypaoia, umepBoAikry éotn, nAlokn aktwofoAia n
€kBeon o€ Kaplka dalvopevay);

= QuAdooetal n okaAa oe B€on mou tn BonBdel va
Mapopével (ol (m.y. Kkpéuetoal amo modla o€
KataAAnAoug Bpayxioveg okaAacg n €xel amAwBel oe
eninedn emidpavela, xwpig epmodia);

= QuAdooetal n okaAa o€ onueio mou dev pmopel va
urntootel {NULEG amd oxnuata, PBapld avikeipeva n
pUTOUG;

» QuAdooetal n okAAa o€ onueio mou dev pmopel va
TIPOKAAECEL TITWOELG;

=" EQv n OKAAQ PBplOKETOL TOTOOETNUEVN OE HOVIUO
onueio (m.X. o€ okaAwold), TMPOCTATEVETOL QMO WN
e€oualodotnuevn xpnon (m.x. anod nadia);

Edv OAOKANPWOETE ME ETUTUXIO TOUG TOPATTAVW
eA€éyxoug, N okAAa GpUAACOETAL CWOTA.



1 KASUTUSJUHEND (EE)

1.1 Sissejuhatus

Ohutuse tagamiseks lugege seda kasutusjuhendit enne

esimest kasutamist hoolikalt ja hoidke seejarel edasi-

seks tutvumiseks alles. Selles kasutusjuhendis on kir-

jeldatud redeli ohutut kasutamist ning uuele omani-

Eulededasi andes tuleb alati kaasa anda ka kasutusju-
end.

1.2 Taiendavad ohutusalased siimbolid

Redelil ja kasutusjuhendis toodud ohutusalaseid

simboleid tuleb alati jargida, sest vaid siis on tagatud

redeli ohutu kasutamine. Ohutusalased simbolid

naitavad redeli diget (roheline linnuke) ja vale (punane

rist) kasutamist, mis aitab valtida dnnetusjuhtumeid.

1. Hoiatus, redelilt kukkumise oht.

2. Vaadake kasutusjuhendit/voldikut.

3. Maksimaalne koormus.

4. Maksimaalne kasutajate arv.

5. Ules ronides ja laskudes tuleb tugevalt redelist hoi-
da. Redelil t66tades tuleb end kaega kinni hoida voi
rakendada tdiendavaid ettevaatusabindusid.

6. Kui redeliga oli kaasas stabiliseerimislatt, kinnitage
see enne kasutamist. Kui redeli osa saab kasutada
eraldi, kinnitage teisene stabiliseerimislatt enne lksiku
osa kasutamist (kui Uksik redeli osa on tle 3 m kdrge).
7. Redel on kasutamiseks kutsealasel eesmargil.

8. Redel on kasutamiseks kodus.

9. Seinale toetuvaid redelipulkadega redeleid tuleb
kasutada dige nurga all.

10. Korgemale tasemele juurdepaasuks kasutatavad
redelid tuleb pikendada vahemalt 1 m lle maabumis-
koha ja vajadusel kinnitada.

11. Redelit tohib kasutada ainult ndidatud suunas,
vastavalt redeli konstruktsioonile.

12. Lukustusseadmed tuleb enne kasutamist kontrol-
lida ja kinnitada, kui need ei t66ta automaatselt.

13. Eemaldage teisene stabilisaator, kui kasutate koos
koiki redeli osi (Uhendatuna). Stabiliseerimislatt kuu-
lub komplekti, kui redeli osad on eraldi kasutatavad ja
osa on lle 3 m kdrgune.

14. Kontrollige redelit parast selle kattesaamist. Kon-
trollige enne iga kasutamiskorda, et redelil puuduvad
kahjustused ja selle kasutamine on ohutu. Arge kasu-
tage kahjustatud redelit!

15. Arge kasutage redelit ebatasasel voi pehmel pin-
nal.

16. Arge kiilinitage liiga kaugele.

17. Arge kasutage redelit saastunud pinnal.

18. Arge ronige redelil tagurpidi.

19. Viltige redelile kiilgsuunalist koormust rakenda-
vaid toid, naiteks kiilgsuunas puurimine labi tugeva
materjali.

20. Arge kandke seadmeid mis on rasked voi redeli
kasutamisel raskelt kasitletavad.

21. Arge kandke redelil ronides sobimatuid jalatseid.
22. Arge kasutage redelit, kui teie flilisiline vorm seda
ei luba. Teatud meditsiinilised seisundid, alkoholi voi
narkootikumide kuritarvitamine, voivad redeli kasu-
tamise muuta ohtlikuks.

23. Hoiatus, elektriline oht!

24. Tuvastage koik tooalas asuvad elektrilised ohud,
nditeks ohuliinid voi lahtised elektriseadmed ja arge
kasutage redelit nende laheduses.

25. Arge kasutage redelit sillana.

26i Arge toetage redelit selleks sobimatutele pinda-
dele.

27. Arge seiske seinale toetuva redeli tilemisel kolmel
redelipulgal/astmel.

1.3 Enne redeli kasutamist

1. Kas teie flitsiline seisund lubab redeli kasutamist?
Teatud terviseseisundid, ravimite kasutamine, alkoholi
vOi narkootikumide kuritarvitamine, voib redeli kasu-

tamise ajal ohtu seada tervise ja ohutuse.

2. Valtige redeli kahjustamist transpordi ajal voi kinni-
tamisel ja veenduge, et see on paigutatud turvaliselt.
3. Parast redeli kattesaamist ja enne esimest kasuta-
mist tuleb kontrollida redeli kdigi osade olukorda ja
Oiget t606d.

4. Enne to6pdeva alustamist ja redeli kasutamist kon-
trollige redeli kahjustusi ja kasutamise ohutust.

5. Kutsealasel eesmargil kasutamise puhul tuleb labi
viia riskihindamine vastavalt redeli kasutamise riigi
Oigusaktidele ja redeleid tuleb regulaarselt kontrollida.
6. Veenduge, et redel on ulesande jaoks sobiv.

7. Arge kasutage kahjustatud redelit.

8. Enne kasutamist tuleb redel puhastada marjast var-
vist, mustusest, 8list, lumest jne.

9. Arge muutke redeli konstruktsiooni.

1.4 Redeli paigutamine ja asendi valimine

1. Redel tuleb paigutada korrektselt, naiteks tuleb sei-
nale toetuvad redelid paigutada dige nurga all (kal-
denurk peab olema ligikaudu (1: 4), redelipulgad voi
astmed tuleb paigutada horisontaalselt, kahe haruga
redel peab olema taielikult avatud.

2. Kui redelile on paigaldatud lukustusseadmed, tuleb
need enne kasutamist tdielikult kinnitada.

3. IRedel peab seisma tasapinnalisel ja liikumatul pin-
nal.

4. Seinale toetuv redel peab toetuma sirgele, tugevale
pinnale ja olema enne kinnitamist piisavalt kinnitatud,
nditeks kasutades mdnda teist redeli stabiilsuse taga-
miseks sobivat vahendit.

5. Arge liigutage redelit selle tGlemisest otsast.

6. Veenduge, et te ei poéruta redeli liigutamise ajal
vastu muud eset voi takistust vOi inimest, naiteks ja-
lakaijat, sdidukit vdi ust. Voimalusel sulgege tddalale
jadvad uksed ja aknad, valja arvatud varuvaljapaasud.
7. Tuvastage koik tooalale jadvatest elektriseadmetest,
naiteks elektriliinid voi muud avatud elektriseadmed,
tulenevad riskid.

8. Redel tuleb paigutada jalgadele, mitte redelipulka-
dele v&i astmetele.

9. Arge paigutage redelit marjale pdrandale (naiteks
jaisele, ldikivale voi vaga mustale porandale), kui te ei
suuda valistada redeli libisemist taiendavate meetme-
tega. Hoidke maardunud kohad puhtad.

10. Kui redeli saab votta mitmeks eraldi osaks ja moni
osa on ule 3 m kdrgune, on redeliga kaasas peamine ja
teisene stabiliseerimislatt. Peamine stabiliseerimislatt
tuleb enne redeli kolmanda osa (kdige laiem osa) kasu-
tamist Oigesti kinnitada. Teisene stabiliseerimislatt
tuleb kinnitada redelist eraldatud osale. Teisene stabi-
liseerimislatt tuleb enne redeli osade (hendamist
eemaldada.

1.5 Redeli kasutamine

1. Arge Uletage redeli maksimaalset lubatud koormust.
2. Arge kummarduge kaugele (ile redeli kiilgede, kasu-
taja voopannal peab alati jaama redeli kilgede vahele
ja kasutaja peab alati seisma kahe jalaga redeli Uhel
astmel voi redelipulgal.

3. Suurematel korgustel ei tohi astuda redelilt vilja,
kui te ei kasuta taiendavat turvavarustust nagu naiteks
kinr:jitused vOi redeli kinnitamiseks kasutatud sead-
med.

4. Arge seiske seinale toetuva redeli ilemisel kolmel
redelipulgal/astmel.

5. IT(asutage redelit ainult kergete ja lihiajaliste t66de
jaoks.

6. Valtimatute elektritoéde puhul tuleb kasutada voo-
lu mitte juhtivaid redeleid.

7. Arge kasutage redelit valitingimustes halva ilma,
naiteks tugeva tuule, puhul.

8. Arge lubage lastel redelil mangida.

9. Voimalusel sulgege tooalale jadvad uksed ja aknad,
vélja arvatud varuvaljapaasud.



10. Redelil iiles ja alla ronimine on lubatud ainult ndo-
ga redeli suunas.

11. Hoidke Ules ja alla ronides tugevalt redelist.

12. Arge kasutage redelit sillana.

13. Kasutage redelil ronimiseks sobivaid jalatseid.

14. Valtige redeli kilgsuunalist koormamist, naiteks
seina vdi betooni puurimisel.

15. Arge seiske redelil pikalt ja ilma pausideta (vasimus
suurendab ohtu).

16. Kdrgemale tasemele juurdepaasuks kasutatavad
redelid tuleb pikendada vdahemalt 1 m tle maabumis-
koha ja vajadusel kinnitada.

17. Kasutage redelil ronides vOi seistes ainult kergeid
esemeid, mida on lihtne Uhest kdest teise liigutada.

18. Ainult Uhe kdega tootades hoidke tugevalt redelist
kinni. Kui see ei ole vdimalik, kasutage taiendavaid
ohutusmeetmeid.

19. Arge liigutage redelit sellel seismise ajal.

20. Koie lahtine ots tuleb siduda redeli kiilge.

1.6 Remont, hooldus, hoidmine, kérvaldamine

1. Remont ja hooldus on lubatud ainult professionaal-
sete tootajate poolt ja vastavalt tootja maarustele ja
juhistele. Varuosad on saadaval tootjalt.

2. Redelit tuleb hoida ilmastikutingimuste eest kait-
stuna ja vastavalt tootja juhistele.

3. Puhastage toodet vee ja tavaparase puhastusva-
hendi lahusega. Parast puhastamist kuivatage seismi-
seks kasutatavad pinnad ja kinnitused.

4. Redel on valmistatud peamiselt alumiiniumist. Ta-
askaidelge koik redeli Giksikud osad korrektselt.

2 Redelite kontrollimine

Redelit tuleb enne iga kasutamist kontrollida kas kasu-
taja vOi tehnilise eksperdi poolt, kes kinnitab redeli
kasutamise ohutust. Kasutaja peab redelit kontrollima
vastavalt soovitatud kontroll-loendile ja
kolblik/kdlbmatu kriteeriumitele.

2.1 Kontroll-loend

= Veenduge, et tugijalad (vertikaalsed) ei ole paindu-
nud, kumerad, vaandunud, mdlkis, pragunenud, roos-
tes voi madanenud.

= Veenduge, et tugijalad on teiste osade kinnituskoh-
tade juures heas seisukorras.

= Veenduge, et kinnitused (needid, kruvid, poldid) ei
ole kadunud, lahti v3i roostes.

= Veenduge, et redelipulgad/astmed ei ole kadunud,
lahti, kulunud, roostes voi kahjustatud.

= Veenduge, et kdik lukustused pusivad horisontaal-
selt, tagumised rodpad ja nurgatoed ei ole kadunud,
lahti, roostes voi kahjustatud.

= Veenduge, et redelipulkade konksud ei ole puudu,
kahjustatud, lahti vGi roostes ja kinnituvad redelipul-
kadele digesti.

= Veenduge, et juhtklambrid ei ole puudu, kahjusta-
tud, lahti vGi roostes ja kinnituvad korralikult vastas-
poolele.

= Veenduge, et redeli jalgade/otsade korgid ei ole ka-
dunud, lahti kulunud, roostes véi kahjustatud.

= Veenduge, et redel on tervenisti puhas (nditeks mul-
last, mudast, varvist, olist voi maardeainetest).

= Veenduge, et lukustusriivid (kui need on paigalda-
tudl) ei ole kahjustatud voi roostes ja toimivad korrek-
tselt.

= Veenduge, et platvormil (kui see on paigaldatud) ei
ole puuduvaid osi voi kinnitusi ning et platvorm ei ole
kahjustatud voi roostes.

Kui moni lal toodud kontrollidest ei anna positiivset
tulemust,

El TOHI redelit kasutada!

2.2 Hoiustamise kontroll-loend

= Kas redelit hoitakse eemal aladest, kus selle olukord
vOib kiiremini halveneda (naiteks niiskuse, liigse kuu-
muse, paikese voi looduselementide mojul)?

= Kas redelit hoitakse asendis, mis jatab selle sirgeks

(naiteks redelipulkadelt riputatuna redelitoele voi lapi-
ti vabal pinnal)?

= Kas redelit hoitakse kohas, kus seda ei kahjusta soi-
dukid, rasked esemed vG6i saasteained?

= Kas redelit hoitakse kohas, kus see ei tekita komista-
mise ohtu?

= Kui redel on paigaldatud pusivalt (nditeks tellingu-
tele) siis, kas see on kaitstud lubamatu ronimise eest
(naiteks laste eest)?

Kui vastate koigile kontroll-loendi kisimustele positii-
vselt, on redel digesti hoiustatud.

1 LIETOTAJA ROKASGRAMATA (LV)

1.1 Levads

DroSibas apsvérumu de| pirms lietoSanas saksanas
izlasiet So rokasgramatu un saglabajiet to turpmakai
lietoSanai. Saja lietoSanas pamaciba ir aprakstita drosa
trepju izmantoSana un ta jaieklauj aprikojuma, ja tre-
pes tiek nodotas citam Tpasniekam.

1.2 Papildu drosibas simboli

Papildu drosibas simboliem, kas noraditi uz kapném un
ieklauti lietotaja rokasgramata, japadara drosa trepju
lietoSana. Papildu droSibas simboli norada, ko drikst
(zal$ keksis) un ko nedrikst (sarkans krusts) darit, lai,
lietojot trepes, izvairitos no nelaimes gadijumiem.

1. Bridinajums, nokri$anas risks.

2. Skatiet lietoSanas pamacibu/brosiru.

3. Maksimala kopéja slodze.

4. Maksimalais lietotaju skaits.

5. NodroSiniet drosu sakeri gan kapjot augsa, gan
kapjot leja pa trepém. NodroSiniet atbalstu, kur
piekerties, ja stradajat, atrodoties uz trepém, vai vei-
ciet papildu droSibas pasakumus.

6. Ja trepes tiek piegadatas ar stabilizatora stieni,
nostipriniet stabilizatora stieni pirms lietoSanas. Ja
trepes var izmantot atseviski, nostipriniet sekundaro
stabilizatoru, pirms lietojat atseviskus posmus (ja atse-
viskais trepju posma augstums parsniedz 3 m).

7. Trepes profesionalai lietosanai.

8. Trepes lietoSanai majas.

9. Izliektas trepes ar kapsliem janovieto pareiza lenki.
10. Ja trepes izmanto, lai piek]atu augstakam limenim,
tas janovieto vismaz 1 m virs paredzéta punkta un
janostiprina, ja nepiecieSams.

11. Novietojiet trepes tikai noraditaja virziena. Veido-
jiet vairakus trepju posmus tikai nepiecieSamibas
gadijuma.

12. Blokésanas ierices japarbauda pirms lietoSanas un
tam jabat pilnigi drosam, ja tas nedarbojas au-
tomatiski.

13. Nonemiet sekundaro stabilizatora stieni, kad iz-
mantojiet visus trepju posmus (tie ir savienoti). Se-
kundara stabilizatora stienis ir ieklauts, ja atseviSkus
trepju posmus var atdalit un to augstums parsniedz 3
m.

14. Parbaudiet trepes péc piegades. Pirms katras tre-
pju lietoSanas reizes vizuali parbaudiet, vai tas nav
bojatas un ir drosi lietojamas. Neizmantojiet bojatas
trepes!

15. Neizmantojiet trepes neierobezota vai tam nepa-
redzéta veida.

16. Neparsniedziet.

17. Neuzstadiet trepes uz piesarnotas zemes.

18. Nekapiet uz trepém vai nenokapiet no trepém, ja
tas neredzat.

19. lzvairieties no darba, kas rada sanu slodzi uz
trelpém, pieméram, urbsana saniski, urbjot cietu mate-
rialu.

20. Neizmantojiet smagu vai grati vadamu aprikojumu,
lietojot trepes.

21. Nevelciet nepiemérotus apavus.

22. Neizmantojiet trepes, ja neesat laba fiziska forma.



Atseviski mediciniskie nosacijumi vai zales, alkohols vai
narkotiku lietoSana trepju izmantoSanu var padarit
nedrosu.

23. Elektriskas stravas bistamiba/

24. Nosakiet jebkuru elektriskas stravas risku darba
vieta, pieméram, gaisvadu linijas vai citas izliktas elek-
troiekartas; neizmantojiet trepes, ja pastav elektriskas
stravas bistamiba.

25. Neizmantojiet trepes ka tiltu.

26. Neslieniet trepes pret nepiemérotam virsmam.

27. Nestaviet uz augséjiem trim pakapieniem/izliekto
trepju kapsliem.

1.3 Pirms trepju lietoSanas

1. Vai esat pietiekami laba fiziska forma, lai lietotu
trepes? Konkréti veselibas nosacijumi, zalu lietosana,
alkohola vai narkotiku lietoSana var apdraudét ve-
seltbu un drosibu, lietojot trepes.

2. Noveérsiet trepju bojajumus transportésanas laika,
pieméram, tas nostiprinot, un parliecinieties, ka tas ir
atbilstosi novietotas, lai novérstu bojajumus.

3. Péc piegades un pirms pirmas trepju izmantosanas
reizes parbaudiet visu trepju detalu stavokli un funk-
cijas.

4. Pirms darba dienas saksSanas un trepju izmantosa-
nas parbaudiet, vai kapnes ir bojatas un vai tas ir pie-
tiekami droSas izmantoSanai.

5. Profesionalai lietoSanai riska novértéjumu veic,
ievérojot izmantoSanas valsti spéka eso$os normativos
aktus; periodiski javeic trepju parbaude.

6. Parliecinieties, vai trepes ir piemérotas paredzéta
darba veik3anai.

7. Neizmantojiet bojatas trepes.

8. Pirms lietosanas notiriet visus netirumus no trepém,
pieméram, mitru krasu, netirumus, ellu, sniegu utt..

9. Nemainiet trepju dizainu.

1.4 Trepju novietosana un uzstadisana

1. Trepes janovieto pareizi, pieméram, izliektas trepes
janovieto pareiza lenki (slipuma lenkis ir aptuveni (1:
4)), kapsli vai pakapieni janovieto horizontali,
divpakapju trepém jabut pilniba izlaistam.

2.Ja uz trepém novietotas blokéSanas ierices, tas
pirms lietoSanas pilniba janostiprina.

3. Trepes janovieto uz plakanas un nekustigas virsmas.
4. Izliektam trepém jabut novietotam uz taisnas, cietas
virsmas, un tas pirms lietoSanas pienacigi janostiprina,
piemeéram, piestiprinot vai izmantojot citas piemeérotas
ierices, kas nodroSina trepju stabilitati.

5. Nemainiet trepju augSdalas poziciju.

6. Novietojot trepes, parliecinieties, ka nenonaksiet
saskaré ar kadu objektu vai Skérsli vai personu, pi-
emeéram, gajéju, automasinu vai durvim. Ja iespéjams,
aizveriet durvis (bet ne avarijas izejas) un logus darba
zona.

7. legistiet visu informaciju par riskiem darba zona,
kas var rasties elektrisko iekartu del, pieméram,
augstsprieguma elektroparvades Iiniju vai citu elektri-
sko iericu del.

8. Trepes jauzstada uz kajam, nevis uz kapSliem vai
pakapieniem.

9. Nenovietojiet trepes uz slapjas gridas (pieméram,
ledus, spidigas vai loti netiras gridas), iznemot
gadijumus, ja noveérsat iespéjamo trepju slidesanu,
izmantojot papildu pasakumus - rlpéjaties par netiru
plankumu tirisanu.

10. Ja trepes var sadalit vairakas atseviskas dalas un, ja
vienas dalas augstums parsniedz 3 m, trepém ir
primarais un sekundarais stabilizatora stienis. Primara-
jam stabilizatora stienim pirms pirmas izmantoSanas
reizes jabut pareizi piestiprinatam tresaja trepju po-
sma (visplataka dala). Otra stabilizatora stienis japie-
stiprina pie atseviskas trepju dalas, kamer tiek veikts
darbs. Nonemiet otra stabilizatora stieni pirms visu
trepju detalu salikSanas kopa.

1.5 Trepju izmantoSana

1. Uzmanieties, lai neparsniegtu maksimalo trepju
darba slodzi.

2. Neparliecieties parak talu; lietotaja droSibas jostai
vienmeér jabat starp trepju kajam, lietotajam jaatrodas
viena [iment ar katru kapsli vai pakapienu.

3. Liela augstuma neparvietojieties pa trepém bez pa-
pildu droSibas ldzekliem, pieméram, stiprinajuma vai
jebkuras citas atbilstosas ierices, kas nodrosina trepju
stabilitati.

4. Nestaviet uz augSéjiem trim pakapieniem/izliekto
trepju kapsliem.

5. Izmantojiet trepes tikai vienkarsam un Tslaicigam
darbibam.

6. Izmantojiet elektribu nevadosas trepes, lai izvairitos
no elektriskas stravas triecieniem.

7. Neizmantojiet trepes arpusé atklata vieta sliktos
laika apstaklos, pieméram, ja pUs spécigs vejs.

8. Rupéjieties, lai bérni nespélétos uz trepem.

9. Ja iesp€jams, aizveriet durvis (bet ne avarijas izejas)
un logus darba vieta.

10. Kapiet pa trepém augsa vai leja, ja seja paveérsta
trepju virziena.

11. Stingri turiet trepes, kad kapjat augsa un leja.

12. Neizmantojiet trepes ka tiltu.

13. Kapjot pa trepém, uzvelciet vispiemérotakos apa-
Vus.

14. Noveérsiet jebkadu sanu parslodzi, pieméram, urb-
jot sienas un betonu.

15. Nestaviet uz trepém parak ilgi (hogurums var palie-
linat dazadus riskus).

16. Trepes, ko izmanto, lai sasniegtu augstaku [imeni,
japaplasina vismaz 1 m virs paredzéta punkta un jano-
stiprina, ja nepiecieSams.

17. Kad staviet uz trepém vai kapjat pa tam augsa un
leja, parnésajiet tikai vieglus priekSmetus, kurus viegli
parlikt no vienas rokas otra.

18. Stradajot tikai ar vienu roku, stingri turiet trepes.
Ja tas nav iespéjams, parupé€jaties par papildu drosibas
pasakumiem.

19. Nekustiniet trepes, kamér uz tam stavat.

20. Brivais (valigais) troses gals japiesien pie trepem.
1.6 Remonts, apkope, uzglabasana, iznicinasana

1. LabosSanas un apkopes darbus var veikt tikai profe-
sionali darbinieki, saskana ar razotaja noteikumiem un
noradijumiem. Rezerves detalas var iegadaties no
razotaja.

2. Trepes jauzglaba, aizsargajot pret nelabvéligiem
laika apstakliem, un saskana ar razotaja noradijumiem.
3. Notiriet produktu ar tGdeni un standarta tiriSanas
[idzekli. Péc tirisanas laujiet nozlit virsmam un sti-
prinajuma iericém.

4. Trepes izgatavotas galvenokart no aluminija. Pareizi
parstradajiet atseviskas trepju dalas.

2 Trepju parbaude

Trepes japarbauda pirms katras lietoSanas reizes. Tre-
pju parbaudi veic to lietotajs vai tehniskais eksperts, lai
parliecinatos, ka trepes ir drosas lietoSanai. Lietotajam
japarbauda trepes, izmantojot «parbaudamo lietu sa-
rakstu», pielietojot «caurlaides/neizdosanas kritériju»
metodi.

2.1 Parbaudamo lietu saraksts

= Parbaudiet, vai pakapieni/kajas (augséjas) nav saliek-
tas, noliektas, savitas, iespiestas, saplaisajusas,
sarUsejusas vai salauztas.

= Parbaudiet, vai pakapieni/kajas ap citu detalu sti-
prinajuma punktiem ir laba stavokli.

= Parbaudiet, vai stiprinajumi (parasti kniedes, skrives
vai bultskrives) nav pazudusi, valigi vai sartséjusi.

» Parbaudiet, vai netrikst kapslu/pakapienu, vai tie
nav pazudusi, parmérigi nodilusi, sartuséjusi vai bojati.
= Parbaudiet, vai blokésanas ierices atrodas hori-
zontali, aizmuguréjas margas un stlira savienojumi nav



pazudusi, saliekusies, valigi, sarts€jusi vai bojati.

= Parbaudiet, vai kaps$|u aki nav pazudusi, bojati, valigi
vai sartiséjusi un pienacigi nostiprinati uz kapsliem.

= Parbaudiet, vai gultnu kronsteini nav pazudusi,
bojati, valigi vai sartséjusi, un pareizi pieskriveti pie
pakapieniem.

= Parbaudiet, vai trepju kajas/gali nav pazudusi, valigi,
parmeérigi nodilusi, sartséjusi vai bojati.

» Parbaudiet, vai trepes nav netiras (pieméram, ne-
tirumi, dubli, krasa, ella vai tauki).

» Parbaudiet, vai blokésanas kédes (ja tadas ir) nav
bojatas vai sarliséjusas un darbojas pareizi.

» Parbaudiet, vai platformai (ja tada ir) nav triakstosu
detalu vai stiprinajumu, un ta nav bojata vai saruséjusi.
NEDRIKSTAT izmantot trepes, ja kaut kas no no iepri-
ek$ minéta neatbilst prastbam!

2.2 Parbaudamo vienibu uzglabasanas saraksts

= Vai trepes tiek uzglabatas vieta, kur tas ir pasargatas
no vides ietekméjosSiem faktoriem (pieméram, mit-
ruma, parmeériga karstuma, saules vai citiem elemen-
tiem)?

= Vai trepes tiek glabatas tada stavokli, kas lauj tam
nesaliekties (pieméram, pakapieni novietoti uz parei-
ziem kapnu stiprinajumiem vai novietotas uz plakanas
virsmas)?

= Vai trepes tiek glabatas vieta, kur tas nevar sabojat
transportlidzekli, smagi priekSmeti vai piesarnotaji?

» Vai trepes tiek drosi glabatas, neradot briemas citi-
em un tas nev pieejamas kriminaliem noltkiem?

= Ja trepes ir pastavigi novietotas (pieméram, uz sa-
statném), vai tas ir nostiprinatas pret nesankcionétu
kapSanu (pieméram, nav pieejamas bérniem)?

Ja uz visiem iepriek§ minétiem jautajumiem atbildéjat
apstiprinosi, tad trepes tiek pareizi uzglabatas.

1 VARTOTOJO VADOVAS (LT)

1.1 Jvadas

Pries naudodamiesi pirmajj kartg, atidziai perskaitykite
$j vadova dél saugumo nurodymy ir iSsaugokite jj atei-
Ciai. Sis vartotojo vadovas apraso saugy kopéciy nau-
dojimo instrukcijas ir jis privalo buti teikiamas su jran-
ga, jei kopécios perduodamos naujam savininkui.

1.2 Papildomi saugos informaciniai simboliai
Papildomy su kopéciomis susije informaciniy simboliy
batina laikytis, norint

saugiai naudotis kopéciomis. Papildomi saugos infor-
maciniai simboliai nurodo privalomus (pazymeéta Zalia
varnele) ir ir neleidziamus (pazyméta raudona varnele)
veiksmus, kad galétumeéte saugiai naudotis kopécio-
mis, siekiant iSvengti nelaimingy atsitikimy.

1. Jspéjimas, nukritimas nuo kopéciy.

2. Vadovautis instrukcijy vadovy / bukletu.

3. Maksimali bendroji apkrova.

4. Maksimalus vartotojy skaicius.

5. Tvirtai laikykités uz kopéciy, kai lipate ar leidzZiatés.
Laikykités rankomis, kai dirbate nuo kopéciy ar imkités
papildomy saugos priemoniy, jei negalite.

6. Jei kopécios tiekiamos su stabilizavimo juosta, prit-
virtinkite stabilizavimo juostg prieS naudojantis
kopéciomis. Jei kopéciy dalj galima naudoti atskirai,
pritvirtinkite antrgjg stabilizavimo juostg, prieS nau-
dodamiesi atskira dalimi (jei atsiroji kopéciy dalis
aukstesné nei 3 m).

7. Kopécios skirtos profesionaliam naudojimui.

8. Kopeécios skirtos buitiniam naudojimui.

9. Atremiamos kopeécios su skersiniais turi bati naudo-
jamos reikiamu kampu.

10. Kopécios, naudojamos prieigai prieS aukStesnio
lygio, bus prailgintos maziausiai 1 m. virS reikiamo
tasko ir pritvirtintos, jei reikia.

11. Naudokite kopécias parodyta, tik jei reikia, dél
kopéciy konstrukcijos.

12. Tvirtinimo jtaisus reikia patikrinti ir pritvirtinti,
prie$ naudojantis, jei nenaudojama automatiskai.

13. Salinkite antrgjj stabilizavimo juostg, kai naudo-
jatés visomis kopéciy dalimis kartu (bendrai). Antrajg
stabilizavimo juostg naudokite, kai atskira kopéciy
dalis gali atskirti ir ji yra aukStesné nei 3 m.

14. Apziurékite kopécias, jas pristacius. PrieS naudo-
damiesi kopéciomis kiekvieng karta, patikrinkite, kad
kopécios neblty paZeistos ir saugios naudoti. Nenau-
dokite pazeisty kopéciy!

15. Nenaudokite kopéciy ant nelygaus ar netvirto
pagrindo.

16. Nesiekite per toli.

17. Nemontuokite kopéciy ant uztersto pagrindo.

18. Nelipkite ar nesileiskite, jei neZidrite j kopécias.

19. Venkite dirbti, jei kopéecCioms sukuriama Soniné
apkrova, tokia kaip Soninis greZzimas j tvirtg medZiaga.
20. Nenesiokite jrangos, kuri yra sunki ar sunkiai apdo-
rojama, naudodamiesi kopéciomis.

21. Nemuvékite netinkamos avalynés, Kkai
kopéciomis.

22. Nenaudokite kopéciy, jei nesate kvalifikuotas ar
pasirenges jomis naudotis. Tam tikromis sveikatos
biklés sglygomis ar vartodami vaistus, alkoholj ar nar-
kotines medziagas, dél kuriy kopéciy naudojimas gali
tapti nesaugus.

23. Jspéjimas, elektros smugio pavojus!

24. Nustatykite bet kokiag elektros smugio rizikg darbo
vietoje, tokios kaip antzeminés linijos ar kita atvira
elektros jranga ir nenaudokite kopéciy, kai kyla elek-
tros smugio rizika.

25. Nenaudokite kopéciy kaip tilto.

26. Neatremkite kopéciy j netinkamus pavirsius.

27. Nestovékite ant atremty kopéciy virsutiniy trijy
laipteliy / skersiniy.

1.3 Prie$ naudodamiesi kopéciy

1. Ar esate fiziskai pajégus naudotis kopéciomis? Tam
tikra sveikatos buklé, vaisty vartojimas, piktnaudzia-
vimas alkoholiu ar narkotinémis medziagomis keliantis
pavojy sveikatai ir darbo saugai, naudojantis kopécio-
mis.

2. Saugokite kopécias nuo pazeidimy pervezant, pvz.:
tvirtindami ir uZtikrinkite, kad jos buaty tinkamai
padétos, kad nebity pazeistos.

3. Pristate ir pries naudojantis pirmajj kartg kopécio-
mis, patikrinkite visy kopéciy technine bukle ir tin-
kama funkcionavima.

4. Pries pradédami darbo dieng ir naudojantis kopéci-
omis, patikrinkite, ar kopécios pazeistos ir jos pakan-
kamai saugios naudotis.

5. Profesionaliam naudojimui reikia atlikti rizikos jver-
tinimg pagal jstatymuy reikalavimus naudojimo Salyje ir
privalote atlikti periodines kopéciy apzvalgas.

6. Jsitikinkite, kad kopécios tinkama numatytai uzduo-
Ciai.

7. Nenaudokite pazeisty kopéciy.

8. Pasalinkite visg purvg nuo kopéciy, pries jomis nau-
dojantis, pvz.: dazus, purva, alyva, sniegg ir t. t.

9. Nekeiskite kopéciy dizaino.

1.4 Kopéciy padéjimas ir padéties nustatymas

1. Kopécios turi bati padétos reikiama padétimi, pvz.:
atremiamos kopécios privalo bati nukreiptos reikiamu
kampu (nuozulnumo kampas turi bati apytikriai (1:4),
skersiniai ar laipteliai turi buti horizontallGs, dviejy
atramy kopécios privalo buti pilnai iSpléstos.

2. Jei fiksavimo jtaisai montuojami ant kopéciy, jos turi
bati pritvirtintos pries naudojima.

3. Kopécios privalo bati pastatytos ant plokscio ir neju-
dancio pagrindo.

4. Atremiamos kopeécios turi buti atremtos ant tiesaus,
tvirto pavirsiaus ir privalo bati atitinkamai pritvirtintos
pries naudojimg, pvz.: tvirtinant ar naudojant kitg rei-
kiamg jtaisg, kad blty uztikrintas kopéciy stabilumas.
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5. Neperkelkite kopeéciy j kit padetj nuo kopéciy vir-
Saus.

6. Kai dedate kopécdias, jsitikinkite, kad neatsi-
trenktumeéte j jokj objektg ar kliGtj, ar asmenj, pvz.:
peéscigjj, transporto priemone ar duris. Jei galima,
uzdarykite duris (bet ne avarinio iSéjimo ir langus dar-
bo vietoje.

7. Surinkite visg informacija apie rizikg darbo vietoje
deél elektros jrangos, pvz.: aukStos jtampos linijos ar
kita atvira elektros jranga.

8. Kopécios privalo biti pastatytos ant jo atramy ir ne
ant skersiniy ar laipteliy.

9. Nestatykite kopéciy ant drégny grindy (pvz.: ledo,
iSblizginty ar labai purviny grindy), iSskyrus, jei apsi-
saugojote nuo kopéciy slydimo kitomis papildomomis
priemonémis - uztikrindami purviny viety Svara.

10. Jei kopécios gali bati atskirtos j daugelj pavieniy
daliy ar atskira dalis aukStesné nei 3 m, kopécios tie-
kiamos su pirminémis ir antrinémis stabilizavimo juo-
stomis. Pirminé stabilizavimo juosta privalo bati prit-
virtinta teisingai prie$ pirmajj trec¢dalio kopéciy naudo-
jima (placiausia dalis). Antriné stabilizavimo juosta turi
bati pritvirtinta ant atskirtos kopéciy dalies, jei ji nau-
dojama. Prie$ sujungdami kopéciy dalis kartu, antrine
stabilizavimo juosta turi but pasalinta.

1.5 Kopéciy naudojimas

1. Bukite atidus, kad nevirSytuméte maksimalios
kopéciy apkrovos.

2. Neatremkite kopéciy per daug vienoje puséje;
vartotojo dirzo sagtis visada privalo buti abejose
kopécdiy pusése, vartotojas privalo stoveéti tame paci-
ame kiekvieno laiptelio ar skersinio lygio.

3. Aukstyje nenulipkite nuo kopéciy be papildomy
saugos priemoniy, pvz.: tvirtinimas ar bet kokia kita
jranga uztikrinty kopéciy stabiluma.

4. Nestovekite ant atremty kopeciy virSutiniy trijy
laipteliy / skersiniy.

5. wlaudokite kopécias tik nesudétingai ir trumpalaikei
veiklai.

6. Naudokite nelaidzZias kopécias, atlikdami privalomag
darbg, sieting su jjungta elektros jranga.

7. Blogomis oro sglygomis, pvz.: esant stipriam véjui,
nenaudokite kopéciy atvirose vietose lauke.

8. Pasirupinkite, kad vaikai nezaisty kopéciomis.

9. Jei galima, uzdarykite duris (bet ne avarinio i$éjimo)
ir langus darbo vietoje.

10. Lipkite ar leiskités kopéciomis tik veidu j kopédias.
11. Tvirtai laikykités kopéciy, lipdami ir leisdamiesi.

12. Nenaudokite kopéciy kaip tilto.

13. UZsimaukite tinkamus batus, lipdami kopéciomis
aukstyn.

14. Venkite bet kokiy Soniniy kopéciy apkrovy, pvz.:
kai greZiate sieng ir betona.

15. Be reguliariy pertrauky nestoveékite ant kopéciy
per ilgai (nuovargis didina pavojy).

16. Kopécios, naudojamos prieigai prieS aukstesnio
lygio, bus prailgintos maziausiai 1 m. vir§ reikiamo
tasko ir pritvirtintos, jei reikia.

17. Neskite tik lengvus objektus, kuriuos lengva pe-
rimti iS vienos rankos j kitg, ai stovite ar lipate aukstyn
ar zemyn kopéciomis.

18. Kai dirbate tik viena ranka, tvirtai laikykités
kopécios. Jei to negalima padaryti, imkités papildomy
Saugos priemoniy.

19. Neperkelkite kopéciy, kai stovite ant jy.

20. Laisvasis virves galas turi bGti pririStas prie
kopéciy.

1.6 Remontas, techniné priezitira, laikymas, Salinimas
1. Remontg ir techninés prieziiros darbus gali atlikti
tik kvalifikuoti specialistai tik pagal gamintojo regla-
mentus ir instrukcijas. Atsargines dalis galima jsigyti iS
gamintojo.

2. Kopécios turi bati laikomos ir apsaugotos nuo oro

salygy ir pagal gamintojo instrukcijas.

3. Nuvalykite produktg vandens ir standartinio valiklio
tirpalu. Nuvale nusausinkite stovéjimo pavirsius ir la-
ikymo priemones.

4. Kopecios pagamintos is aliuminio. Tinkamai perdirb-
kite atskiras kopéciy dalis.

2 Kopéciy patikra

Kopécias reikia tikrinti prieS kiekvieng vartotojo ar
techninio eksperto naudojimg, kad buty uZtikrintas
saugus kopéciy naudojimas. Vartotojas privalo pati-
krinti kopécias pagal sillomg ,patikros sgrasa”, taikant
»patvirtinimo / atmetimo” metodu.

2.1 Patikros sarasas

= Patikrinkite, kad skersiniai / atramos (horizontalios)
nebity jlenktos, susuktos, jlenktos, jtrukusios, koro-
zinés ar sutrunije.

» Patikrinkite, kad skersiniai / atramos aplink kity
komponenty fiksavimo taskus baty tinkamos
techninés buklés.

= Patikrinkite, kad netrikty, nebity atsilaisvine ar ko-
rozinés fiksavimo priemonés (paprastai kniedés,
varztai ar sraigtai).

= Patikrinkite, kad netrikty skersiniy / laipteliy, jie
neblty atsilaisvine, labai nudévéti ar pazeisti.

= Patikrinkite, kad fiksavimo elementai likty horizon-
talUs, netrakty galiniy turékly ir kampiniy sujungimy,
jie nebuty sulinke, atsilaisvine, koroziniai ar paZeisti.

= Patikrinkite, kad netrikty skersiniy kabliy, jie nebuty
paZzeisti, atsilaisvine ar koroziniai ir baty tinkamai su-
jungti su skersiniais.

= Patikrinkite, kad netrikty nukreipiamuyjy krosteiny,
jie nebuty paZeisti, atsilaisvine ar koroziniai ir buty
tinkamai sujungti su skersiniais.

= Patikrinkite, kad netrikty kopéciy atramy / galiniy
gaubty, jie nebuty atsilaisvine, labai nudéveéti ar pazei-
sti.

= Patikrinkite, kad visos kopécios nebuty uzterstos
(pvz.: purvo, dazy, alyvos ar tepalo).

= Patikrinkite, kad fiksavimo sklastys (jei sumontuotos)
neblty paZeistos ar korozinés ir tinkamai veikty.

= Patikrinkite, kad platformoje (jei sumontuota) bty
visos dalys ar fiksavimo elementai ir ji neblty pazeista
ar koroziné.

Jei anksciau nurodytos patikros nurodo trikumus ar
defektus, tokiy kopeciy NEGALIMA naudoti!

2.2 Saugojimo patikros sgrasas

= Ar kopécios saugomos tose vietose, kuriose aplinkos
sglygos gali pazZeisti gaminj (pvz.: drégmé, isskirtinis
karstis, saulés spinduliai ir pan.)?

= Ar kopécios laikomos padétimi, kuri padeda islaikyti
be deformacijy (pvz.: pakabintos ant tinkamy kopéciy
kro?éteinq ar padétos ant plokscéio tvarkingo pavirsi-
aus)?

= Ar kopécios saugomos tose vietose, kuriuose jos ne-
bus pazeistos transporto priemoniy, sunkis objekty ir
tersaly?

= Ar kopécios saugomos vietose, kuriose jos nekelia
uzkliuvimo pavojaus kriminaliniais tikslais?

= Ar kopécios nuo pritvirtintos (pvz.: ant pastoliy), ar
apsaugotos nuo neteiséto kopimo (pvz.: vaikams)?

Jei visi patikros punktai patvirtinami, kopécios sau-
gomos tinkamai.



